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 پیش لفظ

 و ن، گہری و ا د یون ا و ر  د و ر  د و ر  

 

 ا و ر  ا و نچے پہار

 

 کا  شمالی حصہ ا پنے خوبصور ب

 

ن ا کستان

ک 

 

، د ر ن ا ئے  بہتےن

 

 ن کےلئے پور ی د نیا میں مشہور  ہے۔ کے ٹو ، و ا د ی سوا ب

 

د ر ن ا و

ا م ہیں جن کے ن ا ر ے میں و ہ لوگ

 

 ا یسے ن

 

ش

کُ

بھی جانتے ہیں  سندھ کا منبع ا و ر  کوہ ہندو 

جنہون نے کبھی جنوبی ن ا  و سطی ا یشیاء میں بھی قدم نہیں ر کھا، لیکن بہت کم لوگون 

 ثقافتی ا و ر  لسانی تنوع  کا بھی مسکن ہے، تیس 

 

ر د طت
ب 
 

 

کے علم میں ہے کہ یہ خطہ ا ن ک  ر

 ن ا نون میں کچھ تو ا یسی ہیں 

 

 ر

 

 ن ا نیں ا س علاقے میں بولی جاتی ہیں۔ ا ن

 

ا د ر  ر

 

 ا ئد ن

 

سے ر

 ن ا د ہ کہ جو ا ن  

 

 ا ر  نفوس کی بولیان سمجھی جاتی ہیں ن ا  ر

 

 ز
ہ
 ی و ا د یون میں چند 

 

ک ن ا  د و  پہار

 ن ا نیں ا یسی ہیں کہ 

 

 میں بولی جاتی ہیں، جبکہ کچھ ر

 

 ن ا د ہ ا  س ن ا س کے چند د یہاب

 

سے ر

 ے علاقے میں ر ا ئج ہیں 

 

ر
ب 
 ی ا  ن ا د ی بولتی ہے، سمجھتی ہے  ا و ر و ہ  بہت 

 

ر
ب 
جن کو ا ن ک 

م
م
 و ہ پڑو سی ملک  ن ا  

 

ے ا و ر  بساا و قاب
ط

 

خ
ک بھی پہنچ جاتی ہیں۔ ا س 

 

ا لک کے علاقون ن

 کم ن ا نچ گرو ب  بندن ا ن ن ا ئی جاتی 

 

و ن کے ا عتبار  سے کم ا ر

 

لی

 

ن
ما 
م
 ن ا نون کی ن ا ہمی 

 

میں ر

 ن ا نیں جو ا ر د و  ا و ر  

 

 ن ا نون کا ہے یعنی و ہ ر

 

 ا  گرو ہ ہند۔ا  ر ن ا ئی ر

 

ر
ب 
 میں طت  سے 

 

ہیں؛ ا ن

 ن ا نون کا ہے جن

 

 ا  گرو ب  ا یرا نی ر

 

ر
ب 
کا تعلق فار سی سے  پنجابی سے متعلق ہیں؛ د و سرا  
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ے 
ط

 

خ
 ن ا نون کی د ر جہ بندی نور ستانی کے طور پر کی گئی ہے جبکہ ا س 

 

ہے؛ علاقے کی کچھ ر

ا ہے؛ ا  خر میں ا ن ک 

 

ر من' بھی موجود  ہےجسے 'بلتی' کہاجان
ب 
 'تبتی 

 

 ن ا ن

 

میں ا ن ک ر

 

 

 ن ا ن

 

ی کومنفرد  ر

شک

 

ط

ر 
ب 
ی" ہے جو شمالی علاقے گلگت میں بولی جاتی ہے۔ 

شک

 

ط

ر 
ب 
" 

 

 ن ا ن

 

ر

 کہیں بھی خیال کیا جا

 

 ن ا ن

 

 کی فیملی سے تعلق ر کھنے و ا لی کوئی ر

 

 ن ا ن

 

ا ہے  کیونکہ ا س ر

 

ن

 ن ا نیں ا ن ک د و سرے 

 

 ن ا لا تمام ر

 

موجود  نہیں ہے۔ و سیع تناظر میں د یکھا جائے تو د ر ج

ک 

 

 ن

 

 ن ا  میں ا ن ک طویل مدب

 

ن ڈ
م
 ن ا نون کو مقامی ا و ر  علاقائی 

 

سے مختلف ہیں۔ چند ر

 کو تحریر

 

ں  ا نُ
 
می

ی کل  میں بھی ا ستعمال کیا گیا یسے ا ستعمال کیا گیا ن ا  کچھ صور تون

 ن ا نون کو 

 

ا ئع ہوا  لیکن د یگر ر

 

 میں ص

 

 ن ا ن

 

کتابچے، ر صا لے و غیرہ ن ا  کچھ ہدا یتی موا د  ا سُ ر

 ن ا د ہ 

 

 ن ا د ہ سے ر

 

  میں لکھا نہیں گیاا و ر  گھرو ن کے ا ندر  ن ا  ر

 

کبھی کسی معیار ی ا ندا ر

 

 

 ن ا نی ا ستعمال کے علاو ہ ا نہیں کسی ا و ر  صور ب

 

 محض ر

 

میں  د یہاتیون کے د ر میان

 پر فلمبندی یسے کامون کے موا د  میں 

 

ا ستعمال نہیں کیا گیا، ا س لئے لسانی تحقیق ا و ر  ا نُ

ر ظ ہے۔ 
ف
 بھی بہت 

 ن ا نیں ہیں 

 

 ن ا نیں ا پنے ا پنے علاقون کی ا صل ر

 

د میلی، گور ن ا تی، ا شُوجو ا و ر  ن ڈ غاچار و ن ر

ر ا ر د ی جاسکتی ہیں۔ متعلقہ علا
ق
 ن ا نیں 

 

 ن ا نون کے مقابلے میں چھوٹی ر

 

قے کے جو  د یگر ر
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 ن ا نیں بولی ا و ر  سمجھی نہیں جاتیں۔ بنیاد ی طور پر گھرو ن کے 

 

 ے حصے میں یہ ر

 

ر
ب 
کسی 

 میں محدو د  لوگون کی 

 

ا ندر  ن ا ہمی گفتگو میں ا ستعمال کی جاتی ہیں ا و ر  متعلقہ د یہاب

 ن ا نیں ہیں۔ 

 

 ر

 ا ر  سے 

 

 ز
ہ
 ہے جس کے بولنے و ا لون کی تعدا د  ن ا نچ 

 

 ن ا ن

 

 ، ا ن ک ہند۔ا  ر ن ا ئی ر

 

 ن ا ن

 

د میلی ر

 ا ر  ہے

 

 ز
ہ
 لع  تراا ل کے جنوب  غرببی و ا د ی، د یل  میں بولی جاتی ہے جو چھ 

 

 ن ا ن

 

۔ یہ ر

 ا پنی و ا د ی میں 

 

 ن ا ن

 

 و ا قع ہے۔ د میلی ر

 

 ا و ر  سرحدی قصبہ ا  ر ندو  کے د ر میان

 

د ر و س

ک منتقل کی جاتی ہے لیکن د میلی بولنے و ا لون 

 

 ہے جو نئی نسل ن

 

 ن ا ن

 

ب  ر
ل
ا ن ک غا

 

 

ی ت  خ 

 

لاقون میں بسنے و ا لے لوگون کیشتھ ن ا ب
 ن ا نیں یسے پشتو  کوملحقہ ع

 

کیلئے د یگر ر

 پر و سعت سے تحقیق ہوئی ہے ا و ر  کافی عرصے سے جار ی 

 

 ن ا ن

 

سیکھنا پڑر ہی ہے۔ ا س ر

 ز نہ)
ی

 

ن

 

شی

 

گی

ا ر و یجن محقق گیور گ مور 

 

 ن ا نون کے ا ن ک  ا و لین ن

 

 Georgہے۔ ر

Morgenstierne کے ن ا ر ے  0491(نے 

 

 ن ا ن

 

 ا ختصار  کیشتھ د میلی ر

 

 ب
ب
ء میں نہا

ل پیرد ر )میں لکھا تھا۔ا س کے علاو ہ 
مِ
 
ی

 ، ا 

 

 د و طت

 

 س

 

 Emilمیرے ا ن ک سون ڈ

Perder کے گرا ئمر پر تفصیلی 6102( نے 

 

 ن ا ن

 

ء میں ا پنے ا ن ک تھیسس میں د میلی ر

 بحث کی ہے ۔
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 سے تعلق ر کھتی ہے جو ن ا ک ا فغان

 

 ن ا نون کے خاندا ن

 

گور ن ا تی بھی  ہند۔ا  ر ن ا ئی ر

 ( میں بولی جاتی ہے، یہ علا

 

ز

 

کی
( 

 

قہ  د میلی سرحد پرد و نون ا طرا ف میں و ا قع د یہاب

 ہ ترین 

 

ا ر

 

 کی بناء پر ن

 

 ن ا د ہ د و ر  نہیں ہے۔ ا گرچہ مختلف و جوہاب

 

 کے علاقے سے ر

 

 ن ا ن

 

ر

 بولنے و ا لون کا تخمینہ د س 

 

 ن ا ن

 

ا  ممکن نہیں بہرحال گور ن ا تی ر

 

ا عدا د و شمار  حاصل کرن

 ا  ر ندو  کے علاقے میں بولی جاتی ہے 

 

 ن ا ن

 

 میں گور ن ا تی ر

 

ا ہے۔ ن ا کستان

 

ک لگان ا جان

 

 ا ر  ن

 

 ز
ہ

ا ل کے ا تہائئی جنوب  میں سرحد پر و ا قع ہے۔ ا گرچہ ا س علاقے میں ا و ر  ا  ر ندو  لع  ترا

 علاقون میں 

 

 نے ا نُ

 

 ن ا ن

 

 ہے لیکن پشتو ر

 

 ن ا ن

 

 ی ا و ر  ا ہم ر

 

ر
ب 
 بھی ا ن ک 

 

گور ن ا تی ا  ج

 سے کبھی گور ن ا تی علاقے ہوتے تھے خصوصًا 

 

ا ر یخی لحاظ

 

ضرو ر  جگہ بنالی ہے جو ن

ر یب و ا قع ہیں۔لسا
ق
 کی طرف و ہ علاقے جو سرحد کے 

 

ا ن

 

ن
ض

 

ن
نی تحقیق کی بنیاد  ا فغا

 ہی ہے جس نے 

 

 ز نہ کا و ہ مختصر بیان
ی

 

ن

 

شی

 

گی

 کے 0491مور 

 

 ن ا ن

 

ء میں گور ن ا تی ر

 کی تدو ین پر 

 

 ن ا ن

 

 کیا تھا، ا گرچہ کچھ گور ن ا تی بولنے و ا لون نے ا پنی ر

 

ن ا ر ے میں بیان

 ا  بہت کام کیا ہے لیکن و ہ بھی طبع شدہ نہیں ہے۔  

 

 تھور

 سے تعلق ر کھتی

 

ا ج

 

 ن ا نون کی ص

 

 ن ا نون کی طرج  ن ڈ غا ا یرا نی ر

 

 ن ا لا د و نون ر

 

ہے ا و ر  د ر ج

 کثیرا لسانی لع  ،تراا ل میں بولی جاتی ہے۔ ن ڈ غا کے و ہ علاقے جہان کبھی 

 

 ب
ب
نہا
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 بولی جاتی تھی  گزشتہ چند عشرو ن سے سکڑتے جار ہے ہیں ا و ر  کھوا ر  

 

 ن ا ن

 

خالص ن ڈ غا ر

 

 

 ن ا ن

 

 ہے۔ ن ڈ غا ر

 

 ن ا ن

 

ب  ر
ل
کو علاقون میں تبدیل ہور ہے ہیں، کھوا ر  لع  تراا ل کی غا

 بولنے و ا لون کی بھی تعدا د   مطلق 

 

 ن ا ن

 

ر ہ لاحق ہے، ن ڈ غا ر
ط

 

خ
حقیقی طور پر معدو میت کا 

 کم سمجھنے و ا لون 

 

 بولنے و ا لے ن ا  کم ا ر

 

 ن ا ن

 

ا ہے کہ ن ڈ غا ر

 

نہیں ، بہرحال یہ خیال کیا جان

ک ہوگی، جو تراا ل کے غربب  میں و ا قع  و ا د ی لٹکوہ میں ر ہتے 

 

 ا ر   ن

 

 ز
ہ
کی تعدا د  چھ 

ن لاہوا ہے۔ ہیں۔ لٹکوہ کا علاقہ  
 ھ
ی

ک 

 

 سرحد پر د ر ہ د و ر ا   ن

 

گرم چشمہ سے ا فغان

 "منجی" ہے جو سرحد کے ا سُ ن ا ر ، 

 

 ن ا ن

 

ما ثلت ر کھنے و ا لی ر
م
ر یبی 
ق
 سے 

 

 ن ا ن

 

ن ڈ غار

 کے 

 

 ن ا ن

 

 کی و ا د یون میں بولی جاتی ہے۔ ا س ر

 

ما لغا ا و ر  منجان
م
ب  

 

ب
 کی جا

 

ا ن

 

ن
ض

 

ن
ا فغا

 ز نہ کی طرف 
ی

 

ن

 

شی

 

گی

 ر یعہ مور 

 

 کا ا ہم د

 

سے تراا ل کے ن ا ر ے میں بھی لسانی معلوماب

و ن نے 
ہ

 

ی
ء میں ن ڈ غا۔منجی تصریح کے 0421لسانی تنوع پر و ہ مختصر تصریح ہے جسے ا 

 ز  
ہ
 ز ین نے بھی تحقیق کی ہے یسے ر و سی ما

ہ
 سے لکھا تھا، ا گرچہ چند ا ن ک ا و ر  ما

 

عنوا ن

ن ک )

 

ڈ ر  گرن ی

 

ن
ض
ک

 

ن
ل

 ا 

 

( نے منجی کے حوا لے سے کافی عمدہ کام کیا Grjunbergلسانیاب

 ہے۔

 سو

 

 ن ا ن

 

ر ا م کے ن ا لائی صوںن میں بولی جاتی ہے ، جہان ا وُ شوجو ر
ن گ

 

 ض
ن

 میں و ا د ی 

 

ا ب



xii 

 

 بولتے ہیں۔ ہند۔ا  ر ن ا ئی 

 

 ن ا ن

 

 ا ر لوگ ہی ا شُوجو ر

 

 ز
ہ
 میں چند  

 

چھوٹے چھوٹے د یہاب

 ن ا نون 

 

 ،ا ر د گرد  کی کوہستانی ر

 

 ن ا ن

 

 سے تعلق ر کھنے و ا لی ا وُ شوجو ر

 

 ن ا نون  کے خاندا ن

 

ر

 ر کھتی ہے

 

 ب
ب
ر 
ق
 ن ا د ہ 

 

 سے ر

 

 ن ا ن

 

ا  ر

 

 ن
ی

 

ص
ب  گلگت میں   کے مقابلے میں  

 

ب
جو شمال کی جا

 بھی ا  تی ہے ۔ ا یس ا  ئی 

 

 ن ا ن

 

ز  لوگون کو پشتو ر

 

کی
بولی جاتی ہے۔ ا وُ شوجو بولنے و ا لے ا 

ب  سے 

 

ب
ء میں ا ن ک مختصر سماجی و  لسانی سرو ے سے قبل ا وُ شوجو کے 0441ا یل کی جا

 یکر)

 

 ر ا د

 

ڈ

 

 د ستیاب  نہیں تھیں۔ صا ن

 

( Sandra Deckerن ا ر ے میں کوئی معلوماب

 ً   ا وُ شوجو پر تصنیف کی نے ا ن ک مختصرا 

 

ر
ب 
 پر مبنی ا ن ک د ستاو 

 

تصریح ا و ر  لسانی و  سماجی بیان

ا حال طبع نہیں ہوا  

 

 کی تدو ین  پر کوئی کام ہوا   ہے تو و ہ ن

 

 ن ا ن

 

ہے ، ا سکے علاو ہ ا گر ا س ر

 ہے۔ 

 ن ا نون کی تدو ین ن ا   تصریح خصوصاً لغوی 

 

 کیا گیا کہ مندر جہ ن ا لا چار و ن ر

 

جیسا کہ بیان

ا حال کوئی

 

 یر ظر   کام جو کہ تحقیق پر ن

 

 ن ا نون پر ر

 

 ر

 

 توجہ نہیں د ی گئی ہے۔ ا س لئے  ا نِ

 ہے۔ یہ 

 

 می طور پر قدر  کی نگاہ سے د یکھنے کی ضرو ر ب

 

بیشک  بنیاد ی ا و ر  جزو ی ہے کو لار

  کو ا پنی 

 

 ز
ی

 

ن

 

ب

 ل تعریف ہے  بلکہ  کمیو
ن
کام نہ صرف  ا س کے صا ئنسی مقاصد کی و جہ سے قا

 کو

 

ا ، ا نُ

 

 بنان

 

 کے تحفظ کا نگہبان

 

 ن ا ن

 

 ر

 

 ن ا ن

 

ا  ا و ر  ر

 

 مہ د ا ر  بنان

 

 کا د

 

ر و ع
ف
 کی  تدو ین و   

 

 ن ا ن

 

 ا پنی ر
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 ل د ا د  
ن
ا  ا ن ک قا

 

و  ثقافت پر مبنی ا پنے و ر ثے کو د و ا م د ینے کا  بیڑا  ا ٹھانے پر تیار  کرن

 کو تحفظ د ینے 

 

 ن ا ن

 

ب  سے ا پنی ر

 

ب
ا ہون کہ یہ  کمیونٹی کی جا

 

ا مہ ہے۔ میں ا مید کرن

 

کار ن

  بنے

 

گاجس کا نتیجہ ا علیٰ د ر جے کی تحقیقی   ا و ر  ا سکی تدو ین کے منصوبے کا نقطہ ا  غار

ک کمیونٹی ا و ر  محققین د و نون  کی ر صا ئی ہو 

 

 میں نکلے  گاا و ر   ا سُ ن

 

 کی صور ب

 

مطبوعاب

ے کے لسانی و  ثقافتی و ر ثے کو سمجھنے میں 
ط

 

خ
ُر کشش 

ب 
گی  ا و ر  ا سے ا ستعمال کرکے  ا سِ  

 مدد  ملے گی۔ 

 

ر ین 
ن گ
ِل ل

ک 
ِ
ز 

 

ی
ِ
 ہ 

 پرو فیسر، شعبہ لسانیا

 

 ب
ب
 ا یسوسی ا 

 

 ب

 

 

 ن

 

 سٹاک ہوم یونیور سٹی، سون ڈ
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 ن ا ن

 

 د میلی ر

 سے ہے ۔ د میلی لع  تراا ل کے 

 

 ن ا نون کے خاندا ن

 

  کا تعلق ہندا  ر ن ا ئی ر

 

 ن ا ن

 

د میلی ر

 

 

ب  میر کھنی  ا و ر ا  ر ندو  خاص کے  د ر میان

 

ب
جنوبی حصے میں د ر ن ا ئے تراا ل کی مشرقی جا

کو و ا قع و ا د ی "د یل " میں بولی جاتی ہے۔ مقامی طور پر یہان کے لوگ ا س و ا د ی 

 سے  59"د ا من " کہتے ہیں۔و ا د ی  د یل  تراا ل شہر سے 

 

ز  ا و ر  د ر و س

 

ن ی
م

 69کلو

 بولنے و ا لے لوگون کی تعدا د  تقریًبا 

 

 ن ا ن

 

ز  کے فاصلے پر و ا قع ہے۔د میلی ر

 

ن ی
م

کلو

 ن ڈ ر ی، پونہ گرا م،  2111

 

ڈ

 

 و ن

 

 ا س علاقے میں و ا قع گاو ن ا  سپر، د

 

 ن ا ن

 

ہے۔ د میلی ر

شا ر  میں بولی جاتی ہے

 

ن
ز ی، کھرا گرا م، د یل  

 

ی

 

 ن
ی

 

ص

 ۔ 

ا مل ہوئی ہیں 

 

  و  ا شکال ص

 

 ن ا نون سے مختلف ا  و ا ر

 

 میں ا  س ن ا س کی تمام ر

 

 ن ا ن

 

د میلی ر

  یں مستعار  لی 

 

 ن ا د ہ ا  و ا ر

 

 ن ا نون سے بہت ر

 

خصوصی طور پر پلولہ، گور ن ا تی ا و ر  کلاشہ ر

 کا ا شترا ک 

 

 کے صا تھ بھی صوتی خصوصیاب

 

 ن ا ن

 

، نور ستانی ر

 

 ن ا ن

 

ہیں جبکہ د میلی ر

 ا  

 

 ن ا ن

 

 ن ا نون کے صا تھ بھی ر کھتی ہے۔ ا س کے علاو ہ د میلی ر

 

س ن ا س کے علاقون کی ر

 کا غربب  

 

 ن ا ن

 

 موجود  ہیں کہ ا س ر

 

کافی عرصے سے مربوظ ہے۔ ا س ا مرکے ثبوب

میں کٹاو یری، جنوب  غربب  میں گور ن ا تی ا و ر  شیخانی، مشرظ کی طرف د یر میں بولی 

قا ر ی بھی کہتے ہیں( ا و ر  شمال میں کلاشہ سے ر شتہ 

 

 ض
ن
جانے و ا لی کالامی کوہستانی )جسے 

 ر ہاہے۔شمال مشرظ میں پلولہ، شمال میں کھوا ر ، جنوب  میں پشتوسے د میلی مستحکم

ا  نہیں ہے۔ 

 

 کاقائم تعلق ا تنا پرا ن
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ا طے ا رُ د و  تعلیمی ا د ا ر و ن میں پڑھائی جاتی ہے لیکن د میلی 

 

 ہونے کے ن

 

 ن ا ن

 

قومی ر

 ا س علاقے میں کافی مضبوظ ہے کیونکہ یہان کے لوگ ا  پس میں، ر شتہ د ا ر و ن 

 

 ن ا ن

 

ر

 میں گفتگو  کے صا تھ،

 

 ن ا ن

 

 ے طت  د میلی ر

 

ر
ب 
گھرو ن میں مرد ۔عور تیں۔چھوٹے 

لاو ہ بھی د و سرے شہرو ن میں جہان د میلی لوگ کام ن ا کار و ن ا ر  
کرتے ہیں۔ د یل  کے ع

 ل، تراا ل شہر میں بھی 
ن
لًا پشاو ر ، د یر، لاہور  ، کرا چی ، کا

 

ن
م
 سے ر ہتے ہیں۔ 

 

کی غرص

 میں ہی گفتگو کرتے ہیں۔ سکولون ا و ر 

 

 ن ا ن

 

  ا پنی ماد ر ی ر

 

 ن ا ن

 

مدا ر س میں بھی یہی ر

بولتے ہیں۔مسجد ا و ر  مدا ر س میں بچون کو عربی پڑھانے سے یہان کے علماء ا و ر  طلباء 

 کے علاو ہ پشتو، ا ر د و  

 

 ن ا ن

 

 بھی جانتے ہیں۔  یہان کے پڑھے لکھے لوگ ا پنی ر

 

 ن ا ن

 

عربی ر

ے ہیں ۔ مساح ڈ  ،مدا ر س ا و ر  

 

صکی
 ی بولنے کے صا تھ صا تھ لکھ ا و ر  پڑھ بھی 

 

ر
ب 
ا و ر  ا نگر

 میں کرتے ہیں۔ یہان کے جلسے

 

 ن ا ن

 

 ا پنی ہی ر

 

ا ب

 

 لوسسون میں و ظ،، تقریر ا و ر  ا علان

 کرنے میں شرم محسوس نہیں کرتے بلکہ 

 

 میں ن ا ب

 

 ن ا ن

 

لوگ ا  پس میں ا پنی ماد ر ی ر

 فخر کرتے ہیں۔

 ا ر و ن میں کام ن ا  کار و ن ا ر  کرنے، د فتری 

 

 کے ن ا ر

 

یہان کے لوگ تراا ل ا و ر  د ر و س

 ا ر  سے سود 

 

 ن ا  ن ا ر

 

 ن ا د ہ ا  نے جانے  کی و جہ سے کھوا ر  ن ا عدا لتی معاملاب

 

ا  سلف کے لئے ر

 ا ر  

 

 بولنے و ا لون کا مسکن ہے کے ن ا ر

 

 ن ا ن

 

 جو کہ کھوا ر  ر

 

ے ہیں۔ د ر و س

 

صکی
 بھی بول 

 

 ن ا ن

 

ر

 بولنے و ا لے کار و ن ا ر  کرتے ہیں۔ ماضی میں ا ر ندو  کے ر ا ستے ا نکی 

 

 ن ا ن

 

میں د میلی ر

 ا گرچہ سکولون میں نہیں پڑھائی

 

 ن ا ن

 

 ہوا کرتی تھی۔د میلی ر

 

 ی تجار ب

 

ر
ب 

جاتی لیکن  

 گھرو ن کے ا ندر بھرپور  ا ستعمال کی جاتی ہے۔ 
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 گار  

 

 بولنے و ا لے کور و ر

 

 ن ا ن

 

 بولنے کے فوا ئد بھی ہیں۔ علاقے میں د میلی ر

 

 ن ا ن

 

د میلی ر

 ہوتی ہے ا و ر  د یگر کام 

 

ب
ل
 گار  سے متعلق کام سرا نجام د ینے میں سہو

 

ملتاہے ن ا  ر و ر

 میں گفتگو کرنے سے کام میں

 

 ن ا ن

 

 ا  صا نی ہوتی ہے، کرنے و ا لون کے صا تھ د میلی ر

  کی و جہ سے 

 

 ا ن لاع

 

  کرے تو ا  صا ن

 

 میں ن ا ب

 

 ن ا ن

 

د کاندا ر  ا گر خرن ڈ ا ر و ن سے د میلی ر

 بولنے و ا لون کا 

 

 ن ا ن

 

 ن ا د ہ خرن ڈ  ا ر  ملتے ہیں۔ کسی مجمع میں صا معین کا تعلق ا گر د میلی ر

 

ر

 

 

 ن ا ن

 

 ا ستعمال کی جاتی ہے۔ سکول میں بچے ا  پس میں د میلی ر

 

 ن ا ن

 

ہے تو و ہان د میلی ر

 بولتے ہیں۔ میں گفتگو 

 

 ن ا ن

 

 ہ بھی د میلی ر

 

ڈ

 

 کرتے ہیں، جبکہ کئی ا صا ن

 بولنے و ا لے موجود  ہیں جس کا مطلب یہ 

 

 ن ا ن

 

لاقون میں ا ب  بھی صرف د میلی ر
 ع

 

ا ن

 می نہیں صرف د میلی کے ا ستعمال سے 

 

 ن ا نیں سیکھنا لار

 

 علاقون میں د یگر ر

 

کہ ا ن

 ن ا نیں ا ستعمال کرنے کی صلا

 

 د یگر ر

 

 ب
ب
ز 

 

کی
 ر کھتی ہے ر ہاجاسکتاہے۔ ا گرچہ ا نکی ا 

 

خی ت

 کے لئےبقاء کا مسئلہ نہیں ہے۔ 

 

 ن ا نیں سیکھنا ا ن

 

 ن ا د ہ ر

 

 لیکن ر



xviii 

 

 

 



xix 

 

 

 دامیاں باݜا

دامیاں باݜا ساں تعلق ہند ا ریائی باݜہ نم تہ خاندن تہ درو ۔ دامیاں 
باݜہ ضلع ڇھترل تہ جنوبی حصا ڇھترل نلی تہ مشرق بئیں 

ہ علاقہ کی میرکھنی یو ا رونہ منورہ دامنہ پرین یینا۔ ایا تہ  ماش ی
کلومیس ا ں دروس  57دامن گنون۔ دامن ڇھترل  تہ ترابیشیو پنچیش 

کلو میس تہ فاصلا واقع درو۔ دامیاں باݜہ پریال  57تہ بہ بیشیو  پانچ 
درو۔ دامیاں باݜہ یہ علاقہ تہ  0666ماش ساں تعداد تقربیا ݜو زرہ  

نسِارا پرین گرم نم ا سپر،نعیلہ، پونہ گرام،ݜنجیری کورو، کھراگرام ا ن 
 ینا۔

دامنہ دامیاں تہ علاوہ اوگائیں )پختانہ( ا ں گوژور براسو ایس کیہ  
وخ پریݜبئیں مختلف تھانہ تہ ا څی ایا ابد تھون۔ چھترالہ دامیاں 
باݜہ ایس کُری چندیش باݜہ نم پرین ینا۔ مسومانہ تعدد تہ لحاظہ 

ے دامیاں مگول ) کھوار ( باݜہ سپُن تہ بلو ا ں رابطِہ تہ باݜہ درو۔ ل
اوگائیں) پختو ( باݜہ پرین بیئن ا ن مگول باݜہ بہ لے اوچھہ ماش 
پرینُن۔ علاقا لے باݜہ نم کعیہ بین ساں وجا ایک سیک تہ اثر گین 
یقینی باتی درو۔ مے سپُن باݜہ ساں دامیاں باݜہ ملی منو درو تے 
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دامن تہ مغرب بیئں شیکھان باݜہ )نورستانی( ا ں کتہ 
بیئں پختو ، شمال مشرق بیئں اڅریتی باݜہ  باݜہ)کجویری(، مشرق

)پلولہ( ، شمال بیئں مگول باݜہ )کھوار( ، جنوب بیئں کوہستانی 
باݜہ )گور بتی( پرین ینا۔ اکیمنے دامیاں باݜہ ایس ورے باݜہ تہ اثر 
گیتھے تسومانہ گور باݜہ ،کلیݜ باݜہ ا ں شیکھان باݜہ شامل 

باݜہ تہ لے ا وز  کیلݜ درو۔خاص کر اڅھرتی باݜہ،گور باݜہ ا ں
اکبنہ درو۔ دامیاں باݜہ ساں شیکھان باݜہ ملی ایس صوتی 
خصوصیت اکہ بنہ درو۔ دامیاں پختو ا ں مگول باݜہ پرین تہ بیئن 

 خو مسونہ بہ دامیاں باݜہ ݜا اثر لے کم درو۔

اردو قومی باݜہ بیئن ساں وجا تعلیمی ادارہ نامہ مترین  ینا۔ اکثریت 
ن بئین خو دامیاں باݜہ یے علاقا لے مضبوط اردو باݜہ لکِین ا ں مرتی

درو کوئتے دامن تہ ماش تانوں مانہ  کُلہ، مچ، ژامی، کوعہ، 
تانووار سپُن تانو مانہ دامیاں باݜہ پرِِنون۔ کیہ تھانہ  اچُھوجہ، بلو،

دامیاں لے تھون بہ لکہ پیخور ، دیر ، لاھور ،کراچی ، نورستان تہ 
باݜے موشکول بین۔ اسکول، علاوہ ورے ایس کا تھون بہ تانو 

مدرسہ ا ں کرم تھانیہ تانو باݜہ استعمل کوننُ ۔ دامن تہ سپُن عالمانہ 
کی عربی باݜا عبور حاصل درو۔ جُماتہ، مدرسہ ا ں جلسہ وغیرہ 
تقریر اعلن تانو باݜہ کوننُ۔ ایا تہ ماش ورے تھانہ تانو باݜے 



xxi 

 

 مشکول بینہ کیہ شرُم نی ڇمائین بلکہ فخر ڇمائین۔

تہ اکثر ماݜ ڇھترل ا ں دروس بازر کرم،کاروبر، دفتری، ادالتی ایا 
معملت یا بہ سودا گیاڅیں کی لے ین ا څن تہ وجا مگول باݜہ پرین 

 بئین۔

دامیاں باݜہ پرین تہ ورے ایس لے فائدہ درو تانو باݜہ پریال استازان 
 اسِکلونا بین ساں وجا زاتک اسکانے پروژیُنن۔

باݜہ پریال ماݜ موجود تُھن۔ یے  مے گرامہ ژا ایس صرف دامیاں
ساں مطلب یے درو تے ایا ورے باݜہ زانن کیہ ضروری یا لازمی نی 
درو ، صرف دامیاں باݜہ  پرئی ایا تھین بین اگرچی  مے اکثریت 
ورے باݜہ نم پرین بئین خو ورے باݜہ پرین یا بہ زانن مسونہ بقا تہ 

 مسلہ نی درو۔

ساں نامہ ایک “ من ترقی دامیاں انج” یہ باݜا ترقی پریاں ݜژی اما 
تنظیم ژوپائی تُھمہ تے سے اما سپُنے تان تانو کردار ادا کُرمہ با 
دامیاں باݜا ا ں دامن تہ ثقافت رسم و روج ہیمیشہ قائم و دائیم ا ں 
زندہ تھیو۔اللہ اما سپونہ تانو باݜہ ساں خدمت کُرن تہ توفیق 

 پریبو۔)امین(
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ید میلی   
ج
ہ

 

ی

 حرو فِ 

 

 ا ب پ ت ج ث ج

 چ ڇ څ ح خ د ر

 ذ ر س ز ژ ڙ س

 ش ݜ ص ض ط ظ ع

 غ ف ق ک گ ل م

 ن/ں  ݨ و ہ ھ ی ے



1 

 

 

 ا  
    ا  

 

 ا  جاو

 ن ا د ہ   ا ئلین

 

 مائع چیز کا ر

ا یسے ن ا نی،  

 

 ل کر کم ہون
ن
ُ ا 

 د و د ھ  و غیرہ

 ا  ئین   ا ئین

    ا پیم

 

 ا فیون

 ر ا کھ   ا ترِین

 ا  تش فشان   ا تش فشاں

 

 

 

 ر خیز بنانے کیلئے   ا  تھئی

 

 کھیت کو ر

 ن ا د ہ تعدا ر  میں بکریون   

 

 ر

کو کھیت کے مختلف صوںن 

 گزا ر نے کیلئے  

 

میں ر ا ب

ا    

 

 ٹھہرا ن

ا     ا تیعوں

 

 و ح ڈ  میں ا  ن

 ا  ن ا    ا ج

ا یسی گائے ن ا  بھینس جس      ا جکِہ

 ن 

 

ے کیلئے ن ا و

 

ھی
کے د و 

 ن ا ندھے جاتے ہیں

    ا خِرت

 

  ا  خرب

 جس کے بعد کوئی نہ ہو،   ا خری

 ز    
ہ
 طت  سے ما
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 کو کیچڑلگا  ا خیعوع

 

ر س
ف

کر ہموا ر   

ا 

 

 کرن

 ،جمع کیلئے   ا څا

 

 ا  جاو

 ا  ن ا    ا څن

 کندھا   ا دانگ

 کندھے کا د ر د    ا دانگ شول

ا    ا دانگ نیسن

 

ن
کل

 

ن
 سے

 

 کندھے کا جور

 ھاکرنے  ا درین     

 

شور بے کو گار

 ا لنا

 

ا  د

 

 کیلئے ا  ن

    ا دیش

 

ڈ مت

 

 ح

 لوہے کی نوک د ا ر  کیل        ا ر

 کندھا   ا رشہ

                ا رشہ من

 

               کندھے کے د ر میان

 کا حصہ

 کندھون کے  ا رشہ من تہ شول

 د ر میان کا د ر د     

 گیت   ا رہ

 گلوکار   ا رہ پریال

ا  گا ر ہا ہے   ا رہ پرینا

 

 گان

 ا  ر  و    ا رو

 ی   ا روݜجی

 

 ٹھور

 ب ن لا   ا ریدہ

 بھری چیز سے    ا ژوݜن

ا   

 

ن
کل

 

ن
 ہوا   کا  

 ا           ا ستن

 

ڈ

 

 ن

 

 گرا نے کا د

 

 ا خرو ب
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 ا  سمانی    ا سمانی

 ا  سمانی علم  ا سمانی علم

    ا سمن

 

 ا  سمان

 مین  ا سمن ا ں بُم

 

 ا و ر  ر

 

 ا  سمان

 پیاس کا نہ بجھنا  ا شئی، ا شیش

 خشک ہوا    ا شانتہ بادُم

ر ف  ا شانتہ کِیر
ب 
 خشک 

ا ،   ا شتورن

 

 بچھان

 بسترہ

ا    ا شکھرن

 

 خشک کرن

 

 

 

ا خہ لکڑی جس میں     ا شنگیلی

 

 د و  ص

ا خیں بکریون 

 

ا ہ بلوظ کی ص

 

ص

کا ئی جاتی 

 

کیلئے بطور  چار ہ لی

 ہیں

 پیچھے   ا ݜنتہ

          اع

 

  مسجدکی ا جُرب
ِ
 ا مام

 تنگ و ا د ی  ا عووہ گل

 ا  قا   ا قا

 و ہ د و  مشکیزے جو لوہار       مانہا گرہ 

بھٹی میں ا  گ ح لانے  

ا  ہے

 

 کیلئے ا ستعمال کرن

 ا  گئے)جمع(   ا گین

 مال  و متاع  ا ل و مال

ا     ا لپِن

 

 لپائی کرن
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 مویشی کا کنار ے کی پسلی      ا لنگن

 ن ا د ہ جس           

 

 ر

 

ت

 

میں گوط

ا  ہے

 

 ہون

 جوا ر ،چاو ل د ا ل کا صحیح         ا مبوعہ

 طریقے سے نہ پکنا     

 مچھلی   ا مرس

ر ف میں     ا مِن
ب 
گرم کپڑا  جو 

 ن  

 

پھسلنے سے بچنے ا و ر  ن ا و

 ن 

 

کو گرم ر کھنے کیلئے ن ا و

ا  

 

میں لپیٹ کر ن ا ندھا جان

 -ہے

 کچا   ا مہ

 کھان ا   ا نڅھاک

 من ہ   ا نس

 ظر  کا لگنابحث مباحشہ ،   ا نس باس

ا      ا نس پچن

 

ہ کا پکنا،چھالے پڑن

 

ن
 م

ا    ا نس ڙکن

 

 کلی کرن

ہ کی بیمار ی  ا نسروک

 

ن
 م

ا      ا نکھعن

 

 ز ن
ھی

 گ

 ا نُگلی   ا نگعوئی

 ا نُگلی کا سر   ا نگعوئی پھونجی

 گھی ز    ا ں کھعا

 ن ا نی   ا و

ا    ا و کُرن

 

 ا  بپاشی کرن

 ن ا نی کی مشین  ا و مشین

ر ف  ا و ویلہ کِیر
ب 
 ن ا نی و ا لی 
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 کسی ترکار ی میں ن ا نی کا              ا وپسن

ا                                   

 

 ن ا د ہ ہون

 

 ر

 شور بے،لسی ن ا  چائے میں            ا وپعنگ

 ا لنا  

 

 ن ا د ہ ن ا نی د

 

 ر

 ن ا نی کا چھڑکنا   ا وپُھݜ

 و ضو   ا ودس

 ا ر و ا ج   ا ورا

  ا پنون کو پہچاننے و ا لا، ا ورا خوشل     

 ہنس مکھ 

ا     ا وعن

 

 پھنس جان

    ا ولن

 

 لال سرج

ر تن میں   تول      ا  و  
ب 
ا پنے کے 

 

 ن

 کسی چیز کا ن ا نی کی بھرا ئی                

ک                 

 

 کی مقدا ر  ن

 ن ا نی میں   ا وہ

 ا  بی   ا وی

ا     اویش

 

 کسی کے کام ا  ن

 مرد ے کو غسل د ینا ا وے نکھالن   

 ا
 میں    ائی

 مدھم   اباسہ

ُر ے چہرے و ا لا  ابام موکھہ
 ب 

 ا چھا   ابُت

 ا چھا کام کرنےو ا لا ابُت کرم کُرال

   ابُت انسن

 

شا ن

 

ن
 ا چھا ا 
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ا چھے حال میں   ابُت حالہ

ا  

 

ا /خوشحال ہون

 

 ہون

 خوشحالی   ابُت دیو

/ا چھے د ل و ا لا  ابُت زادی ویلہ

 

شا ن

 

ن
 ا چھا ا 

 ا چھے ا عمال  ابُت عمل

 ا چھا کام  ابُت کرم

ُر ا    ابت وکھچہ
ب 
 ا چھا ا و ر  

 کا بھائی نہ ہو  ابرعئی

 

 جس عور ب

 ن ا د ل   ابرینہ

ا    ابرینہ بگیرن

 

ل جان
ن 
 ھ
ی

 ن ا د لون کا 

ا    ابرینہ سوتنِا

 

ے ہون

 

ھی
ک

 ن ا د لون کا ا 

 ن ا د ل کا صا یہ  ابرینہ شیل

 ن ا د لیں   ابرینہ نم

 ا چھائی  ابودِیاری

ا ، ابودیاری بیان کُرن 

 

 کرن

 

ا چھائی بیان

ا 

 

 تعریف کرن

 ا  مدن ڈ    ابودےا گیپی

 

 خوس

 سوتن   ابینی

ن لابھائی   ابینی برا

 

ب
 سو

 سوتیلی بیٹی  نی ژویابی

 سوتیلی ا و لاد    ابینی کوعہ

 سمجھنا   اپئ لن

     اپتار

 

 جلد ن ا ر
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ی فصل سے ن ا لتو   اپعن

 

ھن
گ

 پود و ن کو نکالنا

ا   اپعن 

 

 ن

 

 ا کُھار

ے فصل سے نکالی گئی   اپعن گاسی

 

ھی
گ

 گھاس

ا     اپھامے

 

 ہون

 

 بے ہوس

 کے کم تعدا د    اپھرن

 

کسی خاندا ن

 کا ا ظہار 

ا    اپھس

 

 خوا ہش کرن

 ھنکنا   اپھن

 

 د

 کا بھائی نہ ہو   اپییوجی

 

 جس عور ب

 ا تفاظ   اتِفاق

 بغیر تولا ہوا     اتولہ

 ا ثرکرنے و ا لا   اثرنک

ا    اجپن

 

 ن

 

 ا کُھار

  ، شوخی   اجُھیک

 

 نخرے ن ا ر

 ز ا  پھیری   اجہ سجہ
 ھی

ا    اجو پھج

 

ا  جان

 

 بہت جلدی میں ا  ن

 ا جتماع   اجِتما

 ا جتماعی  اجتمائی 

ن ا یسا گھر ن ا  ا یسی جگہ جہا  اچاگودی

ا  ہو

 

ا  جان

 

 لوگون کا بہت ا  ن

ر کھے گئے گندم میں نمی   اچُُم

ا  

 

 پیدا  ہون

 ٹی بی)بیمار ی(   اچُنئی

 کم , چھوٹی چیز  اچُھا اچُھئی
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ک، تیز طرا ر     اچُیت
ُ
ن 
 ط

 ا    اچھک

 

 تھور

گ   اچھلہ

 

ن
ھ
 

 

  ، بے د

 

ر

 

ب
 بے صا 

 کم ہوا    اچُھہ بادُم

 چھوٹی ا نُگلی اچُھوجی ا نگوئی

 عید ا لفطر  اچُھوجی اختر

    اچُو

 

 خار س

 چننا   اچوجن

ا    اچوجن

 

 ا کھٹاکرن

    احتِجج

 

 ا حتجاج

    اخُ

 

ب

 

ب
 ا و 

 عید   اختر

 ا ختیار     اختیر

لاقی   اخلاقی

 

 ا ح

لاظ   اخلق

 

 ا ح

 پسندن ڈ گی کا ا ظہار     اخو

 ن ا    اڅپن
 

 تور

کھانے پینے میں  اڅھکہ

 جلد باز

 چشمہ   اڅُھ

 چشمے میں   اڅُھہ

پھٹے ہوئے کپڑے، جلدی  اڅہ پروڅی

 میں

    اڅیو

 

 س

 

 ا  ٹے ا و ر  د یسی گھی کی د
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 کمزو ر    اداچہ

 کوئی بھی موجود  نہ ہو  ادمِ کس

 ا د ا کار    اداکار

    ادالت

 

ب
ل
 عدا 

ا    ادب کُرن

 

 ا د ب  کرن

 ا ج   ادِراݨ

 

ر
ق
 قوس 

 بد کل    ادرودہ

 ن کے،    ادشتہ پا

 

 بغیر ہاتھ ن ا و

 

 

 لاچار  عور ب

 ھی کے، یہ لفظ   ادعی

 

بغیر د ا ر

 کیلئے بھی ا ستعمال 

 

عور ب

ا  

 

 ہےہون

 کم عقل   ادعی

 ز  کام کو جلد ختم کرنے کی   ادوُخسہ
ہ

 ن ا د ہ کوشیش

 

 حد سے ر

ا 

 

 کرن

 جو جہیز میں   ادُورہ بجی

 

ا یسی عور ب

 کچھ صا تھ نہ لائی ہو

   ادُِش، ادُُش

 

ب
ل
 جاگنے کی حا

 مالدا ر    ارا

بغیر سنبھلےجلدی میں   ارتو پرتو

ا 

 

ا  ن ا  ا  ن

 

 ر و ا نہ ہون

 سستا   ارزن

    ارزہ

 

ب
ل
 حا

 ا ئقہ   ارسہ

 

 ہبے ر

 

ر
م
 / بد 

     ارُشتیہ

 

 ا ٹُھ جاو
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 جبڑا    ارگلی

 ،  ہیضہ   ارُوشتن

 

 د طت

    اریو

 

 س

 

 کی د

 

 پسے ا خرو ب

 و ن ا ل   ازار

    ازانہ بینہ

 

 ا نجان

 سے   ازب مرن

 

ستا ستا کر جان

 ا لنا

 

 مار د

    ازِت

 

 عزب

بکری ن ا  گائے  جس نے  وہ   ازنتی

 ا بھی بچہ نہ د ن ا  ہو

   ازُگمن

 

ت

 

ر د ا ط
 ب 

 پھیکا   ازوہ

 بدلہ ا جر ،    اژر

 یرہ   اژش
 

 ر

 بہاد ر   اژک و پژک

 ی کمی   اڙُمن

 

شدن ڈ  د ر د  میں تھور

ا 

 

 ا  ن

 حساب     اسِب

ہل کی ا ن ک چھوٹی سی   اسِپرکئی

لکڑی جو ہل کے ا  خری 

 سرے میں لگی ہوتی ہے

 د ل کا د و ر ہ ، بیمار ی   اسپہ

  سفید ر یش  اسپینگِری

 بد بخت   اسپیرہ

جس کے ن ا س کچھ بھی نہ  اسپیری

ر 
ب 
کت نہ ہو ، جس کے ہان 

 ہو
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 ا سُتاد     اسُتاد

 ز    اسُتاد
ہ
 کسی کام میں ما

 ا صطبل   استبل

 ا ستری   استری

 ا ستعفاہ   استعفاہ

ا نہ   اسِتل ش 
 

 ن

 ا ستعمال   استِمل

ر    اسِجپلر
ن ل

 

صی

 ا 

ا م ہے   اسرائیل

 

ا م،ملک کا ن

 

 ن

   اسِقط

 

ب
ق
)ر سم( تدفین کے و 

 غریبون میں پیسے ن ا ٹنا

 چربی   اسِکا

    اسکان

 

 ا  صا ن

 سکول   اسِکول

 ا صلام   اسلام

 ا صلامی مذہ ت     اسلامی

 ا صلی   اسلی

ر قہ    اسمالیہ
ف
 ا سماعیلی مذہبی 

    اسمیرہ

 

 ا جنبی، ا نجان

ا     اشِپعن

 

 گلہ د ن ا ن

 ستار ہ   اشِتاری

 عور تیں   اشترکا

ے و ا لا  اشُترونال

 

ی

 

 صی

ن ا    اشُترونن
 

 صی
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 سن کر   اشُترونی

 ز    اشتِکن
ہ
ا 

 

ا پنے ا  ب  کو بہاد ر  ظ

ا 

 

 کرن

  نہ د ینے و ا لا جانور  بچہ   اشِتوری

    اشُتون

 

 ستون

ھلا کر بغیر   اشر

ک

ا  

 

لوگون کو کھان

ا  

 

 معاو ضہ کے کام کرن

 جس جگہ ا شر کیا گیا ہو   اشر گاہ

 ن ا    اشِِرن
 

 تور

 ٹوٹنا   اشِِرن

 د ر د ِ شکم  اشکندعو

 ا لہ  اشِن 

 

 ا و لے ، ر

    اشولہ

 

ش ، بے مرو ب

ِ خ

 بے 

 محبوبہ  اشیک زامی

    اشیوہ

 

 بدصور ب

 ا  ٹھ    اݜ

ر شتے د ا ر ی میں تمیز نہ  اݜا کُھرہ

 کرنے و ا لا

 بھانجا   اݜپݜی

 ا ٹھار ہ   اݜتاش

 ا ٹھار ھوا ن   اݜجاشم

 نیم گرم   اݜُجل

 ا  ٹھوا ن   اݜجم

 کی ا ن ک قسم  اݜکیرو مُج

 

ت

 

 د ن ا ر  د ر خ

 حیلہ اݜِئی بݜئی
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    اعلن

 

 ا علان

کسی کام میں گم   اعم

ا ،پڑے ر ہنا

 

 ہون

 بطخ   اعی

ا م   اعین

 

 ا ن ک فصل کا ن

 ا فسوس   افسوس

   اقدل

 

ا ، حیرا ن

 

گ ر ہ جان

 

 د ن

 ا ن ک فصل و ا لی  اک فصلی

 ن ا د ہ سست ،   اکبر باچا ساں لج

 

 بہت ر

 کام چور 

 ا ن ک جیسا   اکبنہ

ا     اکجن

 

ا مل ہون

 

ا  ، ص

 

 ن

 

 ملنا  ، جور

ا  نہ   اکجی

 

جسے کہی د نون سے کھان

 ملا ہو

    اکڅی

 

شا ن

 

ن
 ن ا د ہ بھوکہ ا 

 

 حد سے ر

 کے   اکراݜی

 

  بغیر ا  ہ ت

 

بغیر ا  و ا ر

ا  

 

 د ا خل ہون

 چڑھنا   اکسن

 ز  جگہ   اکل انگے
ہ
ا ن ک ن ا و ن سے/ 

 پہنچنا

 

ُر ے   اگالی گال
ب 
کسی شخص کو ا یسے 

رُ ا ئی 
ب 
ا  جو 

 

ا م سے ن ا د  کرن

 

ن

ا سُ شخص میں موجود  نہ 

 ہو
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 ا گر   اگر

 نہ ماننے و ا لا  اگونعوہ

 

 ا حسان

 بد تمیز   اگُرہ

ھلا، سست   اگرینجہ

ک

نہ بندھا ہوا ، 

 

 

شا ن

 

ن
 ا 

ا    اگُُلن

 

 مرجھا جان

 ہں  لص    اگُہ

   اگُورشتے

 

 حاملہ عور ب

 بھار ی   اگُورہ

پیچھے ر ہنے و ا لا،  منزل کی   اگیچہ

 طرف نہ چلنے و ا لا

ہوا  کی و جہ سے کسی بھی   الُجُن

ا  

 

 فصل کا گر جان

 ا لزا م   الِزم

    الُسی

 

شا ن

 

ن
 ن ا د ہ کھانے و ا لا ا 

 

 ر

 مین   اللانہ بُم

 

 سرکنے و ا لی ر

 ا للہ   اللہ

 ا للہ کا گھر  اللہ ساں کُل

ا م پر  نامہاللہ ساں 

 

 ا للہ کے ن

ا  گ میں ر کھے گئے   المئی

لکڑیون میں سے کسی 

 بھی ا ن ک لکڑی کو کہتے ہیں

 ا لمار ی   الماری

 لی کا ن ا     المن

 غرو ب  ہونے کو   المنی

 

سور ج

ا  

 

ر یب ہون
 ق
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 سے بولنا ن ا  پڑھنا   النُ پلنُ

 

 مہار ب

 ا  لوچہ   الوچہ

 بے صبر   الودہ

 ا  لو   الوگن

 ا  لو نکالنا  الوگن نکِھالن

 بغیر نمک کے   لونہا

   الیل

 

ر ص
ق
 د ا ر  سے 

 

ر ص
ق

و صول کرنے کیلئے گھر 

 لے جان ا  گیا جانور  

 ا  م   ام

 ہم میں سے  اما منور تہ

ر فانی تود ہ   امِال
 ب 

 گلیشیر کا ن ا نی   امِال ا وہ

 گلیشیر کا ہوا    امِال بادُم

 بند   امُبار

 مبار ک ن ا د ی   امُبارک

 بٹیر   امُبرا

کیلئے چھت میں د ھوا ن   امُبریݜ

 

 

 سور ا ج

 ا و جڑی   امُبش

 د ا نے   امبعئی

    امِتحان

 

 ا متحان

ا     امِترہ

 

 ر ا و ن

 

 د

ا  ہو   امُکھہ

 

 نہ کرن

 

 جو کسی کا لحاظ
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 ا  جس سے کسی چیز   امُلی

 

ڈ

 

 ن

 

و ہ د

ا  ہے

 

ا  جان

 

 کو کون

 ا مام ، مذہبی ر ہنما   امِم

 ہمار ا    امونہ

ا مید و ا ر  ، جو ا لیکشن میں   امُیدوار

 کھڑا  ہو

 غلہ   ان

 من ہ نہار    انئی

 د ھوکہ   انام

 ننگے ن ا و ن   انامچن

 بغیر ہاتھ د ھوئے  انہ دشتو

ا  تجربہ کار     انجرین

 

 ن

ی  انجھوک 

ل

 

ن
ھ
گ

 

 ہڈی   انجھی

 ہڈی کا د ر د    انجھی شول

     انداز
 

 ا ندا ر

   کھانسی    انُداسی

 ن ا    انُدرعن
 

 ا رُ

 نے و ا لا پرندہ   اندرعنکہ

 

ی د فعہ ا رُ

 ہل
 ی

ا     انُدسن

 

ن
ض

 

ن
 کھا

 بجلی و ا لے ن ا د ل  انرچی ویلہ ابرینہ

ا د ی شدہ مرد     انِرل

 

 غیر ص

 ا  سمانی بجلی   انروچی

 چٹو   انروری
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 ہنسنے و ا لا   انسال

 ہنسنا   انسن

ا س   انش

 

ر عہ ، ن
 ق

ا     انݜجکُ

 

 ہون

 

 بے ہوس

   انݜہ

 

 ملنا، خوس

 

د ل کو سکون

ا کامی پر 

 

ا ، کسی کی ن

 

ہون

ا  

 

 ہون

 

 خوس

 فٹ   انفِج

 

 ا ن

لاب     انقِلب
ق

 

ن
 ا 

 ا    انک
 

ڈ

 

 ا ن

 سے تیار  شدہ  انک چھنچو

 

( ا خرو ب

 

 س

 

)د

ا  

 

 ے ملان

 

ڈ

 

 میں ا بُلے ا ن

 

 س

 

 د

ا    انک سوتن

 

 ے جمع کرن

 

ڈ

 

 ا ن

 متحد، متفق  انکھہ گیرئی

گ، نسل ا و ر    انکھلن

 

چرو ا ہے کا ر ن

 سے 

 

 کے لحاظ

 

صور ب

 مویشیون کو گننا

 د ر ا نتی   انکھہ

گ   انگ

 

ا ن

 

 ن

 کوئلہ   انگاری

 ا  گ کی تپش   انگر تاو

ا نگیٹھی ، ا  گ ح لانے کی   انگرتھانی

 جگہ

 ا نگوٹھی  انگوشتوری، ا نگشتیری

 لوہار     انگیر

 ن ا لتو کتے کیلئے ر و ٹی کا ٹکڑا    انن
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ر تن   انہ پھانہ
ب 
 کے 

 

ں

ھک

 

 

 بغیر د

 ز ہ  انی چُک
ھی
 گھپ ا ند

 ا نُیس   انُیش

 ا نیسوا ن   انُیشم

ا  ، بچون کو خ ت    او ون

 

لور ی سنان

کرا نے ن ا  صلانے کیلئے 

ا  

 

 ا  ہستہ د ن ا ن

 شریر اورن

 پناہ اورعو

     اوُبہ

 

ر
 م
ن

 

ب

 ہلکا، بد 

 مہ   اوُپھاکہ

 

  ، غیر ر

 

ر
 م
ن

 

ب

لاپرو ا  ، بد 

 د ا ر 

 نے و ا لی چیز   اوپھن

 

 ھانکنا ، ا و ر

 

 د

 بھوکا   اوت

    اوتاپیت

 

 بے سکون

 ن ا قی بچنا  اوتار

ا    اوترسن

 

 ز  جان
 ھی
 ی

 ر ک جاو     اوتھی

 ن ا ر و ا    اوجہ

 جہان د ھوب  کم پڑے   اوُڅھہ

 ا س ن ا ر     اور

ا   اورانہ ژعا

 

 کام کا بگڑن

 و ر نجیا    اورنجی

 

 

 شریر  ا و ر ن

 تے   اوستا

 

ڈ

 

 ھون

 

کسی چیز کو د

ا  مگر چیز کا نہ ملنا

 

 تھک جان
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 سچ   اوسکہ

 ن ا د ہ ٹھنڈ   اوُشن

 

ہاتھ ن ا و ن کو ر

ا  

 

 لگ جان

 ز   اوُشی 
ھی
 

 

 کر جگہ جگہ د

 

جوا ر  کاب

ا 

 

 کرن

   اوشانگل

 

 خالی/و یرا ن

 سر کی طرف   اوݜہ

ا     اوُکئی

 

 کسی کا ن ا ر  ن ا ر  تنگ کرن

 ا نُ ا لنا   اوگعن

 پہلا   اول

  کر   اولاݜن

 

 کا ا پنا گھر چھور

 

عور ب

ا  

 

 ن ا ر  کے صا تھ بھاگ جان

 حولدا ر    اولدار

کسی بیٹھے ن ا  لیٹے ہوئے   اولنگن

ا  

 

 کے ا وُ پر سے گزر ن

 ب ُر ا ن ا    اولوکہ

   اولوکہ یارن

 

ُر ا ے د و طت

 ب 

 ا د ی ، مفت میں   اومع

 

 ا  ر

 سیدھا   اوُنژہ

، مشکل   اونگہ ا مناطت 

 

 ن

ا  گ ح لاکر تین کونون   اونن

 ے پتھر

 

ر
ب 
 ر کھ کر ا سُ میں 

ن لہ و غیرہ 

 

کے ا وُ پر توا   ن ا   ن ی

 ر کھتے ہیں

 ر و ٹی پکانے و ا لا   اووپچال
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کھیت میں ن ا نی د ینے کیلئے   اوون

ا لیان نکالی جاتی ہیں 

 

جو ن

 ا سے کہتے ہیں

ا     اویتھن

 

ا  ، کھڑا  ہون

 

 ر ک جان

ا    اویش

 

 کام ا  ن

 یہ   ای

 یہان، ا  و    ایا

 ا یرکنڈیشن  ایرکنریشن

 ا ن ک   ایک

ا    ایک بین

 

ے ہون

 

ھی
ک

 ا 

 ا ن ک صا تھ  ایک چھجے

 ا کلوتہ  ایک چوشجی

 مسلسل  ایک حالے

 ا ن ک د فعہ ہل ح لا ہوا  کھیت  ایک ہلہ

پنیر بنانے کے بعد جو ن ا نی   ایلہ

ا  ہے ا سے کہتے ہیں

 

 ر ہ جان

 ن ا د ہ    ایلہ پچ

 

ا یلہ کے ن ا نی کو بہت ر

ر تن کے 
ب 
ا نُ ا لنے سے 

پیندے میں جو چیز ر ہ 

ا  ہے ا سُے کہتے ہیں

 

 جان

ر ف کا ر یلہ   ایمال
 ب 

 ا  نکھ   اینچ

و یں   ایِنچ بالی
ُھ
 ی 

 ی ا  نکھون و ا لا  اینچ بعوک

 

ر
 ب 

 پلکیں  اینچ پھجکُ
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 ی ظر  ر کھنا  اینچ تھن

 

ر
ک
 ز  چیز پر 

 ہ

 ز ا      اینچ ڇھن بین
ھی
 ا  نکھون کے ا  گے ا ند

ا  

 

 چھا جان

 بے صبرا    اینچ ڇھین

 ا  نکھ کا د ر د    اینچ شول

ا   اینچ ݜن

 

 ظر لگان

 ن ا د ہ لا  اینچ کھعن

 

ا  بہت ر

 

ی، مر جان
 
ج
 ل

ا    اینچ کھعن

 

 مر جان

 میں   اینچ کھعوئی

 

 و ہ ہڈی جس کے د ر میان

 ا  نکھ ہوتی ہے

ا  ، کسی کی طرف    اینچ نی دورن

 

 گھور ن

 مسلسل د یکھنا  

لکڑی سے بنا ہوا  بیلچہ کی  اینچور

ر ف کو 
ب 
طرج کا ا  لہ جو 

ا  

 

ہٹانے کیلئے ا ستعمال ہون

 ہے

 خود  غرضی، لالچ ، ا  نکھ  اینچہ پردہ ا څن

ا    

 

 میں پرد ہ ا  جان

 ا  نکھ کی بیمار ی، ا  نکھ کی         اینچہ روگ

 بیمار ی                 

 کسی سے بہت         اینچہ کوش

ُر ا  لگتا ہو
ب 
،کوئی    

 

 نفرب

 کسی کو کم تر سمجھنا  اینچہ نی گیاڅن

ا       اینچے پرین

 

 ا  نکھ مار ن

 ر یچھ   اینڇھ
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 ا نعام   اینم

 د ھ میں د ہیو ہ لسی جو د و                 اییو

 بنانے کےلیے ا ستعمال ہوتی ہے          

 ب
 ا  بھائی   بئی

 

ر
 ب 

 ہوگیا   با

لان ا    بائتن
ُ
 ن 

 ن لانے و ا لا   بائیتال

 ن ا بو   بابو

 بتی   باتئی

 پتھر    باج

 

 پتھر سے بھیباج تہ کھکعنہ  

 سخت، کنجوس

 مین   باج بُم

 

 پتھریلی ر

 ٹماٹر  باجنیگیعو

 پتھر پر  باجہ 

 نیم کچا ، سخت   باجیربان

 نہ ٹوٹنے و ا لی سخت چیز  باجیری بان

 ن ا جا   باجہ

ا ہ   باچا

 

 ن ا د ص

 مانے میں چمڑے   باڅھئی

 

ُر ا نے ر

ب 

سے بنان ا  گیا ا ن ک خاص قسم 

ا 

 

 کا جون

 ن ا گل   باڅھر
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ا ن ک چھتری نما جنگلی پود ا    باڅھینک

 ا ئقہ نیمبو جیسا ہے

 

 جس کا د

 ز ہ   بادرنگ
ھی

 ک

 ز ہ کا بیج  بادرنگ بیی
ھی

 ک

 ن ا د ا م   بادم

 ہوا    بادُم

ا    بادُم ا څنا

 

 ہوا  کا ا  ن

 ہوا  ا ندر  د ا خل ہوا    بادُم ا ن نتینا

 ز  نکلی  بادُم بران نیسا
ہ
 ہوا  ن ا 

 چیل  بادم پھک

 بہت ا  سود ہبادُم در ولایاں  

 بہت ا  سود ہ حال    بادُم در پجیناں

 ہوا  کا ا ٹُھنا  بادُم رلبن

 ہوا  چلی گئی   بادُم گا

 و ا لا، بہت پھیرنے   بادُم گعوہ

 تیز چلنے و ا لا

ہوا  کا کمرے میں د ا خل   بادُم لسن

ا 

 

 ہون

ا    بادُم نیسن

 

ن
کل

 

ن
 ہوا  کا 

ا     بادُم ینا

 

 ہوا  کا جان

جوا ر  ن ا  گندم کو ہوا  کی مدد    بادُمہ پرین

ا  

 

 سے صاف کرن

 لاب     بارورہ
ن
 ط

 بوجھ   بار

    بار

 

 بھیڑ کا ا وُ ن
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 د ُھنکیا   بار دُمال

 ا ن ک قسم کا جنگلی پود ا     بارعئی

 ا  ا  گے   ارعئےب

 

 تھور

 ن ا ر گین   بارگین

 ن ا ر و د     بارود

ا چنے پر شور   باروع 

 

ے ن ا  ن

 

ی

 

صی
ا  

 

گان

ا 

 

 مچان

لام   باریِہ
 

 ع

ا     باس

 

 گزا ر ن

 

ا  ، ر ا ب

 

 ٹھہرن

 

 ر ا ب

 ن ا سکٹ ن ا ل  باسکِج بل

 ن ا ر ہ   باش

 ن ا ر ھوا ن   باشم

ڈ ہ   باشندہ

 

ن

 

ط
 ر ہائشی ، ن ا 

    باݜہ

 

 ن ا ن

 

 ر

 بقیہ   باقی

بھیڑ بکریون کے ٹھہرنے   باکُر

 کی جگہ

 سرہانہ ، تکیہ   بالخ

 گھاس کی ا ن ک قسم   بالی

ر ف ن ا ر ی کے   بالی
ب 
کیڑا  جو 

ا  ہے

 

 صا تھ پیدا  ہون

 ن ا لغ   بالیغ

 صا د ہ   بامبوع

 فیلڈر    بانپو وارال
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    بانگ

 

 ا ن

 

 ا  د

 مرغا   بانگوجہ

 

 جوا ن

 مرغا   بانگی

 تیرن ا    باوئی

 و    باوہ

 

 چار ن ا ئی کے ن ا ر

 صی ت     ببا

ا     ببا نگن

 

ا ر ن

 

 صی ت  ا نُ

صی ت  کا ا ن ک د و سرا  قسم ،   بپ

 سفر جل

 د ا د ا    بپ

 میں   بپھر

 

خشکی جو سر ا و ر  بدن

 ہوتی ہے

 پکا ہوا  چاو ل   بت

 ر    بتِ
 

 د

 کو پوجنے و ا لا  بُت پرست

 

 ب
 ب

و ہ جگہ جہان سے ن ا نی   بترہ

ا  ہے

 

 تقسیم ہون

چ ہ کا   بتروعی

 

نُ

 

ع
ا  نکھیں نکالنا، 

 کھلنا

 تون لہ   بتِھوتہ

 بدبو د ا ر     بُتہ گنی

پکےہوئے چاو ل سے   بتی ا وہ

ا ضافی ن ا نی،نئے کپڑے 

سے ن ا نی بھگو د ینے سے جو 

ا  ہے

 

 ن ا نی بہہ جان
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    بُج

 

 بوب

 چوٹی گوندھنا   بُجن

    بُجوکہ

 

 سخت ا خرو ب

 بٹوا    بجوہ

و    بجی کھانسہ
کلِ
ر تن میں ن ا نچ 

ب 
ا س 

 گندم ن ا  جوا ر  تولتے ہیں

غصے سے ا  نکھیں نکال کر   بجِیرن

ا 

 

 گھور ن

 ا ن ک قسمجنگلی صا گ کی   بچنجی څئی

 کو نکالنا   بڇِھرن

 

ب

 

ب
 کسی گا

 گائے کا نر بچھڑا     بڇھو

 گائے کا ماد ہ بچھڑا     بڇھوئی

    بخ
 

 ن ا ع

کمرےکو گرم کرنےکیلئے   بخاری

 لوہے کی ا نگیٹھی

 بخت، قسمت   بخت

 بخت ا  و ر    بختور

 بیل   بڅھر

 

 جوا ن

لاظ  بد اخلاق

 

 بد ا ح

 بد  تہذیب  بد تہذیب

    بدخویہ

 

 ا ج

 

ر
م
 بد 

ن لہ   بددِمغ
ص

 

 ع

 ا ن ک قسم کا   بدر مُج

 

ت

 

بدر  کا د ر خ

پھل جس میں لمبے لمبے 

 کانٹے ہوتے ہیں
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 بد عمل   بدعملہ

 و ٹہ سٹہ ، بدل   بدل

 تبدیلی   بدلن

 بدلہ   بدلہ

    بدماش

 

 بد معاس

    بدمزہبہ

 

 ا ج

 

ر
م
 غیر مستقل 

 ر پوک   بدِموعہ

 

 د

 ، جسم   بدن

 

 بدن

ا    بدنام کُرن

 

ا م کرن

 

 بدن

 خم کی  برنہ

 

ر یب ر
ق
 بغل کے 

و جہ سے د ر د  کیشتھ 

ا 

 

 د ا نے کا نکل ا  ن

    بریل
 

 ماتور

 بھائی   برا

 بھیڑ   برا

ر     برابر
ب 
ر ا 
 ب 

ن لا   براتعی
ھ

 

ی

ا  

 

 چمڑے کا چھون

 غلیل   برادُن

 بھائی   برادی

 بھائی چار ہ  برادی چار

 بھابی   براژئی

جنگلی گھاس جو مسجد میں   بربوزہ

ے کےلیے 

 

ھی
  پڑ

 

نمار

 ا لتےہیں

 

 د
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 بور یچمڑے کی بنی    برجہ

    بردش

 

ت

 

ر د ا ط
 ب 

    برش

 

ر س
 ب 

فصل ر بیع ن ا  فصل خریف   برِشکانتار

 

 

ب
ق
کے پہنچنے سے پہلے کا و 

 ھ جاتی 

 

ر
ب 
جس میں بھوک 

 ہے

 بیچنا   برِکینن

 گور یلہ   برمانسو

   بُرمبوعک
 

رِ
 ب 

    برمُو

 

 ا خرو ب

 کرا ہنا   برِندن

 چمن   برنس

 ر خیز   برہ

 

 ر

 مین   برہ بُم

 

 ر حیز ر

 

 ر

   برہ ست

 

 تیز ن ا ر س

 گرد ہ   بُروکجی

 گرد ے کی پتھری  بُروکجی باجی

 گرد و ن کا د ر د    بروکجی شول

 د یوا ر    برون

 د یوا ر  بنانے و ا ل  برون پریال

  کی چوٹی پر ن ا ن ا  جانے   برونش مُج

 

پہار

ُر ا نے 

ب 
 ، 

 

ت

 

و ا لا د ر خ

 مانے میں جس کے 

 

ر

چھال کو بطور  و ر ظ ا ستعمال 

ا  تھا

 

 کیا جان
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رُ     برِی
ب 
کلا ہوا   

 

ن
 ا  ر ے سے 

 و ر کمز   بریال

 مرنے و ا لا   بریال

 حد   برِیت

جسم میں ا ک قسم کا د ر د  ،   بریخ

 ٹھیس صا  د ر د  

 صاف موسم  بریدی

 بنکر   بریڙہ

 مرن ا     برین

 ز     بریو
ہ
 شو

 گائے   بریعو

 

 جوا ن

 پنیری  بزغلئی

 و    بزو
 

 ن ا ر

 و  کا د ر د    بزو شول

 

 ن ا ر

 سرمہ د ا نی  بُزی

 ھنا   بسن

 

ر
 ب 

 بجلی   بژلی

 ا لیکڑیشن  بژلی ژوپال

ا     بژن

 

 تقسیم کرن

 د  ا لنا   بژِن

 ل تقسیم   بژن باوہ
ن
 مشترکہ ، قا

 بھاب     بس

 بس   بس

ر ا  مدے میں لکڑی کا    بستر
 ب 

 ر   

 

 گاد
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 بسترہ   بسِترہ

 غوظہ   بُسمُک

ا     بسن

 

 گزر ن

 

 ر ا ب

 بہار    بسن

 بہار  کی ہوا    بسن بادُم

ا    بشپوعہ

 

ن
کل

 

ن
ا ن ک قسم  کا د ا نہ جسم پر 

ا  ہے

 

 ا  ہوجان

 

ر
ب 
 ہے جو کافی 

 مدھم ن ا د ل  بُشتہ ابرینہ

 ا    بشِتوعہ
 

 چور

 کھلی و ا د ی  بشتوعہ گل

 بیس   بشِی

 بیسوا ن   بشِِیم

 ا کیس  بشِیو ایک

 تیس  بشِیو دش

    بݜ

 

 ن ا ر س

 کا ن ا نی   بݜ ا وہ

 

 ن ا ر س

ا     بݜِمن

 

 ا  ر ا م کرن

ا    بݜِمن

 

 سستان

خنجر، چھری ن ا  سینگ سے   بُݜن

ا 

 

 مار ن

ر س ر ھی ہے   بݜِنا
ب 
 

 

 ن ا ر س

ا تعریف    بݜیکن

 

 کرن

 مدا ر ی، طرف   بعژا

 

حصہ لینا، ر

 د ا ر ی
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ا    بعم بعم

 

 ا ن

 

ر
ب 
 

 

ر
 ب 

ے کی   بعِو

 

ھی
مویشیون کو ن ا ند

 جگہ

 ر ضائی   بعوستن

ن ہ   بعوک
 

خ

 

 ی

چکی میں بطور  معاو ضہ لیا   بُعی

ا 

 

 گیا د ا نہ ن ا  ا  ن

ا نگار ے میں کسی چیز کو   بعین

ا  

 

 پکانے کیلئے د ن ا ن

    بغاوت

 

 بغاو ب

گھر ن ا ر  ن ا  کسی بھی چیز کو   بک ژک

کسی کے حوا لے کیے بغیر 

ا  

 

  کر  چلے جان

 

 چھور

 ن ا د ہ   بکولہ

 

ا   ، ر

 

 مون

ا    بگِِرن

 

 بچھان

 و ا قفیت   بلت

 ر ا کھ   بلڅھن

 بلغم  بلغم

 بلغمی پیالہ  بلغمی پیالہ

 ن گلن ا     بلِن

 تتر بتر  بلنگ گسترہ

 ا    بلو
 

ر
 ب 

    بلو ماس

 

ت

 

 ا  گوط

 

ر
 ب 

 ےلوگ   بلو ماݜ

 

ر
 ب 

   بلو میولی

 

ب

 

ب
 ی ا  

 

ر
 ب 
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ا ک  بلو ناستی

 

 ی ن

 

ر
ب 

 و ا لی 

 ے پیٹ و ا لا   بلو ورہ

 

ر
ب 
 پیٹو ، 

 عید ا لاضحی  بلوئی اختر

 د ا د ی  بلوئی ییی

 د ا د ا    بلوددی

ا ک و ا لا   بلوناستہ

 

 ے ن

 

ر
 ب 

 چھت کا کنار ہ   بلی

چھت کے کنار ے پر لگائی   بلی کھج

 ہوئی لکڑی

 میں   بُم

 

 ر

ی کٹاو    بُم چھین

 

می ن

 

 

 ر

 تہہ خانہ  بُم کنرُس

 تہہ خانہ  بُم کولی

     بُم نعِ

 

 مین د و ر

 

 ر

مکئی کے پود ے کا ن ا لائی   بمبل

 پھریرا 

لکہ   بمبہ
 

 ن

 ا     بن
 

ڈ

 

 ن

 

 د

 نیچے   بُن

 شہد   بنِ

 ا تُرا ئی بُن پھرکن

 جنگلی جانور    بن گولنگ

و ہ بکس جہان شہد کی مکھی   بنِ مانرری

 بیٹھتی ہیں
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پرندہ جس کس کی لمبی   بنجوک

 

 

چونچ ہوتی ہے یہ ا خرو ب

ا  ہے

 

 کھان

 ا  چوہا   بنڅپ

 

ر
 ب 

 ا ن ک جنگلی صا گ  څئیبندکئی 

 قیدی   بندی

 ن ا بندی   بندیز

 ر    بنش
 

 گاد

 شہدکی مکھی   بنِکہ

ہ  بنِکہ مان

 

ن
 ھ
چ

 شہد کی مکھی کا 

 بنگ   بنگ

 ی   بنگلی

 

 چور

 پہننا   بنن

 د یکھنا   بنِن

ا ہ بلوظ   بنی

 

 ص

 ی   بنی پھڇی

 

بلبل جیسا پرندہ جو پہار

ا  ہے

 

لاقون میں ن ا ن ا  جان
 ع

 کاٹنے کی جانور  کےچار ہ   بنی چوسی

 ی  

 

 کلہار

    بنین

 

 بنیان

 سست    بݨ چام

 بہو   بوُئی

گندھنا ، سر کے ن ا لون کو   بُوجن

ا ن ک د و سرے کے صا تھ 

 ن ا ندھنا
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ا   بورمو جھوکن

 

 چھار ن

 

 ا  خرو ب

لڑنے و ا لا جانور ، سینگ   بُوݜانہ

 مار نے و ا لا جانور  

ا ر یکی   بوݜتہ

 

 مدھم ر و شنی ، نیم ن

 ا  ستین  بوُشتہ

 نما چیز کا گچھان ا ل ن ا  ن ا ل    بوݜجہ

 ر ضائی   بُوعستن

و ہ چیز جس کی د ھار  تیز نہ   بُوکہ

 ہو

 کو د و ن ا ر ہ کیچڑ لگا کر   بُومِن

 

ر س
ف

ا  

 

 ہموا ر  کرن

ا     بون

 

 پود ا  لگان

   بو

 

 ن ا د ہ سرج

 

 ر

ا    بون وعین

 

 ن

 

 نیچے چھور

    بوول

 

 ستار و ن کا جھرمت

 بیج   بی

 ی بہن   بی بی

 

ر
 ب 

 پھر ، د و ن ا ر ہ  بی پھرکی

 کسی چیز کو لپیٹنا   بیئجن

     بیئں

 

 گائے کی ا  و ا ر

 بیالوجی   بیالوجی

 ر    بیِان
 

 د

 لکڑی کا تختہ   بیِت

 بیت ا للہ   بیت اللہ

 



35 

 

 ن ا د ہ عرصے   بیتل

 

ا ہ بلوظ کی ر

 

ص

 ترا شی نہ کی 

 

ا ج

 

ک ص

 

ن

جائے تو پیڑ میں د و سرے 

قسم کے پود ے نکل ا  تے 

 ہیں

 ا لنے   بیتمہ

 

چھت میں مٹی د

سے پہلے صاف کیے ہوئے 

 تختے لگائے جاتے ہیں

    بیدر څونہ

 

لاس

 

و ہ ا  و ا ر ہ کتا جو کتیا کی ن

 میں ہو

و ہ ا  و ا ر ہ کتیا جو کتے کی   بیدر څونی

 میں ہو

 

لاس

 

 ن

 ہے   بیدرو

ا     بیرامگی

 

 حق ضائع کرن

 د ر د  سے کرا ہنا   بیرندن

 ن ا گل   بیرہ

 بکرا    بیِرہ

 بے عزتی   بیزتی

 بیزا ر    بیزر

 مکڑا    بیژال

 شیر   بیژر

 ز ن لا پود ا   بیش چری
ہ
 

 

 ر

 ا  ہستہ   بیݜ

 ہ ز    بشِ
 

 ر
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خالی جگہون میں د و ن ا ر ہ   بیݜجاو

جوا ر  ا سُی کھیت سے نکال 

ا 

 

 کر لگان

 بیگ   بیک

ا     بیِگِرن

 

ن لان
 ھ
 ی

 بیلچہ   بیلچہ

 ر    بیِم
 

 د

 مویشیون کے جوئیں   بیمی

 جنگلی پود ینہ   بیِن

ا     بینال ین

 

 ملنے جان

 بھنڈی   بینرئی

 شہد کی مکھی   بینکہ

 د یکھنا   بینن

کا و ہ حصہ جس سے  ا  نکھ  بیننی

ا  ہے

 

 د یکھا جان

 بیج   بیی

 ا لنا  بیی چھارن

 

 بیج د

 ر ن ا     بییان ین
 

 د

 بد تمیز  بے تمیزہ

 ہ  بے خوندہ

 

ر
م
 بد 

ا    بے دمہ

 

ن
ھک

 

ی

 ن ا د ہ 

 

 بہت ر

 لاد ینی ، مذہ ت  سے د و ر     بے دینہ

 گار    بے روزگر

 

 بے ر و ر

   بے زوبانہ

 

شا ن

 

ن
 کم بولنے و ا لا ، لاچار  ا 
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 ہو جس کاعقیدہ ٹھیک نہ  بے عقیدہ

ا ہ   بے گناہ

 

ن
گ
 بے 

 سے   بے مودہ

 

ب
ق
پیدا ئش کے و 

 پہلے پیدا  ہونے و ا لا بچہ

 جس   بےدانہ

 

ا علی قسم کا شہتوب

ا  

 

 میں بیج نہیں ہون

 پ
 

 بکری   پئی

بکریون کو ا ن ک جگہ سے   پئی چال

ا  

 

 د و سے جگہ منتقل کرن

 بکری چرا نے و ا لا ، چرو ا ہا  پئی چرال

 مویشی خانہ  پئی شال

ا     پئیتن

 

 یقین کرن

 ا    پئیس
 

 چور

 لڑکا   پائی

 ے   پائڅہ
ج

 

ن

 

ب

 ن ا 

کسی چیز کا ا ن ک طرف سے   پاجیرہ

 بد نما

 ر و ئی   پاچبار

 ن ا د ر ی   پادری

ں ا  گ   پارسی
 
می
خ ص

ا ک مذہ ت  

 کو پوجتے ہیں

 تفریح گاہ   پارک
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 ن ا ر لیمنٹ  پارلیمنج

ا  تختہ   پاس

 

 مون

ر ا ب     پاژولی ُ
 خ 

 پکنا   پاش

 طرف   پاش

 کُھر     پاشاجہ

 بچھڑہنر    پاݜیلہ

 ن ا لش   پالشِ

 ن ا لک کا صا گ  پالک څئی

 ن ا لنگ   پالنگ

لا  پالمُ

 

ن
ُ

 ب 

 ا لنے کیلئے   پالی

 

کھیت میں بیج د

ا لے

 

 چھوٹے ن

 

ا ن

 

ش

 

ن
 بطور  

 ن ا نچ   پانچ

 سو  پانچ بشِی

 ن ا نچوا ن   پانچم

 فانہ   پانہ

 پائینڅہ   پاولہ

   پایہ تخت

 

 د ا ر لحکومت

 ب ن ی ن ا    پپیتہ

 بنیاد    پت

 بیٹا   پُت

 پتہ   پتِ

 ن ا    پتِروجی
 

ر
 گ

 چچاکا بیٹا  پتری اوعہ
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 چچاکی بیٹی  پتری ژوئی

 کی ر و شنی پڑنے   پتو

 

سور ج

 و ا لا علاقہ 

     پتی

 

 ، کار د

 

ا س

 

 ن

ن لہ   پتیلہ
 

 ن ی

   پتیلہ اوپھان

 

ں

ھک

 

 

 پتیلےکا د

ا     پجِن

 

 بند کرن

 مضبوظ   پجِہ

ا ہ بلوظ کے خشک پتے   پجوشر

 

 ص

 پھسلنا   پچِِلن

 صا گ کی ا ن ک قسم   پچِِلی

 ن ا  پکا   پچن

 چڑھائی پُچو پھرکن

 کلیجی   پچہ

 صا ل ، جلدی  پچھلے  پر

 بیمار ی   پراژار

 پتے کا د ر د    پراکجی شول

ا    پران

 

 خمی ہون

 

 ر

 پرد ا د ا     پربپ

 کھانے کی و جہ سے   پرپجن

 

مرج

ہ کا جلنا

 

ن
 م

ا     پرپجن

 

 پٹائی کرن

     پرج

 

 ٹوٹنے ا و ر  پھٹنے کی ا  و ا ر

 پرد ہ   پردہ

 بیمار ی   پرژار
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 چگی   پرژینی

 

 ا و ر  بعد کا د و ر ا نیہر

ا     پرژرن

 

 بیمار  ہون

 پیر کے ا و پر کا حصہ   پرس

 پرس   پرس

ا    پرستارن

 

ن لان
 ھ
ی

 ن 

 

 ن ا و

 پسینہ   پرشپیل

 خوا ب     پرشہ

 ر و شنی   پرل

 ر و شن ستار ہشتاری  ِِپرمبلانی ا

 ح لان ا     پرمبلن

   پرمبلنا

 

کسی کی خوبصور تی کوبیان

ا 

 

 کرن

ا     پرمُݜجن

 

 بھول جان

ا     پُرن

 

 بھر جان

 مانے   زُمنپرن 

 

 پرا نے ر

ا ،   پرنگسن

 

 ر خصت کرن

 د ینا 5

 

 د عوب

 خیال ر کھنا   پروا

لوگون کی تعدا د  کم ہو ا و ر    پروچھئی

 شور  شرا ن ا  نہ ہو

 چار ن ا ئی   پُروش

ر تن جو  پرون
ب 
ھلانے کا 

ک

کتے کو 

ا  

 

 کر بنان ا  جان

 

لکڑی ترا س

 ہے

   پروش څادر

 

ی ت

 

 بیڈص

 بھر کر   پُری

 پریچ   پریچ
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 ن ا د ہ   پریحئنِ، پریڅون

 

بہار  سے پہلے جو ر

ن ا ر شیں ہوتی ہیں ا سُ کو 

 کہتے ہیں

 بے طرف جگہ   پریڙا

    پریسن

 

 چھاننا،سکون

 بھرا  ہوا  ،صحت مند   پُرِیسن

 صا س   پریش

 ا  گے   پریݜ

 و ہ ا  گے نکل گیا   پریݜبا

ا     پریݜبین

 

 ا  گے نکل جان

 پہلے   پریݜبیں

ھ کی   پریݜجہ

 

ن ی ن
 ھ کی ہڈی، 

 

ر
ب 
ر 

 ہڈی

 ی د یر   پریݜجہ

 

 پہلے تھور

 پسو   پریݜوں

 د ینا   پرین

    پرینچی

 

 چھان

 پسلی   پس

 بہن   پس

 بہنیں   پساری

ب  ، د ا م ، چڑیون کو   پش
ٹرب 

 پھانسنے کا جال

 پھول   پُش

 پھول چننا  پُش اچوجن

ا   پُش بہ ون

 

 پھول ا گُان
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   پُش تہ بخ

 

 پھولون کا ن ا ع

 صاف کرکے   پشائی

مڈ ا ر     پشال
 
 چ

ر فانی تود ے سے پہلے   پُشدا
ب 

 چلنے و ا لی طوفانی ہوا  

ا     پشن

 

 صاف کرن

طز    پشور  طُ

 و     پشونی

 

 جھار

ا     پعین

 

 ن

 

 نچور

ا     پعین

 

 ن ا نی کو بند کرن

 بھر پور  تیار ی کے صا تھ   پعینس

 خوشی کا ا ظہار     پعینکئی

 صاف ، ن ا کیزہ   پک

 ن ا د ہ سفید  پک

 

 ر

 پنکھا   پکئی

 کام کا   پکار

ر یب   پکالین
ق
ا  گ کے ن ا لکل 

ا 

 

 ہون

ا  ماچس    پگن

 

 ح لان

 ن لاسٹک  پلاݜجیک

ا     پلامن

 

 تھمان

ا     پلجن

 

 ہل ح لان

ن ا    پلجن
 

لی
 ا 

 پلستر   پلستر

 شبنم   پلش
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 پلمبر   پلمبر

ا    پلن

 

ن
گ
 بھا

   پلن 
 

 پیار

ُر ا    پلِِنگن
ب 
کسی کے گھر کا ا چھا ن ا  

 ر ہن سہن کا طور  طریقہ

 کھیت کے کنار ے   پُلہ

 چمکتا ستار ہ  پلہ کانی اشِتاری

 شبنم و ا لے ن ا د ل   پُلوݜال ابرینہ

 د ا من ، جھولی  پلو

ھا     پلِی
 

 ب ن

 پلٹنا   پلیج

 پلیٹ   پلیج

 پمپ   پمپ

 پنجرہ   پنجِرہ

 پنجہ   پنجہ

 پندر ہ   پنچیش

 پندر ھوا ن   پنچیشم

 گول   پنرورا

گول پتھر جس سے چیزو ن   پنروری

ا  ہے

 

 شا  جان
 کو ن ی

ن ہ   پنِریرک
 

خ

 

 ی

ن ا ر ی   پُنکہ
ف
ر 
ب 
 ہلکی 

 ا ظہار  خوشی کا   پنِگِلی ناج

ا     پنن

 

 فصل کو کم کرن

ا     پنہ

 

ن
گُ
 فصل کا کم ا 
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 پیڑہ   پنِولی

 پنیرک کا صا گ  پنیسک څئی

 پھوپھا   پھاپہ

 پھوپھی   پھاپی

 پھوپھی کا بیٹا  پھاپی اوعہ

    پھاچوج

 

 لاب

 ا سُ ن ا ر     پھار

 تراا لی ٹوپی   پھاکول

ا     پھالن

 

ا  ، چیرن

 

 ن

 

 پھار

خیال ر کھنا     پھام
ا   ،

 

 کرن

 

 پرو ر س

 جلدی   پھتائی

   پھتومبر مُج

 

ت

 

 د ن ا ر  جیسا د ر خ

 پتا   پھج

 و ر ظ   پھج

 تتلی   پھجئی

ا    پھجئی بن

 

 کسی  کا د یوا نہ ہو جان

 بہت پتلی   پھجالی

 و ا لا  پھجانکارہ

 

 ے کان

 

ر
 ب 

ر ف جو پتے کی طرج   پھجپھجانہ کِیر
ب 
و ہ 

ر س ر ہی ہو
 ب 

ا    پھجکن

 

 پھڑپھڑا ن

 فوٹو،تصویر   پُھجو

 پیچھے     پھچان

 میں بعد   پھچانتہ
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 ا ن ک جنگلی صا گ جو  پھچیکُیرونجی څئی

   

 

 گندم کی فصل کےد ر میان

 ا گُتی ہے

 د شمنی   پھڇانہ

ا     پھڇلن

 

 گل سڑ جان

 چڑن ا    پھڇھی

    پھرچہ

 

 مہمان

ر ے میں چلنے و ا لا   پھرکانہ طوفن

 

ب
د ا 

 

 

 طوفان

 گھومنا   پھرکن

 پھر   پھِرکی

 ن ا د ہ تعدا د    پھرن

 

کسی چیز کو ر

ا  

 

ن لان
 ھ
ی

 میں 

 ہوا  مرا     پھسبال

ا ،   پُھسبن

 

 جان

 

ا ، مت

 

 کھو جان

ا  

 

 و ا ل ا  ن

 

 ر

ز     پھسر

 

 ھی
ی

 نرم 

 مین  پھسر بُم

 

 نرم ر

 گرد     پھِسِن

 ل کے   پھݜانگیلی
ن
ی میں مد مقا

 

ن

 

ض
کُ

 ن لپیٹ 

 

 ن میں ا پنا ن ا و

 

ن ا و

ا  

 

 کر گرا ن

 د ہ   پُھݜہ

 

 ا  صی ت  ر

 غیر سنجیدہ  پھِݜوپھاݜی

ا  ا و ر    پھعکن

 

کسی کام کے پیچھے جان

ا  

 

 کام کا نہ ہون
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 فر ن ا د   پھعیا 

 گلہ   پُھک

ہوا  سے ن ا تیں کرتے   پھکرن

 ہوئے چلنا

ا     پھکن

 

 پھل کھان

 ہل کا لوہے و ا لا حصہ   پھل

 ن و ا لا   پھل کھورہ

 

 ے ن ا و

 

ر
 ب 

ی

گ

 

ن
 ھل
ی

)بیمار ی( جس میں لوگ  

ن ا س بیٹھنا بھی گوا ر ہ نہیں 

 کرتے

بھیڑ بکریون کا مالک ا و ر    پھلئی

چرو ا ہا ا ن ک د و سرے کو 

ی کہتے ہیں، مالک

 

 ھلن
ی

 

 گندا    پھلِت

ا    پھلن

 

ن

 

 ھی
 ی

 فصل   پھلی

ا     پھمبن

 

ا  ، بھرن

 

ھلان
ُ
 ی 

 پھولے چہرے و ا لا   پھمبوسہ

ے   پھِمپلِہ

 

کلی

 

ن
 د ا نے 

 

جسم پر سرج

 ہیں

 چیونٹی   پھمپلِی

 ر ا ستہ   پھن

 ر ا ہگیر  پھن کھوس

 گائیڈ ، ر ا ستہ د کھانے و ا لا  پھنکڅال

 مٹی   پھو

ا     پھوس

 

 گم جان
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 ن ا لہ   پھوپیالہ
 مٹی کا ن ی

 مٹی کا تیل   پھوتیل

کالی کھانسی، کھانسی کی   پوخُلی

ا ن ک قسم چھوٹے بچے 

 ن ا د ہ متاثر ہوتے ہیں ا و ر  

 

ر

ا ہے

 

 بہت شدن ڈ  ہون

 لا  پھورنگ

 

 مٹی کا د

گ   پھورنگی

 

 مٹی کا ر ن

 گم    پُھوس

 گماد ینا   پھوسن

 کی کمی کی و جہ سے   پھوݜہ

 

خون

 ر د  ر نگت کا پھولا ہوا  جسم

 

 ر

 گلہ   پُھوک

 پھونکنا   پُھوکن

 کھرو جنا   پونڇن

 مونچھ   پھونکہ

 کی مونچھ ہو   پھونکی

 

 جس عور ب

ر تن   پھیتانگہ
ب 
ن لا ہوا  
 ھ
 ی

 ے نسل کا کدو   پھیرنگ کھربوزا

 

ر
 ب 

    پھیل

 

 ھلوا ن

 

 د

 مین   پھیل بُم

 

 ر

 

 ھلوا ن

 

 د

 ی ، بغیر   پھیلکُ

 

بغیر د ستے کے کلہار

 د ھاگے کے سوئی

 لا  پھیلیوک
 

 لاد

 بیٹھنے کی مقرر  جگہ   پھینری
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ا  ص   پھینݜن

 

 ا نس کا ا کُھڑن

 جھاگ   پھِینہ

ا     پوانسہ

 

 پڑ پون

 پڑ پوتی   پوانسی

 ر    پورر
 

 پود

 پوچھنے و ا لا   پوچال

 پوچھنا   پوچن

 تجربہ کار     پوخ

 پختہ   پوخ

 پکی سڑک  پوخ سرک

 پود ینہ   پودینہ

 بدلہ   پور

 بھرا    پورِسن

 پوسماٹم  پوسماجم

    پُوش

 

 پوس

ا   پُوع مُکھے

 

ن

 

ی ن 
ل
ہ 

 

ن
م
 ا و ندھے 

 پولیس   پولیس

 نیلے ا  نکھون و ا لا   پونشہ

 بلی   پونشی

 پسلی  پونہ

چ ڈ ا ر     پویہ
م
ض

 ر سیدہ ، 

 پینا  پین

کھیل (پتھر پھینک کر )  پیئلاج

 کھیلتے ہیں
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     پیازکئی

 

 خشک پیار

 پیالہ   پیالہ

ب     پیپ

 

ب
 ن ا 

   پیپِتوع

 

ب
ق
و ہ پرندہ جو بہار  کے و 

ا  ہے

 

 پیدا  ہون

 چاچا   پیتری

 پھسلنا   پچِِلن

ا     پیخہ

 

ا ر ن

 

 نقل ا نُ

   پیدابین دیو

 

 پیدا ئش کے د ن

مشابہت ، بچے کا مان ن ا ب    پیر

ر یبی ر شتے د ا ر  جیسا 
ق
ن ا  

ا 

 

 ہون

 قمیص   پیرائیں

 ا  قمیص جو   پیران

 

ر
ب 
 کا 

 

عور ب

ا  ہے

 

 گز کا ہون

 

 صا ب

 پہرہ   پیرہ

کسی بچے ن ا   ا جنبی کو   پیرہ

گ د ینا

 

 نئےماحول میں  ر ن

 مالدا ر   ویلہپیسہ 

 گوب ر    پیݜ

 یچھو   پیݜج

 

 ٹی پہار

 پیسنا   پیشن

ا     پعینس

 

 مکمل تیار  ہو کے جان

 پیغمبر   پیغمبر

 ا    پیکلی

 

ڈ

 

و ہ مرغی جس نے ا بھی ا ن

 نہ د ن ا  ہو
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 طعنہ   پیگور

ا     پیلن

 

 ا نگڑا ئی ، لمبا کرن

 پین   پین

 و ر  لگانے کی و جہ سے   پینجن

 

ر

ا  

 

ن
کل

 

ن
  کا 

 

 ا  و ا ر

 ت
ا بعدا ر     تابدِار

 

 ن

ا     تاپن

 

 گرم کرن

 ن ا ج     تاج

 جلدی  تادی

 ماتھےکے ا وُ پر کے ن ا ل   تارون

  کی چوٹی  میں ن ا ن ا    تاریݜ مُج

 

پہار

ن لا 
 ھ
ی

جانے  و ا لا پود ا  جو کہ  

ا  ہے

 

 ہوا   ہون

    تاش
 

ا س

 

 ن

ا لاب     تالو

 

 ن

 ن ا لو   تالو

 پیدل  تانو کُھرے

 ا  پس میں   تانومانہ

 ر شتہ د ا ر  ، ا پنے   تانووار

 بہت صا ر ے ر شتہ د ا ر     تانووارنم

ا  تسلی کرتانوی اینچے بینن 

 

 ن

     تاوِز

 

 تعون ڈ
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    تاون

 

ا و ا ن

 

 ن

 گرم   تپا

   تپا طوفن

 

 گرم طوفان

 ن ا د ہ پڑے   تپن

 

 جہان د ھوب  ر

 ا  گ سینکنا  تپن 

 چھوٹے ٹکڑے   تُتُل

 ا نگار ے  تتہ چوری

    تجِارت

 

 تجار ب

 تجربہ   تجرُبہ

 ترا شنا   تڅن

 ز ے میں کسی چیز  ترمکن
ھی
ا ند

ا  

 

 ن

 

ڈ

 

 ھون

 

ن لاکر  د
 ھ
ی

 کو ہاتھ 

 د و سرا  صا لگزر ا  ہوا    تر یوڅھر

 تین   ترا

 صا ٹھ   ترابشِی

 و     ترازہ

 

 ترا ر

ا    ترا ک

 

  پڑن

 

 ر ا ر

 

 د

 تیشا     ترام

 د یود ا ر  کی لکڑی   ترامبہ

گا  چہرہ  ترامبوشینہ

 

 ھی

 

 بے د

ا    تراینچن

 

 بیدا ر  کرن

   ترپ ڇھن

 

ل خاموس
 ن لک

ا ن ک کپڑا  جس سے نومولود    ترپکی

ا  

 

بچے کے سر کو ن ا ندھا جان

 ہے

ا     ترپن

 

 ن

 

 د و ر
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ا گاہ کے طرف مویشی کو چر  ترجن

ا  

 

 ن

 

 چھور

 ترجمہ   ترجُمہ

 صبح سویرے  ترس مرس

ن لا  ترشتہ

 

ب
، پھر

 

ضت
خ 
 ہوشیار  ، 

   ترِݜ ترݜ

 

 ا  ہ ت

ا  ، بوسیدہ   ترکا

 

 پرا ن

  ( چھت ن ا  چار ن ا ئی   ترکن

 

) ا  و ا ر

پر کسی بھار ی چیز کے 

بیٹھنے ن ا  گزر نے کی و جہ  

  

 

 سے ا  و ا ر

ا     ترُکن

 

 کسی کو چھپکے سے چھون

ی

کُل

ا ر  بنانے کا  تر

 

 لکڑی کا ا  لہا و نی ن

 ترن ا ئی  ترُپی

    ترکݨ

 

 ترکان

 ترکول   ترکول

 تھرماس   ترمس

 ن ا ر  ہونے کی جگہ  ترن تھان

     ترݨ

 

 ہ کھولنے کی ا  و ا ر

 

 د ر و ا ر

ر ن ا د    ترنن
 ف

 و ہان   ترہ

 ی  ترہ پڇھن

 

 جلدن ا ر

ر کت 1   ترو
 خوشحالی 5ب 

 د ہی  تروچھیرہ
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ا  گ لگی ہوئی لکڑی کو   تروڇھن

 مین پر مار  کر ا نگار ے کو 

 

ر

ا  ختم 

 

 کرن

 تیرہ   تروش

 تیرھوا ن   تُروشم

ا     تروع

 

 بہت سرد ی محسوس ہون

    تروعوہ

 

ت

 

ھلا د ر خ

ک

 کھو

 ا  نے و ا لا پرسون   ترویدہ

 چینی   تری

 میں گندم صاف   ترِیانکی

 

کھلیان

 کرنےکا ا  لہ

     تریک
 

 د ر ا ر

ا ن ک قسم کا جنگلی خوشبود ا ر   ترین 

 پود ا 

 ا سُ کا   تساں

 ا نُ  کا   تسونہ

    تعئی

 

ھی
 پر چڑ

 

ت

 

 ے و ا لا بیلد ر خ

 تعلق   تعلق

 ھنا  تعلق ژوپن

 

ر
ب 
 ھنا ، تعلق 

 

ر
ب 
 یل  

ا ن ک بیل جو   تھوپعیک

جوا ر کےپود ےکیشتھ 

ا  ہے

 

 لپٹ جان

 تفتیش   تفتیش

 تقریر   تقریر

 تکیہ   تکیا
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   تگہ

 

ب
ق
 ا سُ و 

 مانے کا   تگہ اکُہ

 

ُر ا نے ر

 ب 

چ لہ حصہ   تل

 

ی
 چھت کا 

 د ن گ   تل

    تلئ

 

ر س
ف
 کمرے کا 

 تلوے   تلئی

کے ا وُ پر لکڑی کے  چھت  تلڅری

 ا لے جاتے ہیں 

 

ٹکرے د

ا کہ مٹی نہ گرے

 

 کےن

  چاو ل   تلون

ز مہ لگانے کی لکڑی  تلُکِ ُ
 س

ا ئی   تماشائی

 

 تماص

ل   تمبُل
ن 
م

 

ی

 ھول ، 

 

 د

   تن

 

ت

 

ر د ا ط
 ب 

 ماتھا   تندئی

 تنظیم   تنظیم

 چھوٹے د ل و ا لا ، تنگ ظر   تنگ زادی ویلہ

ا     تنگن

 

 ہون

 

 موب

کے ا یسی گھاس یسے کھا   تنگن چری

ا  ہے

 

ا  ہون

 

 مون

 

شا ن

 

ن
 ا 

 جگہ ، گھر ، تھانہ   تھانہ

 تھانہ د ا ر     تانسہ دار

ا     تھپن

 

 کیچڑ کو د یوا ر  پر مار ن

 تھرمامیڑ  تھرمامیجر

 بھوسہ   تھُس
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 منان ا    تھُشن

    تھُعو

 

 موج

 بھرا  ہوا    تھل تھل

 چرخی   تھُمبہ

ا     تھمگرن

 

 ٹھوکر کھان

 جگہ   تھن

 ی   تھُنی

 

ر
ب 
 ا 

     تھُو

 

 تھوک کی ا  و ا ر

ا     تھُو

 

 لعنت کرن

ا     تھوپن

 

 ن

 

ر
گ
 کسی چیر کو ر 

ا پسندگی کا ا ظہار     تھورہ

 

 ن

 چھوٹے قد و ا لا   تھورہ

ھلا حصہ   تھوسہ
 
ج
ی 

 کا 

 

 گرد ن

 تھوکنا   تھُوکن

 تھوک   تھُوکی

ا    تھُوکی شوکن

 

 ہون

 

 پریشان

 مون ا    تھولہ

 بخار  ، گرمی   تو

 تم   تو

 بندو ظ   توبک

 کوک )پرندہ(   توُپی

 تور ی   تورئی

 ا  سمانی کتاب    تورات

 

 تور ا ب

 بہاد ر     تورمار
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 تولائی   تولائی

 ن ا پنا   تولن

 تولیہ   تولیہ

 ا  پکے صا تھ   تومِلی

ا     تی پتی

 

 ن

 

 بنے ہوئے کام کو بگار

 د و سرے   تیئنک

 تیار ی   تیاری

 سبک ، تیز    تیز

 تیز ہوا     تیز بادُم

 پیش پیش  تیک تیک

 کونپل   تیگی

 تیل   تیل

، لکڑی  تینہ ا ب 

 

لا جس  ترن

 

کا ن

ا  ہے

 

 میں ن ا نی گزر ن

 و ہ )جمع(   تیں

 

 ث
 

    ثالث

 

ب
ل
ا 

 

 ن

    ثوبُت

 

 ثبوب

 ج
ا ٹکی    جاجکئ

 

 ن
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تسلی ، کسی کی ن ا د  کی و جہ  1  جار

ا 

 

 نہ ہون

 

سے سکون
د ل  5

ا 

 

ہلان
 ی 

 مکئی کا خشک تنا   جانجئی

 کے یل  کو صاف   جانگ

 

کان

  سے 

 

کرنے ن ا  ا و نچی ا  و ا ر

 کا 

 

 میں بولنے سے کان

 

کان

ا  

 

 کھل جان

پھلی سے د ا نےگرا کرخالی   جانگار

ا نگار  کہتے ہیں

 

 خول کو ن

ا شپاتی   جانگو

 

 ن

ا ندھا ، ا  نکھون سے کچھ   جپلہ

ا  

 

 ظر  نہ ا  ن

 ٹپکنا   جپِن

 و ا لا   جپُوشینی

 

 چھوٹے کان

ا     جپِی

 

 جوتے کو پیوند لگان

 قطرہ   جپِی

 تپتی د و پہر  ججِِکی دیویل

ا     ججو

 

 یر ا  ن

 

 منت ، کسی کے ر

 لیٹرین   ججی

 ٹکی ، چھوٹی ر و ٹی   ججِِی

ا   ججِیرن ، ججُرُن

 

ہلان
 ی 

 ن ا د ہ جلنا  ججوری

 

 ر

 ٹریفک   جریفک

 ٹریننگ   جریننگ
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و  پیپر  جشِو پیپر

 

ض

 

 ن

جوا ر  کی فصل پکنے کے   جکِہ

ر یب ہو
 ق

 کھوپڑی   جکُورن

 ، نقطہ 5بٹن 1   جکِی

 

 د ا ع

و ہ لکڑی جس سے جوا ر  کو   جمبانہ

ا  ہے

 

 مار ا  جان

 گرا ن ا     جمُبُرن

 ے سے مار   جوا ر   جمبن

 

ڈ

 

 ن

 

کو د

ا  

 

 کر د ا نے علیحدہ کرن

   جمپریچر

 

ا بمان

 

 ٹمپریچر، ن

 ا پنا حد   جنِگ

ل   جنل
 

ن

 

 ب

 ٹینڈے   جنیرئی

 ا  ٹکڑا  کا   جھُسُرن

 

سخت چیز سے تھور

ا  

 

 جان

 

 ٹوب

 چھوٹے ا و ر  بےکار  چیزیں  جھِسی پھِسی

ا    جھکرن

 

ن

 

ی

 

ن
 ا 

 

 د

     جھکی

 

 نخرے ن ا ر

 میں محفل   جھِم جھم

 

ب
ل
غصے کی حا

ا  

 

 سے چلنے جان

لاپرو ا ہی سے کسی کے   جھِنگی

ا  

 

 ن ا س سے گزر ن

   جھوک مُج

 

ت

 

 ٹھوک کا د ر خ

 ٹھونکنا   جھوکن

ا     جھونکہ

 

 کسی کے صا منے کھڑا  ہون
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 ٹھیکہ د ا ر    جھیکہ دار

 میں ر کھی گھاس   جوپ

 

ت

 

د ر خ

 کوکہتے ہیں

  کی چوٹی   جوپئی

 

 پہار

ا     جوُپن

 

 و ب  جان

 

 د

 تہہ ، تنے کا ا  خری حصہ   جوپہ

 کپڑا    جوُپہ

 ٹوپی   جوپی

 ٹوٹی   جوجئی

 منت   جوجو

ا یسی د و د ھ  د ینے و ا لی گائے   جوجو گوی

 

 

ب
ق
جو  د و د ھ  د یتے و 

 ا  صا نی سے د و د ھ  نہ د ے

 ا ظ   جوخہ

 

ر
 م

 ا حیہ،چاد ر    جوخی

 

ر
 م

کام میں سستی ، چلنے میں   جورن

 سست ر فتار ی

 ن ا د ہ سیاہ جوں

 

 غصہ، ر

مرغیون ا و ر  پرندو ن کو   جوک

 ا لنا

 

 د ا نے د

 ٹکڑا    جوکہ

 کپڑا    ٹوکئی

 غنچہ 5کلی 1   جومبُکی

ا     جومبورن

 

 کسی جانور  کو گرا ن

 ن ڈ  ا     جونکُر

ا     جونگہ

 

 خالی ہاتھ ر ہ جان
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 ر     جیپ

 

 ٹیپ ر یکاد

 شلجم   جیپر

 بھینگا   جیرہ

 ن ا  جانور  کا پیٹ بھر  جیِس 

 

شا ن

 

ن
ا 

ا  

 

ن
کل

 

ن
 ز  
ہ
ا  ا و ر  پیٹ کا ن ا 

 

 کر کھان

 ٹیسٹ   جیسج

ی    جیِم

 

 ضن
خ

 چھت پر لگانے کا 

ر  کی   جیِم

 

ب
   فا

 

 ا  و ا ر

 ٹی

 

 ھنڈو ر ا    ٹیم د

 

 پرو پگنڈہ،د

 کھیل، ا ن ک پتھر سے   جیمجیخ ، چمجیخ

 د و سرے پتھر کو                

 مار تے ہیں               

محسوس 1   جینش
 سمجھنا،معلوم 5

 ٹینکی   جینکئی

 ج
 جالی   جالئی

    جانشین

 

ں
 
ی

 

ش

 

ن

 جا

 جج   جج

ا     جدابین

 

 ح ڈ ا ہون

 جرم   جرُمُ 

 جرمانہ   جُرمانہ

 جزیرہ   جزیرہ

 جلسہ   جلسہ

 لوس س   جُلوس
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مرنے و ا لے کیلے ا ن ک   جُمہ

ا  

 

 کرن

 

 ہفتے کے بعد خیرا ب

   جمہوریت

 

 ب
ب
 جمہور 

    جنت

 

ت

 

ی  خ 

 میں   جنتہ

 

ت

 

ی  خ 

 ا د ر ک   جنجبیل

 جھنڈا    جنرا

 جوا ر    جوار

ا    جوار اجپن

 

 ن

 

 جوا ر  ا کُھار

 مکئی کی کٹائی  جوار لیت

 جوا ب     جوب

 جائیدا د    جیدد

 جیل   جیل

 چ
   ج مُجچئ پھ

 

ت

 

 چائے کا د ر خ

 چائی    چئی

ن لہ  چئی پتیلہ

 

 چائی کا ن ی

 چائی کی پتی  چئی پھج

کسی بندے کو مخصوس   چائیپچائی

 پر 

 

لوگون کو د عوب

ھلانے کیلئے بھیجنا مگر ا سُ 
 
ی

ا  

 

ھلان
 
ی

 ز  کسی کو 
ہ
 کا 

 شریف   چاجہ

 ا  مٹکا   چاجی

 

ر
ب 
 مٹی کا بنا 
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 غسل خانہ  چاچوبئی

 شیرخوا ر  چُچو پیوہ

 نتھنی   چارگل

 ھائی سیر  چار ی

 

ا ، د

 

 لون

 نہ ا د ا   چام

 

ر ص
ف
سخت ،چمڑا ،

 کرنے و ا لا

   چاں پول

 

کسی کے ہان ضرو ر ب

 ن ا د ہ بیٹھنا

 

 سے ر

 ن ا ر ن ک  چاں چی

 چپل   چپجی

 ن ا لی   چمپعی

 چمکنا   چِپِکن

 بکری کا نر بچہ   چِتا

 بکری کا ماد ہ بچہ   چِتا لی

 چھتری   چترئی

لا   چترہ
 

ن  
 خ

 چتلی   چِتری

 چٹائی   چجائی

ا  ٹے ن ا  مٹی کو بور ی میں   چُجن

ا 

 

 د ن ا ن

 بھوسہ   چُجو

 چھٹی   چُجی

ہ کا جلنا   چِچِرن

 

ن
م
 کے و جہ 

 

 مرج

ے   چُچو
 

ی
 
 صی

 تباد لہ  چِچونݜ
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    چخ پخ

 

 پھوب

 

 ٹھوب

ع   چرال

م
چ

 چرنے و ا لا ، ا 

 مانے میں ر و ٹی   چراو

 

پرا نے ر

 ر کھنے کی میز نما ٹوکری

 چرمہ   چرمہ

    چژوش

 

 چائی جوس

 صی ت     چشتک

 عینک   چشمہ

   چِݜجیک

 

 خشک توب

ا   1  چعین

 

ا  گے ہون
 ی لے  5

 

ن ا ر

ا 

 

 جان

و ن کے   چکئی

 

 ی
ھی

ک

 ن ا د ہ 

 

ا ن ک ن ا  ر

کاٹے گئے جوا ر  کو ا ن ک جگہ 

ا  

 

 ز  بنان
ھی
 

 

 ا  د

 

ر
ب 
 جمع کرکے 

 کھٹا   چُکرہ

 ا ن ک کھٹا پود ا     چُکروی

 سنا   چِکن
 

 د

 ہ   چگاری
 

ا ر

 

 ن

 حرکت د ینا   چُلن

 لزلہ   چُم

 

 ر

    چماکئی

 

  عور ب

 

 د ر ا ر

 

 ن ا ن

 

 ر

 خشک خون ا نی   رچمبو

ا   چمپعی پرین

 

ا لی بجان

 

 ن
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   چمتہ 

 

 مضبوظ جوا ن

مٹھائی ن ا  شہد کھانے سے   چمچمان

 چپک 

 

ب

 

ب
ہاتھ ا و ر  ہو

 کہتے 

 

جاتے ہیں ا سکو چمچمان

 ہیں

 لوہا   چِمر

 چمن   چمن

 ا  ر ا م سے   چمی

   چُن میولی

 

ب

 

ب
 چھوٹی ا  

   چنار مُج

 

ت

 

 چنار  کا د ر خ

 لفیں 1  چنچلی

 

ر
مکئی کے بھٹے  5

 نما ر یشےکے صا تھ ن ا ل 

ی ت     چندا  
 خ

   چندوع مُج

 

ت

 

 سفیدا ر  کا د ر خ

 چود ہ   چندیش

 چود ھوا ن  چندیشم

 چود ھویں کا چاند   چندیشمی مس

 ن ا د ہ گندگی کی و جہ سے  1  چنروملی

 

ر

کپڑے پر جو یل  جمتا ہے 

ا سُے کہتے ہیں
5  

 

شا ن

 

ن
ن لا ا 
 م

 ا نگور  کی ا ن ک قسم   چِنگوری

 ا لُٹی   چھاسی

 جو جگہ ہل سے ر ہ جائے  چھج پرین

ا سُ جگہ کو کھدا ل سے پر 

ا 

 

 کرن
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چکی میں پتھر کو ا ٹُھانے ن ا     چھل کھاجی

پتھر کو ہ لکہ کرنے کیلئے 

ا  ہے

 

 ا ستعمال ہون

 ن ا د ہ گھر   چھم

 

 ر

ا     چھمبن

 

 ہون

 

 خاموس

 خ ت  ہو جاو     چھمبو

    چھن

 

 خاموس

ا     چِھن

 

 د و د ھ چھڑا ن

     چِھنالی

 

 د ھوکےن ا ر

 کاٹنا   چِھنن

 پنیر   چھوپ

میں ر و ٹی ترکار ی  1  چھوپن

ا 

 

ا  کے کھان

 

 و بون

 

د
ترکار ی ،  5

 صا لن

 ہتھیلی   چھوتہ

 مین  چھیال بُم

 

 ٹوٹنے و ا لی ر

 گیا   چھینا

 

 ٹوب

     چھینال

 

 د ھوکے ن ا ر

 چلو ، چلیں   چو

ا    چوانسہ

 

 پرپون

 پرپوتی   چوانسی

   چوبرہ

 

شا ن

 

ن
 ا  ا 

 

ر
ب 
 قد میں 

 پرا ندہ  چورامی
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 چور   5چار  1   چور

 ا نگار ہ   چُور

 چور  چوروجہ

 ا سی  چوربشِی

 چار و ن کونے  چورکوڇی

 چار  کونون و ا لا  چورکوڇینہ

 چوتھا   چورم

 ز  طرف خیال  1  چورینچہ
ہ
جس کا 

ہو
 ا لُو 5

 ی   چوسی

 

 کلہار

 چل پڑا     چوشا

ا   چوش

 

 جان

     چوع
 

 پہار

 کی طت  سے  ا وُ نچی     چوعی لامی

 

ت

 

 د ر خ

 

 

ا ج

 

 ص

 چوک   چوک

 چوکھٹ   چوکج

 ہ لا د و     چُولئی

 کنار ے ا گُنے ندی کے                چولرُ

 و ا لاصا گ

ن لا                        چولہ 

 

ب
 تیز چلنےو ا لا، پھر

 ہلنا   چُولن

ا    چونپن

 

 چھیدن

ا م   چونجل

 

 جڑی بوٹی کا ن

 سوئی   چُونچی
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 مرضی   چونݜ

 تیشہ   چونݜجی

 چوسنا   چُونݜن

ہ و ا لا   چُونکہ

 

ن
م
لا صا  

 

 ن
 ب

 چون ا    چونہ

لا   چونہ
 

 ن
 ب

ے  چُونی رنگ شول
ل
 
چ
ن 

 

ب

 حصے کا د ر د   کمر کے 

 گزر ا  ہوا  تیشا  صا ل  چووڅھر

 چمکنا   چِیپیکن

 مرضی   چِت

ا    چیتہ

 

 ن ا د  ا  ن

ا ن ک قسم کا  گھاس جو   چِیرو

ا  ہے

 

 کپڑے سے چپک جان

 بچھو   چیکانک

 کپڑے   چیل

 ی  چیل سووال

 

 د ر ر

 

 ڇ
 

 شور شرا ن ا     ڇاپڇو

  میں بحث

 

 تیز ا  و ا ر

کسی کام کے خرا ب  ہونے   ڇِڇن

ا 

 

 ز  کرن
ہ
ا 

 

 کا ا ندیشہ ظ

 چیخ ڇنگ
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 لگان ا    ڇکن

 سمجھنا ، جاننا   ڇمن

 جسم   ڇھئی

 پھینکنا   ڇھارن

 ہ کاٹی ہوئی    ڇھانی

 

ا ر

 

ا ہ  بلوظ کے ن

 

ص

ا خیں

 

 ص

ا     ڇھبن

 

 ا ستعمال کرن

ر و ا ن ن ا نی کا د و  صوںن میں   ڇھبہ

 بٹنا

ا    ڇِھپن

 

 د ھون

 سچا ن ا  سچ   ڇِھتہ

     ڇھمئی

 

 لمبا جھار

 قصد   ڇھن

 ز ا   ڇِھن 
ھی
 ا ند

 قبر  ڇھن کلُ

ا     ڇھنݜ

 

ن
کل

 

ن
 و ر  سے 

 

 ن ا د ہ ن ا نی کا ر

 

 ر

 تتربتر  ڇھنگ بڇھنگ

 پر بیلون  5گاہنا 1  ڇھونن

 

ا ج

 

ا ن

ا 

 

 کوپھیرن

ا    ڇِھیپن

 

 د ھون

 سچ   ڇھیتہ

 د و د ھ   ڇھیر

 ر ضائی کا بھائی  ڇھیر برا

   ڇھیردنتی

 

ب

 

ب
 د و د ھ  کے د ا 
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   ڇھین ا سمن

 

 کالا ا  سمان

 سیکھنے و ا لا  ڇھینڇال

 سیکھنا  ڇھینڇن

ا تجربہ کار ی کسی کام   ڇھنڇھیلک

 

کو ن

ا  

 

 میں کرن

ہ و ا لا   ڇورعینہ

 

ن
م
 گندے 

     ڇونکن

 

 کتے کے بچے کی ا  و ا ر

 ح
 حد    حد

 حساب  کتاب    حسب کِتب

    حشر

 

 حشر کا میدا ن

ا    حقہ ویبن

 

 مر جان

   حوکومت

 

و مت
 حک

ا ک   حیانک

 

 حیان

 سمدی   حیخ

 ر شتہ د ا ر ی   حیخی

حیوا نون جیسا سلوک  1  حیون

کرنے و ا لا
5  

 

 حیوا ن

 خ
 شہر    خار

  خالی جگہ  خالی تھن

 شریر   خدرن

 گرم   خُپہ

ا ک   خترنک

 

ر ن
ط

 

 خ
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ا      ختُم

 

 ختم ، کام کا مکمل ہون

 ا     خجکئی

 

 خربور

 کیچڑ   خجہ

 گندگی   خچن

 ا ینٹ   خختہ

 گار   خدمت گار

 

ڈ مت

 

 ح

 خرا ب  موسم  خرب موسم

 خرچہ   خرچہ

   خرگوش

 

 خرگوس

 ن ا د ہ سفید  خسی سن

 

 ر

 خشک  خشک

جھگڑا  1   خع
 عہ 5

 

 تنار

 کتے کا صا نس لینا   خکن

لا   خلا
 

 ح

 ک  1   خللُیُ

 

ا ر

 

ن
 کم عمر 5

 خمیر   خمبیرہ

ا  

 

ن
م

 

چ
 نہ د ینے  

 

غربو ر ،د ھیان

 و ا لا

 خان     خن

ا  کتا  خندکئی

 

 چھون

 ھا لنا   خُندی

من
 ض

 خنزیر   خنزیر

 خوبی   خوبی

 شور شرا ن ا   خورژائی

 خور ا ک   خورک
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 ن ا د ہ گرم  خوگولن

 

 بہت ر

ز ا ل و ا لے  خیخ
ط ُ
 ط

    خیرت

 

 خیرا ب

 سے ا  ئے  ݜا ا گیپیخیرہ 

 

 ب
ب
 خیر

خیال ر کھنا، حملے کیلئے تیار    خیل کُرن

ا 

 

 ہون

 څ
 صا گ    څا

 صابن   څابُن

 صابن د ا نی   څابندن

    څاخ نماسی

 

 کی نمار

 

ت

 

 چاط

 چاد ر     څادر

 خونی ر شتہ   څا

ا  ) کپڑو ن و غیرہ (  څپ

 

 فٹ ہون

 د و پٹہ څپُجکئی

 چپل   څپلئی

 چبان ا     څپن

سر  کسی د یگچی ن ا  پتیلےکا  څپونسئی

ب  کر 

 

ب
 ھا

 

کپڑے سے د

 ن ا ندھنا

 ا    څجکئی

 

 ہتھور

ا  کھیت   څِرگئی

 

 چھون

ا چھا بولنے و ا لا 1  څرن
5  

 

 ن ا ن

 

ر

  

 

 د ر ا ر

 

 ن ا ن

 

 ، ر

 

 د ا ن

 طوظا     څِرن
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 بوندھا ن ا ندھی  څرہ کن

ا     څک

 

ے کا کھان

 

 کُی

 چکھنا   څکن

  1  څلہ

 

موسم سرما کے د ر میان

 جس میں 

 

میں چالیں د ن

 شدن ڈ  سرد ی ہوتی ہے

 چلہ 5

ن ا   5ن ا  مار  1   څلہ
 

ی ن 
 ل

کسی کی خوب  بے عزتی  څک پرین

ا 

 

 کرن

 ی، چاقو ا و ر    څِن دور

 

چھری، کلہار

 تلوا ر  و غیرہ

 پتھریلا  څنڅر

 د ہ   څھا

 

 ا  صی ت  ر

 میں   څھاکیاں

 

ب

 

ب
ا و جھڑی ا و ر  ا  

 موجود  گندگی

ا    څھک بسن

 

  کو ا فشان کرن

 

 کسی ر ا ر

)جانور  ( جو جوا ر  کی فصل    څوار

ا  ہے

 

 کر کھان

 

 کو کاب

 ا    څوبع

 

ڈ

 

 ن

 

جو کپڑے کی و ہ خاص د

ا  

 

د ھلائی کیلئے ا ستعمال ہون

 ہے

    څوبع پریال

 

 لان ا ر
 ن

 کتا   څونہ

 کتیا   څونی

 ا ن ک جنگلی پھول  څیلان پُش
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 ہوشیار   5تیز 1   څینتہ

    څِینیہ

 

 ب
ب
 ر 

 مین  څِینیہ بُوم

 

ی ر

ل

 

 ن
ب

 ر 

 د
    دئیمݜ

 

 کالا د ا ل ماس

 لے لو )کوئی چیز(   دا

 شعلہ   دا

 سے نہ بیٹھتا  دائیدار

 

 بچہ جو سکون

 ہو

 و یرا ن، بیان ا ن   دادیر

    دار

 

 ا  پتھر، چٹان

 

ر
 ب 

 گرن ا     دارہ

ا  ہے  دارہ چھانا

 

 گرا ن

ا     دارہ ین

 

 گر جان

 لکڑی   دارو

 ی  داروچوسی

 

 لکڑی کاٹنے کی کلہار

    داری

 

 خاندا ن

 ا ن ک د ا د ا  کی ا و لاد ، 1   داری

 قبیلہ   

 میان بیوی  داری دوری

) ا کائی ( ہاتھ کی   داش

 لمبائی،ن ا لشت

    پاکہداکہ 

 

ر
 م
ن

 

ب

 بد 

 د ا ل   دال

 ہیرا  پھیری کرنے و ا لا  دال ا نگعوی
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 صحن   دالن

ا    دالو بُوسی

 

 ا ر ی سے کام کرن

 

 بے ر

ا ک   دالوبسہ

 

 خس و  خاص

 بیل   دان

 و ہ چیز جو جلدی نہ پکے   دان ݜو

 بیلون کی لڑا ئی   دان مِلن

ا پکانی کی جگہ   دانتر

 

 کھان

    داوت

 

 د عوب

 صا د ہ سلی ہوئی قمیص 1  دُبُعی

 کفن 5

 بیہ   دبلئی
 

 د

ے   دبی
 

ھی
 گ

    دُت

 

ب

 

ب
 ہو

ا   دُت سُمُرن

 

 مسکرا ن

 د یکھنے و ا لا   دڇھال

 د یکھنا   دڇھن

 د یکھ ر ہے ہیں   دڇِھنون

 د ا ئیان   دڇھنی

 د یکھو   دڇھے

 ن ا ب     ددی

 ہ   در

 

 د ر و ا ر

 د ر  بہ د ر     در پہ در

جنگلی بکرے ن ا  ن ا لون   درادی

 و ا لے بکرے کے لمبے ن ا ل

     دراز
 

 د ر ا ر



75 

 

ا    دراݜن

 

 کنگی کرن

 کنگھی   دراݜنی

 ا نگور     دراک

 ا نگور  کا ن ا نی  دراک ا وہ

 ا نگور  کے پتے  دراک پھج

    دراک سیم

 

ت

 

جہان ا نگور  کے د ر خ

 ن ا د ہ تعدا د  میں ن ا ئے 

 

ر

 جاتے ہون

   دراک مُج

 

ت

 

 ا نگور  کا د ر خ

 ا نگور  کا بیل  دراک نیعو

 ن ا    درال درال

 

ت

 

کسی خار د ا ر   د ر خ

ا  

 

 ی سے گزر ن

 

 جھار

 ہان پڑے ر ہناکسی کے    درپُرش

 ن ا د ہ ن ا ر     درپہ

 

 پھل کا ر

ر  کی و ہ سلیں جو   درپی
ب 
گو

مویشیون کے ا ن ک ہی 

 ن ا د ہ  د یر کھڑے 

 

 جگہ ر

ر ہنے سے کھدا ئی کرنے 

 پر نکل ا  تی ہیں

 ن ا د ہ   د و د ھ  د ینے و ا لی   درپیلی

 

ر

 گائے

    درخاس

 

 د ر خوا طت

ا     دردران

 

 د ا نے کا ا  د ھا خشک ہون

 چوکھٹ   درشیلی

ا لہ   دُرُع

 

ر صا تی ن
 ب 

 خود  ر و  گھاس   دُرک
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ا    درکل درکل

 

 کسی کام کے پیچھے پڑ جان

مویشی خانے کا و ہ تختہ جو    درکھاجہ

 ے کے طور  پر ا ٹھان ا  

 

د ر و ا ر

ا ہے

 

 ا و ر  لگان ا  جان

ا د ی کی ر سم ( خ ت    درکھچا

 

) ص

 ے 

 

د و لہن د و لہا کے د ر و ر

میں د ا خل ہوتی ہے تو 

ا سکا مامون پیسے و صول 

ا  ہے

 

 کرن

ا ،  درگِرزن

 

 ن ا د ہ غصہ کرن

 

بے  بہت ر

ا  

 

 عزتی کرن

ا     درلن

 

ر ن ڈ ن
ھ
 کُ

، ا شنا   درم

 

 د و طت

د و  چیزو ن کا ا  پس میں   درم

ا  

 

ا  ن ا  لگ جان

 

 ٹکرا ن

 ز     دُرم پرن
ہی
 ض

 بھر   درُم تلی

 

 د ن

 بگڑا  ہوا  چہرہ ن ا  گھر   دُرم سیر

ا    درمبکن

 

 ن

 

 لرر

 ھی بکری ن ا   درمبیل 

 

کمزو ر  ا و ر  بور

 گائے

 مسلسل   دُرمتلی

    درُن

 

 کمان

ا    درنڇھن

 

 ن

 

ر
گ
 ر 

    درنگ

 

ڈ

 

 ن
 صکی
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ُر ا ئی   درو
ب 
ُر ا  سلوک ، 

 ب 

 ہے ، موجود     درو

ا  چہرہ    دروُال

 

 ر ا و ن

 

 د

    دروبری

 

 عور ب

 

 بد صور ب

   1   دروپن

 

 لینے کی ا  و ا ر

 

ب

 

ب
 گھو

 پینا 5

د و د ھ د ینے و ا لا جانور  کے   دروڇھہ

 تھنے میں د و د ھ نہ ہو

ا        دروش

 

 پھر سے ا  ن

 کھڑکی   دروکی

 د ن     دروم

ا ،    درونگر

 

 ن ا د ہ د یر لگان

 

ا  ر

 

 لمبا کرن

ا    درہ سرہ

 

 ہاتھ بٹان

   دریپ تہ طوفن

 

 سمندر ی طوفان

 ن ا د ہ   دریزن

 

کام کو طول د ینا، ر

ا  

 

 لگان

 

ب
ق
 و 

 کسی ا و نچی جگہ سے د یکھنا   دریݜ

 لمبا   دِریگہ

ا ن ڈ ، ا گر ا یسا ہو تو بہتر ہو  دریگہ 

 

ص

 گا   

 د جال   دژل

ا     دژن

 

 و ر  سے مار ن

 

ک ر

 

 ا چان

   دسترخن

 

 د سترخوا ن

 د ستور     دستُور

 د س   دش
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ا     دش پرین

 

 ہاتھ ملان

 کلائی  دش دعی

 ہاتھ کا د ر د    دش شول

ا    دش نیسن

 

  ا تُرن

 

 ہاتھ کا جور

ا     دشتو

 

 ہاتھ د ھون

 ہاتھ سے بنا ہوا    دشتےژُپائیسن

 د سوا ن   دشم

ی

 

ھی ن
 
چ

کام کرنے میں ہاتھ کا  د شتہ 

ا  

 

 ن ا د ہ ا ستعمال کرن

 

 ر

 فور ی طور  پر ، ہاتھون ہاتھ  دݜتا دش

ہوئے و ہ جگہ جو ہل ح لاتے   دع

 بیچ میں ر ہ جائے

ا  1   دعپھک

 

لیٹ ہون
ا   5

 

طا  ہون

 

 خ

 ا  ن ا ر    دعم

ا     دعو

 

ا ئم ن ا س کرن

 

 ن

 ہلکا د ر د     دعو

 ھی   دعی

 

 د ا ر

کھیل میں ٹیم کا ممبر،  1  دعی

ر کن 
 صا تھ 5

   دعی مݜ

 

 کالا ماس

 د فتر   دفتر

 مین، جائیدا د     دک

 

 ر

ھلا کر ہنسنا   دکچھج

ک

 کھل 

ا   

 

ک مر جان

 

 ا چان

ا     دُکھن

 

کھان  د ُ
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ا  کپڑا     دکی

 

 مون

 عصر   دِگر

 ن ا د ہ   دلئی

 

 ر

 ا ر    دلئی

 

 کی چوٹی پر سبزہ ر

 

پہار

 

 

 میدا ن

 د م د عا ، قطار     دم

 د ھوا ن   دُم

ت  بیدا ر ی  دمرت

 

 ط

 جسے بھوک نہ ہو   دمِسن

ا      دمن

 

 پیٹ بھر کر کھان

 د ا بنا    دمنن

 د ُھنکی   دُمنی

 

 خوشحالی 1  دموُئی

 جس صا ل ا چھی فصل ہو 5

 د ھکا  د ینا   دُموکن

    دن

 

ب

 

ب
 د ا 

 کم بولنے و ا لا   دن پع

موقع محل پر جوا ب  نہ   دن پُعوعہ

 د ینے و ا لا

ہ میں   دن پلکن

 

ن
م
بغل میں چھری 

 ر ا م ر ا م

 کا د ر د    دن شول

 

ب

 

ب
 د ا 

 ی   دن کھرݜ

 

ا ، تھور

 

 ا  کھان

 

تھور

 خور ا ک
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 د ندا سہ  دن مکھنی

ا یسی خور ا ک جس سے   دتہ

 بھوک جلدی نہ لگے

 سوچنا   دُنن

 پنڈلی   دنی

     دنی

 

ر ص
 ق

 پنڈلی کا د ر د    دنی شول

 د ا ر     دنیوان

 

ر ڙص
 ق

 د ھشت گرد    دھشت گرد

 محفل میں   دھنگ دھنگ

 

 ب

 

 بغیر ا جار

ا  

 

 د ا خل ہون

 د ھنیا   دھنیا

 د و    دُو

 میں   دو دو

 

 خشک گرم صحرا  ن ا  ر

 د و  طرج   دو قسم

 د و سرا    دوئم

 د عا   دوا

 د و ا ئی   دوائی

   دوائی برِکِنال

 

ر و س
ف
 کیمسٹ ، د و ا ئی 

 بچے جڑو ا ن  دوانکوع

 چالیس   دوبشِی

ے              دوبلی

 

ھی
 شیر خوا ر  بچون کو ن ا ند

 کا کپڑا   

 د و منزلہ   دوچتی

 ا  د ھا  دوجینش
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 میں             دودامہ

 

ب
ل
 بے حالی کی حا

ا     

 

 کام کرن

 د و ر    دُورہ

 ترکار ی کا چمچ   دوری

    دوزخ

 

 ج

 

 د و ر

    دوست

 

 د و طت

 د و ستی   دوستی

 گزر ا  ہوا  کل ،             دوسُکہ

 

 

 کل ہی کی ن ا ب

 مانے کو            دوسُکہ

 

 کم سن ، پرا نے ر

ر یب د کھانے کیلئے 
 ق

 ر و مال   دوسمل

 د شمن   دوݜمن

 د و  فصل و ا لی  دوفصلی

ا    دول

 

ن

 

 ھی
ی

 ن ا د ہ 

 

 کسی چیز کا ر

 جرگہ   دُولہ

ا    دُون

 

 د ھون

   دوننی فِکر

 

 ن ا د ہ سوج

 

بہت ر

 میں،پریشانی میں

 د و  د فعہ ہل ح لا ہوا     دوہلہ

ا  کتے   دُوون

 

لان
ُ
  کو ن 

 د و پہر   دِویل

 د نیا   دیاں

 د و  صا لہ بکرا     دیبِشی

 د ن ڈ ا ر     دیدن
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 د یور     دیر

    دِیر

 

 ب
ب
 ر 

 میں   دیر بوم

 

 پتھریلی ر

 د یور ا نی  دیراشِتری

 خانہ   دیرہ

 

 مہمان

ا     دیزن

 

 ا  کرن

 

ر
ب 
ن لا کر 
 ھ
ی

 ر و ٹی کو 

 و طن  دیش

 د یگچی  دیگچئی

 د یندا ر     دیندار

 د یو ، جن   دیو

 د ن     دِیو

( د یود ا ر  کی ا ن ک   مُجدیو 

 

ت

 

)د ر خ

 قسم

 کا ستار ہ  دیواشتاری

 

 د ن

ر قہ    دیوبندی
ف
 مذہبی 

 کا کنار ہ  دیولیئ کنا

 

 ا  سمان

 ر
     رائریکیس

 

 ز
ن کی
ر 

 

ب
 ا 

 

 د

 ا ک خانہ   راخانہ

 

 د

 ھانچہ   رانچہ

 

 د

 یل  رانرِک

 

ر ُ
خ 
 ،

 

 عور ب

 

 بد صور ب

  جوا ب  د ینا   رانژن

 

ہ تور

 

ن
 م

 پتھر   رانش
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کسی سے لگنا 1   رِبن
ا   5

 

 ٹکرا ن

بہت د و ر  ، د نیا کا ا  خری   کنا رِبن

 کنار ہ

 جگہ میں نیچے   ربہ

 

 ھلوا ن

 

د

سے د یوا ر  بنا کر جگہ ہموا ر  

ا 

 

 کرن

    ربہ روبہ

 

ب
ل
 بے ہوشی کی حا

    رپ

 

 ی کی چوٹی پر میدا ن

 

 پہار

 یوٹی   رِپجی

 

 د

ھلا   رج

ک

 کھو

 طبلہ ، ا مُید   رج

ا     ررامہ

 

کسی کے صا تھ چالاکی کرن

 ر ا مہ

 

 د

ا ن ک بہت چھوٹے قد کا   ررِپی

پرندہ، چھوٹے قد کی 

 

 

 عور ب

    ررونکن

 

 گائے ن ا  بیل کی ا  و ا ر

 سے   رری

 

 ن ا  حیوا ن

 

شا ن

 

ن
ا 

 ہونے و ا لی ہوا  کی 

 

خار ج

 

 

 ا  و ا ر

  ررو

 

 ن ا ب  کار ن

ا    رِزن

 

 گولی مار ن

ا    رِس

 

 چھیڑن

  1   رسمس

 

ر خاطت
 ختم 5ب 

ا   رک پرین
 

ن

 

ی ن 
 ل



84 

 

 تعمیر کرنے کیلئے   رکُن

 

مکان

ا  

 

 د یوا ر  بنا کر جگہ ہموا ر  کرن

 کا چھ   رکورہ

 

ت

 

 فٹ د ر خ

 

ن ا صا ب

ا  ہوا  تنا جو ح لانے کیلئے 

 

کا  کان

ا  ہے

 

 ا ستعمال ہون

 قمیص   رِگِری

طرف د ا ر ی 1   رلہ
ر یق 5
 ف

    رِمبِرن
 

ر
ب 
 

 

ر
 گ

ا     رمبن

 

 بہت مار ن

 ن ا د ہ ن ا نی کا جمع   رن

 

، ر ا لاب 

 

ن

ا 

 

 ہون

 ا     رنراگولئی

 

ڈ

 

 ن

 

 گولی د

خوشی کے موقع پر ہوا ئی   رنزہ

ر    

 

ب
 فا

ھ پیچھے  رانکہ گِرن

 

 ن ی ن

ھکمر ،    رنگ

 

 ن ی ن

 مین  رنگ بُم

 

 ھیلہ د ا ر  ر

 

 د

 کمر کا د ر د    رنگ شول

 کُی ز  ا    رنگ کھوپہ

ا     رنگن

 

 ٹیک لگان

ا لاب  میں   رنہ

 

 خسار ہ میں ، ن

ا    رو پرو

 

ک صا منے ا  جان

 

 ا چان

 ا وُ نچی ہموا ر  جگہ   روپ
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 ن ا د ہ پھل   رور

 

 ن ا د ہ پتے ن ا  ر

 

ر

 لگنا

گائے کے بچھڑے کو ن لانے   روشی

ا  ہے

 

 کیلئے ا ستعمال ہون

 ر کعت   روک

ا    روک پرین

 

 سجدہ کرن

)ا کائی( گننے کی ا کائی جس   روکہ

 ہوتے 

 

میں د س ا خرو ب

 ہیں

 کے ن ا لکل   رول

 

چکی میں ن ا ب

ا  ہے یہ لکڑی 

 

کا ن ا  جان

 

ا وُ پر لی

ا  ہے ا و ر  ا سمیں 

 

کا بنا ہون

 ا لے جاتے ہیں

 

 د ا نے د

، سنگھار ،مناطت     روُل

 

 سجاو ب

 ا وُ نگھنا   رونگن

 مکھی   روں

 گندگی پھینکنے کی جگہ   ریرن

 ، گولی     رِیم

 

 و ر  د ا ر  ا  و ا ر

 

ر

 و ر  سے 

 

لانے ن ا  لکڑی کو ر
ح 

  

 

 ی ا  و ا ر

 

ر
ب 
 مار نے کی 

 جرمانہ   رین

 حصہ   ریو

    ریوہ

 

 د ن ا  ، چرا ع

 ر
 ر ا ئے    رئی
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 تیز لوگ  رائیو مری

    رار
 

 ر ا د

ی   راستی

 

ضن ُ
 خ 

 ر ا شن   راشن

 ز    راشہ
ھی
 

 

 فصل کا د

د ن ا ر  کے گرے ہوئے   راک کِلی

ر  
ب 
خشک پتے جو بطور  گو

 ہوتے ہیںا ستعال 

لوبیا سے چھوٹے د ا نے  رامنگ 

 و ا لی لوبیا جیسی فصل

 پیسہ   رُپئی

ا     رِتی

 

 ، و یسے ہی ہو جان

 

 عاد ب

ا     رجن

 

 د فن کرن

 مین   رُڇھہ

 

 ر خیر ر

 

 کم ر

 کپڑا    رخ

 نس، ر گ   رخ

ا     رخ پلجن

 

  جان

 

ر
م
 ر گ کا 

ا    رُعو رُعو

 

ا چور  ہون

 

ن
ح ک
 تھک کے 

 ا ئقہ د ا ر     رس

 

 د

ا نے پر   رسا

 

ش

 

ن
 سیدھا 

 چکھنا   رسن

 ر سول   رسول

 ر شتہ   رشتہ

   رک مُج

 

ت

 

 د ن ا ر  کا د ر خ

 چیونگم   رکڙہ
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 ر کن   رکن

 ر گ   رگ

ا   1  رل چھجن

 

 ن ا د ہ غصہ ہون

 

 ر

5  

 

لاس

 

 کی ن

 

 موب

 ا ٹُھان ا    رل کُرن

ر ا  مدہ   رلمنرو
ب 
 چھت کے ا وُ پر کا 

 ا وُ پر   رلہ

 ا وُ پر سے   رلیپھر

ل)پھول(،  رمبیل چمنبیل
 ن 
می
 
چ

ل 
 ن 
می

 ر 

 

 

 گلِ ر یحان

 مون ا    رمرمانہ

 ر و مال   رِمیل

 ر ندہ   رندہ

 بیمار  ، کمزو ر     رنرور

ا     رنزن

 

ا  ، ہ لان

 

 ٹھٹھرن

گ   رنگ

 

 ر ن

 

 

ش

گی 

 

ن

  ر 

 

فصل ن ا  جاندا ر  کا ٹوب

ا  

 

 کر گر جان

 

 پھوب

    روئیدار

 

ی ت
خ
 ن ا صلا

    روپک

 

 گیدر

 ی ر سی   روت

 

ر
 ب 

 چھوٹی ر سی   روتی

ا   روجیرئی

 

ن
ھک

 

 ی

    رِوج

 

 ر و ا ج

 مین  رُوڇھہ بُم

 

 بنجر ر

 ر و ج   روح
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 ہ   روزہ

 

 ر و ر

 کا مہینہ  روزہ ماس

 

 ر مضان

    روسرپار

 

ب
ق
 سحری کا و 

    روش

 

 ر ا ب

 کا خاتمہ   روش کال

 

ب
ق
تہجد کے و 

 ز  
ہ
ا 

 

خ ت  صبح کی سفیدی ظ

 ہوتی ہے

    روشندن

 

ڈ ا ن

 

ن

 

ط
 ر و 

 غصہ   روݜ

ن لا   روݜولہ
ص

 

 ع

   روگا

 

ر یب شہتوب
ق
 پکنےکے 

کسی کام کو طول د ینا  د یر   روگہ شیوہ

ا 

 

 لگان

   رولی شولی

 

ا  ہوشیار ی سے ن ا ب

 

 کرن

 بہت چال چلنا  رولی شولی

ا   رومس

 

 جگالی کرن

ا    رون

 

ا ر ہ کرن

 

 ا ص

کنجوس ، مضبوطی سے   روں چوں

 ن ا ندھنا

 ر و یہ   رویہ

    ریت

 

 ر ا ب

 کا پرندہ  ریت پھڇی

 

 ر ا ب

 یو   ریرو

 

 ر ن ڈ

  ریجہ

 

ا ن

 

ش

 

ن
ے سے 

 

ھی
کس کر ن ا ند

ا  

 

 پڑ جان

ا   ریس مریس

 

ن
ھک

 

ی

 ن ا د ہ 

 

 بہت ر
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 ز
 و ہ جانور  جس نے بچہ د ن ا  ہو    زئسنی

ا سمجھ ، بچہ   زاتک

 

 ن

 بچہ جیسا ، غیر سنجیدہ  زاتک تھوپی

 غیر سنجیدہ کام  زاتک کرمی

 بچپن  زاتک ور

 د ل   زادی

 د ل کا د ھڑکنا  زادی پھجکن

ا    زادی پھمبن

 

 د ل کا بھار ی ہون

 بہت پیار ا    زادی تہ پُش

 د ل کا د ر د    زادی شول

 بہت پیار  د ینا  زادی کڅن

ا     زادی لوݜن

 

 ترس کھان

 د ل کا سوجن زادی لوݜ

ا ہ بلوظ کی د و سری قسم  زارِن 

 

ص

 ن ا د ہ سبز ا و ر  

 

جس کے پتے ر

 ے ہوتے ہیں

 

ر
 ب 

ا لم   ظالم
 

 ظ

 د ا ماد    زاما

 جان     زان

ا    زان بلو کُرن

 

 تکبر کرن

ا     زان کڅن

 

 شوخیان مار ن

 پہچاننا ، جاننا   زانن
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 و ا لا   زانہ

 

 پہچان

 

 جان

 پہچانتی ہے   زانی

 خیرہ   ذخیرہ

 

 د

 بھوکا   زڅی

 ر عی بیج   زراتی بی

 

 ر

 ا  صا   زِرئی

 

 حصہ، تھور

ن لا ، تیز   زرخ

 

ب
 پھر

 د ہ  زرنگ

 

 خوف ر

ا     زِگن

 

 ح ڈ ا  ہون

    زُل بش

 

 موسلہ د ا ر  ن ا ر س

ھ   زم

 

ن ی ن
کسی کا جلدی میں 

ا 

 

 جان

 کی یخنی   زُم

 

ت

 

 گوط

 مہ د ا ر     زمہ دار

 

 ر

 ا ن ک صا لہ بکرا    زمئے

ا     زن

 

 بچہ پیدا  کرن

 ہ   زنازہ

 

 جنار

ک  زندگی تلی

 

 ندگی ن

 

 ر

لفیں   زُنرئی
ُ
 

 

 ر

 کنی   زنکدن

 

 ، جان

 

ب
ق
 ا  خری و 

 خمون کی و جہ سے کمزو ر    زونگولݜُ

 

ر

ا 

 

 ہون

 قبر   زیارت

    زِیان

 

 ، نقصان

 

 فوب
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 ن ا د ہ   زِیت

 

 ر

ا ، زیل

 

 بچون کا ضد کرن

ا   

 

 ن ا د ہ  ر و ن

 

 ر

 سرما    زِین

ا    زین

 

 ین کرن

 

ر
 م

گلی چیز کا ا  گ میں جلنے کی   زینکن

 

 

 ا  و ا ر

 ژ
 کائی   ژئیلوس

 ا بھی   ژا

ا د ی   ژار ماش

 

 کا عاشق ص

 

 شدہ عور ب

  ا و لاد     ژاروعہ

 

ر

 

ب
ا جا

 

 ا د ہ، ن

 

 حرا م ر

 جیکٹ   ژاکج

 جالی   ژالئی

 نند   ژاملی

بیوی 1   ژامی
5  

 

 عور ب

 ی   ژامی

 

 ٹھور

 ن ا د ہ شرا ر تی   ژان ژان

 

 بہت ر

 ن ا د ہ بولنے و ا لا  ژانترئی

 

 ر

ا    ژانسن

 

 بجھان

ا     ژاں پن

 

 ز  ہون
ہ
ا 

 

ا  ، ظ

 

 ظر  ا  ن

 جبل   ژبل

 جنگلی گھاس   ژبہ
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ا  ،   ژِپ پچن

 

 پر چھالے پڑن

 

 ن ا ن

 

ر

 کا پکنا

 

 ن ا ن

 

 ر

 کی نوک  ژپ پھونجی

 

 ن ا ن

 

 ر

 ن ا د ہ ن ا ل   ژجیلہ

 

 پر ر

 

جس کے بدن

 ہون

ا ن ک خوشبود ا ر  پود ا  جو   ژچینئی

د ھاگے میں  پرو  کر گلے 

 میں ن ا ندھتے ہیں

 جرا بیں   ژرپ

و ر ی   ژِرمنئی

 

 کی

 ھا   ژرہ

 

 بور

ا    ژُروندن

 

ا ن

 

ن
گ

 

ن
 گُ

 ھی   ژرِی

 

 بور

ا  چاند  ژری مس

 

 پرا ن

 ن ا لہ   ژش

 صا س   ژشجالی

 چھینک   ژِݜتن

 ترا شی میں طت  سے   ژع

 

ا ج

 

ص

 

 

ا ج

 

 ی ص

 

ر
 ب 

    ژعو
 

 جار

ک جار ی   ژعیئی

 

لمبے عرصہ ن

 ، جھڑی

 

 ر ہنے و ا لی ن ا ر س

 ، د ر د     ژک

 

 صدمہ ، نقصان

بوجھ ا ٹُھانے ن ا  گر جانے   ژک

ا  

 

 خم پیدا  ہون

 

سے جو د ر د  ن ا  ر

 ہے
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ا     ژکن

 

ا  ، سیدھا کرن

 

 کرن

 

 د ر طت

 جلد   ژل

لاب  کیلئے  جڑی بوٹی  ژلبنگ ُ
جو ح 

 د ی جاتی ہیں

 ن سے   ژلکن

 

 پر ہاتھ ن ا  ن ا و

 

ا ج

 

ص

ا  

 

 مار  کر پھل گرا ن

ا    ژلنگن

 

 ز ا  جان
ھی

 گ

ا     ژِلہ

 

 چھون

 مسجد   ژُمات

 سوکھی  ا د ر ک   ژمژبیل

ب     ژن

 

ب
 صا 

 چکی   ژن

    ژن باج

 

 چکی کا پتھر ، ن ا ب

 ندگی   ژنتر

 

 ر

 ندہ   ژنتہ
 

 ر

   ژنتہ پرنہ

 

 ندگی میں خیرا ب

 

ا پنی ر

 د ینا

 ن ا لہ   ژندرہ

 بجھنا   ژنسن

ا د ی میں ر شتے د ا ر  کا   ژنش

 

ص

ا  

 

 کوئی چیز بطور  ا مدا د  لیجان

 ھال   ژِنگ ژنگ

 

ڈ

 

ُر ی خبر سن کر ن
ب 

ا  

 

ا ،سست پڑن

 

 ہون

 خسرہ   ژنگرہ

     ژنمس

 

 جائےنمار
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ا د ی   ژنی

 

 ص

 و لیمہ   ژنی اوو

 د و لہا  ژنی بورعہ

 د و لہن  ژنی بورعی

 کھاو    ژو

 بیٹی   ژو

 جو کی ر و ٹی   ژو اوو

 بہت کمزو ر    ژو رُوعی

     ژو وئی

 

ھلاو

 ک

ا     ژوا ج

 

 جو  کا ا  ن

ا    ژوار ا ج

 

 جوا ر  کا ا  ن

 جوا ر  کا گھاس  ژوار گاسی

 بنان ا    ژوپن

 ھا   ژوجہ

 

 بہت گار

 بچا ہوا  ، گندا     ژُوجہ

 خون ا نی   ژوژوعی

ا     ژوون

 

ھلان

 ک

ہوا  کا ن ا  کسی چیز کا ا ن ک   ژونکن

 سمت میں تیزی سے چلنا

ا  ، تنگ   ژونگن

 

 ن ا د ہ ن ا تیں کرن

 

ر

ا 

 

 کرن

غمون کی و جہ سے کمزو ر    ژونگولݜُ

ا 

 

 ہون

 غلہ  ژونہ 

 جویں   ژوں
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ا م  ژوں تروکنی

 

 جنگلی صا گ کا ن

    ژِیت

 

، بدن

 

 جان

 چھینکنا   ژیشتن

 ن ا ن ا   ژیشجہ ددی

 ن ا ئی   ژیشجی

 ا    ژیشجیرہ
 

ر
 ب 

 ی  ژیشجیری
 

ر
 ب 

 ا    ژیݜ کھع

 

ر
ب 
 عمر میں 

 ن کے  ژیش پریݜ

 

سفید ر یش،گاو

 ر گ

 

ر
 ب 

 ی ا نُگلی ژیݜج ا نگعوی 

 

ر
 ب 

 ر گ   ژیݜجہ

 

ر
ب 
 ا  ، 

 

ر
 ب 

 نے کا چاد ر     ژِیل

 

 سے بنا ا وُ ر

 

 ا وُ ن

ا     ژیلہ

 

 چھون

 کھان ا    ژین

 ڙ
 د ھار     ڙار

صا لن میں ر و ٹی کو ا چھی   ڙُپ ڙُپان

ا  

 

 طرج بگون

ا نبے کا چپک   ڙِپلِن

 

ر تن ن ا  ن
ب 
کسی 

ا 

 

 جان

 جلدی   ڙر

کتے کا ا جنبی شخص پر   ڙݜ

 

 

ب
ل
 بھونکنا ، غصہ کی حا
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ا    ڙݜ

 

 تکرا ر  کرن

   ڙݜ مُوت

 

ی ت  
خ
 صلا

ا     ڙکن

 

ی کرن

 کُل

غلہ ن ا  کسی د و سری چیز کو   ڙم

 مین پر ن ک د م 

 

بور ی ن ا  ر

 ا لنا

 

 د

ن لا  ڙِنگ ڙنگ
ھ
 

 

 د

 د ہ ڙِنگ ڙنگ 

 

 نقصان

 ن ا  ن ا نی کے تیزی   ڙو

 

تیز ن ا ر س

  

 

 سے گرنے کی ا  و ا ر

   ڙیانری

 

ا  بچے ا خرو ب

 

ا ن ک کھلون

 

 

کے د ا نون میں سور ا ج

 کرکے بناتے ہیں

 س
 لےن ا لک    ساتسِن

 کر   ساتن

 

ا  پرو ر س

 

 ن

  ا ن ک کھیل   سار

 

خ

ن 

 

می
 
چ

) کھیل ( 

ہے جس میں پوا ئنٹ 

 ا ئل ہونے کو  صا ر  

 

کےر

 کہتے ہیں

 بہنوئی   سارانہ

 صا لی   سارانی

 صا لی کی بیٹی  سارانی ژوئی

د یوا ر  کے سیدھائی معلوم   سال

 کرنے کا ا  لہ
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ی   سالمگے

 

ن

 

ض
 کُ

 و ا قع ہو  ساکدم

 

ک موب

 

ا چان

ا 

 

 جان

    سامن

 

 صا مان

ا  ا  نکھیں بند کرکے   صا مکھن

 

ن

 

ن ی
 ھ
 چ

ا    

 

 ن ا  ا  گے ہو جان

 لف   سانرو

 

 ہم ر

د ھند جس میں بہت   سانکھع

 ز ا  ہو
ھی
 ا ند

 د ھند   سانیوار

 سبق   سبخ

ا     سِپارن

 

ا  ، سپرد  کرن

 

 د فن کرن

 مجید کا ن ا ر ہ   سِپارہ

 

ر ا  ن
 ق

   سپریم کوج

 

 سپریم کور ب

 صا ر ے   سپُن

 طت  کا  سپُن ساں

 کرنے و ا لا  سِپوساپی

 

 ن ا ب

 

 ن

 

 بے و ر

 طت  کے طت    سپورہ

 ستو   ست

 لانے ن ا  کھانے کیلئے کہنا   ست
 ن

    ست

 

 صا ب

 ستار  موسیقی کا ا  لہ   سِتر

 پرد ہ  ستر

 ہموا ر     سترہ

 مین   سترہ بُم

 

 ہموا ر  ر
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ا    سترن

 

 ہموا ر  کرن

 صا توا ن   ستم

 سٹائل   سجائل

ا  جسم ن ا  پھولا جسم   سجولئی

 

 مون

 سجدہ   سجدہ

 ا صل   سِجی

 سچا   سُچہ

 د یسی گھی  سُچہ گیعو

 متر  سچونگ

ا  ہوا   سچونگ گیوعہ 

 

ن
ُھ
ی 

 د یسی گھی میں 

 متر                 

   سخ طوفن

 

 شدن ڈ  طوفان

    سخ وخ

 

ب
ق
 مشکل و 

 سخت سرد ی  سخت شلہ

 ن ا د ہ بیمار  ، شدن ڈ     سختہ

 

 بہت ر

 تھکا ہوا     سُدہ

 طت  گھر و ا لے  سداری

 کھاد  د ینا  سرہ پرین

 صا ر ا    سُرُبُت

 سرخی   سرخی

 چھوٹی ا نُگلی  سرعی ا نگعوئی

و متی  سرکاری
 حک

 سرکار ی و کیل  سرکاری وکیل

 سرما   سُرما
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ن لہ جس میں سرمہ   سُرما بُزی
ھ

 

ی

کپڑا  کا 

 

 

ا  ہے ، سرمہ د ا ن

 

ر کھا جان

 تھیلی

گ   سُرُنگ

 

 سرن

ا ممکن کام کےا ظہار    سرنگیاں

 

کسی ن

 کیلئے  

 کھاد     سرہ

ا     سُریع

 

 چھون

 سریہ   سریہ

 سسٹم   سسجم

 صاف موسم  سفا موسم

 خانہ  سفارت خانہ

 

 سفار ب

 سفر   سفر

 سفیر   سفیر

 صکھ   سِک

 سگا  سکہ

ا ر ہ   سگنل

 

  کا ا ص

 

 ر و د

 صلام   سلم

ا     سلن

 

 صلح کرن

 سلیٹی   سلیجی

 ر     سلینرر

 

ڈ

 

 ن
 صلی

ا ،  سمباج

 

 خسار ہ میں جان

ا  

 

 و ب  جان

 

 د

ا    سمبل

 

ن
 ھل

من
 ض

 سمجھوتہ  سمخ 

 سمندر     سمدر
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 د ر میانی قد سم چھینہ

ا ن ڈ     سمُلے

 

 ا لبتہ ، ص

 سمندر  کی سطح  سمندر تہ سطح

    سن

 

 سور ا ج

 ی علاقون کے چرگاہ   سن

 

 پہار

ا  د ینا،  سنت رول

 

 کھان

 

ب
ق
ختنہ کے و 

ا  

 

 خوشی منان

 مکڑی   سنتاش

 سترہ   سنتاش

 سترھوا ن   سنتاشم

 بھیڑ بکری   سنتہ

 سنجیدہ   سنجیدہ

 ا ل کر   سندرولن

 

ا  گ کو ر ا کھ ا وُ پر د

ا  

 

 کرن

 

 محفوظ

 سنگار  میز  سنگار مس

ر قہ    سُنی
ف
 سنی مذہبی 

 مل کر، صا تھ ہوکر  سنلہ

 سینما   سنیما

 بھیک مانگنے و ا لا  سُوال کورال

ا  ا و ر    سوبت

 

بچے گھرو ن سے ا  ن

ے 

 

ھی
ک

خور ا ک کی چیزیں ا 

ا  بنا کر مل کر 

 

کرکے کھان

 کھاتے ہیں

    سوُپ

 

ب

 

ب
 گھو

 ن ا ر    سوت
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ا     سوتن

 

 جمع کرن

ا     سوتن

 

 ا کھٹا کرن

 سوچنا   سوچ

 لینا  سود سلم

 

ر ص
ق
 کر 

 

 سود  مان

 سود ا ئی   سودائی

 سور  ، خنزیر   سُور

 ٹھنڈا    سور 

 ٹھنڈی جگہ   سور تھن

   سور طوفن

 

 سرد  طوفان

ی  سورج مُکھی

ھ
ک
ُ
م

 

 

 سور ج

 مرا  ہوا    سورکھج

 چھوٹی   سوریعی

 د ل ، جسم کا ا ندر و نی حصہ   سوس

ا    سوس گرموݜن

 

 د ل خرا ب  ہون

 سوا ل   سُول

ا  چاندی   سون

 

 سون

    سُون

 

 سوا ن

 خالی   سُونہ

 جڑ  سنسی

 سونے کے ملاب  سے بنا  نمہسون 

 جس کے ن ا س طت  کچھ ہو سون نوڇھی

ا ب    سُونہ مُت

 

 ش
 ن ی

 سینا   سُوون

 ز  لائن   سی
ہ
 ہل ح لانے کی 

   سیاستدن

 

 د ا ن

 

 سیاطت
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 سیاسی ن ا ر ٹی  سیاسی پارجی

 کھڑکی   سیدرئی

    سیر

 

 سور ج

 ا کائی ( تول و ا لا سیر ، کلو)   سیر

   سیر باݜی

 

 د ھوب  و ا لی ن ا ر س

 کی   سیر جکی

 

 کا سور ج

 

ٹکی ، سور ج

 گول کل 

 کا چمکنا  سیر چِپِکن

 

 سور ج

 کی شعاع  سیر کاݨ

 

 سور ج

 طلوع ا  فتاب    سیر نیسن

 غرو ب  ا  فتاب    سیربورن

 سیکٹری   سیکجری

 د و سری   سیکی

 سیر   سیل

ا ر     سیم

 

 لکیر،کیبل ، ن

 سینڈل   سینرل

ا     سینژن

 

 ہون

 

 ب
ب
ا 

 

 کوئی چیز ا چھی ن

 صا ئنس   سینس

ے کا د ر د    سینہ شول

 

ی
 
 صی

 ن ُل   سیوہ

 کر،موئنس(   سے

 

ر
م
 و ہ )

 ش
 چیز    شئی
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 صا نس   شئیں

 گوا ہی   شائدی

 کی ا نُگلی شائیدی ا نگعوئی

 

 شہاد ب

 کوئلہ   شائینک

 ن ا  کسی نرم چیز پر   شاجن

 

شا ن

 

ن
ا 

 میں 

 

ا  ، ر

 

ر صا ن
ب 
 ے 

 

ڈ

 

 ن

 

د

ا  

 

 د ن ا  کر سخت کرن

    شادت

 

 شہاد ب

 ھ   شارکوشار

 

ر
ب 
ا ن ک د و سرے سے 

 کر کرنے کی کوشش

 طرف د ا ر ی   شارہ

 ا  کاسہ  شاکھانسہ

 

ر
 ب 

ا گرد     شاگرد

 

 ص

 ل   شالی

 

 کیا ہوا  چاو

 

ت

 

 کاط

 و ن کی چرا ہ گاہون    شالی

 

پہار

 میں ر ہنے و ا لے ، چرو ا ہا

گ سے بھی تیز   شامارہ

 

گندمی ر ن

گ

 

 سیاہ ر ن

 ہمیشہ   شامُدم

ا     شامن

 

 جانور  کو خصی کرن

 ن ا د ہ چرنے   شانجری

 

جانور و ن کا ر

ا  

 

 سے پیٹ کا پھول جان

ا     شانگور

 

 مر جھان

 بجری  شاں شار

 

 ب
ب
 ر 

ا ہی لباس  شاہی چیل

 

 ص

   شاہی خاندن

 

ا ہی خاندا ن

 

  ص
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ا ہی د ر ن ا ر    شاہی دربار

 

 ص

ا ہی محل  شاہی محل

 

 ص

 مین کھود ے و ا لی مشین   شاول

 

 ر

    شباں

 

 خوبصور ب

  و ا لا  شباں کاݨ ویلہ

 

 ا  و ا ر

 

 خوبصور ب

 ا چھا موسم  شباں موسم

 پیار ی ہوا    شُبایئ بادُم

 سخت بخار    شبرہ تبِی

ا   شبرہ تبِی

 

ن

 

ی

 

ن
 ا 

 

 بہت د

 شیر   شپھِر

 ن ا نسری   شِپیری

 کے صا تھ   شِپیری بانہ

 

جہیز کے صا مان

 

 

د لہن کو خشک توب

 کی گری ا سُی 

 

،ا خرو ب

 

 

 ن ا  د و سری ر ا ب

 

ر ا ب

ر شتے د ا ر و ن میں تقسیم 

 کرنے کیلئے د ی جاتی ہے

 خالی سٹا  شتئی

د ھاگے پر د م کرکے کئی   شُترا

 جگہون میں گانٹھ د ینا

 حیرا گی ا  نکھیں نکال کر  شجہ شجہ

 سے د یکھنا

 ھا   شِجی

 

 گار

 ا وُ نچی جگہ   شخری
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جوا ر  کی کھڑی فصل میں   شرل

سے و ہ پود ا  جس میں بھٹہ 

 نہ ہو

 شرط  شر

 جھگڑا    شر

 شرا کت   شراکت

کھیت میں فصل کو ن ا نی   شُراوُ وانی

د ینے کیلئے فاصلے پر لمبی 

ا لیان نکالی جاتی ہیں

 

 ن

ا یسا د ر د  جس کا ا ظہار  شرم   شرم شولی

 کی و جہ سے نہ کیا جا سکے

 چھت کا ا وُ پر کا حصہ   شرن

 ا    شِرہ
 

ر
 م

 شلوا ر     شروال

صڈ ا ر     شریک
خ
 شرن ک ، 

 شرن ک کار و ن ا ر    شریک کاروبر

 بہت پیار ا    شرین

    شرے

 

 خزا ن

طت  سے ا  خرمیں پکنے و ا لا   شرے دراکی

ا نگور ،خزا ن میں پکنے و لا 

 ا نگور  

 سرسون کا صا گ  ششم څئی

 بنجر   شع

 مین  شع بُم 

 

 بنجر ر

ا     شعو

 

 پڑھ ر ہ جان

 

 ا ن
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 میں جہان سبزی ا گُائی   شعو

 

و ہ ر

 جاتی ہے

 شک   شک

 خول   شک

 ششدر    شک شک

 مکمل توبہ  شکلا توبہ

ا     شُکرہ

 

 ن ا د ہ ہون

 

 نمک کا ر

 شکی ، شک کرنے و ا لا   شکی

    شگل

 

 حیرا ن

 پیار ، شفقت   شُگن

جانور ن کی ر ہنے کی جگہ ،   شل

  میں گھر

 

 پہار

 د ر د     شُل

ا نگون میں د ر د  کیوجہ   شل ول

 

ن

ا 

 

ن
صک
 سے نہ چل پھر 

د یکھ ن ا ل 1  شلک
5  

 

 ی جسامت

 

ر
ب 

 ی جن کی و جہ سے قحط 

 

ڈ

 

کا ن

ا  ہے

 

 کا ا ندیشہ ہون

   شُلمُ

 

ب
ق
مکھن ا نُ ا ل کر پکاتے  و 

ا  ہے

 

 گ ا وُ پر ا  جان

 

 جو ر

 سرد ی   شلہ

 سخت سرد ی  شلہ شِشِر

 د یکھ ن ا ل  شلہ شُمہ

 ن ا د ہ لگے  شلہ موع

 

 جسے سرد ی بہت ر
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د ینے و ا لے جانور کا بچہ  بچہ  شِلوِت

 

 

ب
ق
 د ینے کا و 

 ٹھنڈی   شلی

  ہوا    شلی بادُم

 

ا ر

 

 ن

 شیلی کا صا گ  شِلی څئی

ا    شلہ کنجہ

 

 ر و نگٹے کھڑا  ہون

ا  ،   شلیک

 

سرد ی سے منجمد ہون

ا  

 

 مرجان

ں  5بہرہ 1  شمکارہ
 
می
خ ص

 

 

و ہ کان

 پیپ بہتی ہو

 

ب
ق
 ز  و 
ہ
 سے 

 بد قسمتی   شمیت

 (   شنرئی

 

ت

 

 بکائین ) د ر خ

بچہ پیدا  نہ کر  و ہ ا  د می جو  شنرہ

 سکتا ہو

 ا  بکس   شنری

 

ر
ب 
 لکڑی کا 

   شنری

 

 ، و ہ عور ب

 

ن ا نج عور ب

 جو بچہ پیدا  نہ کرتی ہو

   شنریرک

 

ب
گ
 گر

 میں  شنریلہ 

 

گرا ئے گئے ا خرو ب

سے و ہ د ا نہ جس میں خول 

 موجود  ہو

قبر کے ا وُ پر کی لکڑی سر ا و ر    شنس

 

 

ت

 

 ن کی طرف ، شناخ

 

 ن ا و

 ن ا نی کا جمنا   شنکعو

 بوجھنا   شنکن
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    شنکہ
 

ا ج

 

 ص

     شنکہ

 

ا  ، ا  و ا ر

 

 لگان

 

 کھوج

ر و ب  بدلنا ، طرج طرج   شنکوشن

ا  

 

 کا ہون

 د ا من ، جولی   شِنگ

 گرمی کا موسم   شُنگار

 جو ا بھی پکا نہ ہو  شنگہ جکِ

 

 و ہ توب

 ھنا مگر قد کا نہ   شِنیس

 

ر
ب 
عمر کا 

 ھنا

 

ر
 ب 

    شُہرت

 

 شہرب

 شہزا د ہ   شہزادہ

 شہزا د ی   شہزادی

 ختنہ نہ کیا ہوا     شوپہ

ل کا بیج  وتل بییش

 

ن
ف

 

 ط

ل کا صا گ  شوتل څئی

 

ن
ف

 

 ط

ا  کدو     شوجکی

 

 چھون

 کھمبی   شیجی

ا    شورہ شرمیدہ

 

 ن ا د ہ شرمندہ ہون

 

 بہت ر

 تیزی سے   شوریہ

 تیز صا نس لینا  شُوریہ شیکن

 کس کر ن ا ندھنا   شوُعی

ر و ٹی ا و ر  کپڑے کی  1  شوکجی

ا ئی

 

مون
موٹے ا و ر   5

 و ا لا

 

ب

 

ب
 بھدے ہو
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 سوکھا شوکِسن 

 خشک لکڑی  داروشوکِسن 

 سوکھنا   شوکن

     شوکِیاج

 

 کالے گری  و ا لے ا خرو ب

مویشیون کے کھائے   شُون

 ،

 

ی ت
م
ق
ہوئے فصل کی 

 

 

ا و ا ن

 

 ن

 مشرو م   شیجی

ا ہ بلوظ   شیرنیجہ

 

 تخم ص

 شریعت   شیریات

 شیشہ   شیشہ

 شیشےکا پیالہ  شیشہ پیالہ

    شیطن

 

 شیطان

 صا یہ   شیل

کھیل( بھار ی پتھر پھینک )  شِیلے پرین

 کر کھیلتے ہیں 

چکی میں گرتے د ا نون کا   شِین

ا  

 

 کے نیچے سے گرن

 

 ن ا ب

 صا نس لینا   شینئکن

 صا نس   شینک

 صا نس ر کنا  شینک ایُتھن

 صا نس چڑھنا  شینکایاں

 صا نس لینا   شینکن

 گود  میں   شینکہ
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ا    شیں کھاݜ

 

 لڑا ن

 

 کسی کام کیلئے جان

ا    شیں نیسن

 

 ن

 

ا  ، د م تور

 

ن
کل

 

ن
 

 

 جان

ر قہ شیعہ مذہبی    شیعہ
 ف

مرد ے کی تعریفیں کرکے   شیوہ

ا  

 

  میں بین کرن

 

 ا وُ نچی ا  و ا ر

 ݜ
 ا و پر    ݜا

 سر   ݜا

 سر کی طرف   ݜا بیئں

ا  ہوا    ݜتہ

 

 صا لم ، نہ ٹون

ا ر  ݜتے شتے

 

 لگان

 ز    ݜا تہ شیل
ہ
 خاو ند ، شو

ا    ݜژن

 

ن
گُ
 لگنا، پود ے کا ا 

ا    ݜا کڅن

 

 ، ملنے جان

 

 ملاقاب

 ن ا یہ تخت  ݜا نشِارہ

 ی سی    ݜائدار

 

 نگرا نیتھور

 خوشخبری   ݜائدار

ا  ہو،   ݜابُنہ

 

ن
ھ
ک

 جو سر نیچے ر 

 جگہ 

 

 ھلوا ن

 

 د

ا    ݜاپھرکن

 

 سر کا چکرا  جان

 سر کا تیل   ݜاتیل

 د ر ن ا  کے کنار ے چرا گاہ   ݜار

 کا ا وُ پر کا ا  خری حصہ   ݜارہ

 

ت

 

 د ر خ

 سر کا د ر د     ݜاشول
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ا     ݜاکُچن

 

 ھا ن
ج
ک

 سر 

ا    ݜاکݜن

 

 سکڑن

 ن ڈ ہ   ݜاکچیں کی جیم نی بین

 

حد سے ر

 مصرو فیت

(  ݜاکونری

 

 ننگے سر )عور ب

  ننگے سر  ݜاکونر

 خم کی د ئیت   ݜامار

 

 سر کے ر

 ا ندھا   ݜُعوہ

 ا ندھی   ݜُعی

    ݜک

 

 گرد ن

ا    ݜک پلجن

 

 ن

 

 مور

 

 گرد ن

 کا د ر د    ݜک شول

 

 گرد ن

ھلا   ݜک ݜک تہ گین
 
ی

ُر ا  
ب 
ا  ، 

 

ن

 

ی

 

ن
 ا 

 

د

   ݜِک مݜِککہنا

 

ا ر ا ص

 

ا ن ک د و سرے سے ن

ا     

 

 ہون

ا     ݜِکن

 

 ر و ٹھ جان

ا ک بہتی ہوجس    ݜِگانئی

 

 کی ن

    ݜمبݜ

 

ا ن ا س

 

 ص

چاو ل ن ا  د ا ل سے پتھر   ݜامݜئی

 ا ل کر 

 

نکالنے کیلئے ن ا نی د

 چھاننا

کام   ݜمُݜجہ
ُ
 

 

 ر

 بھیجنا   ݜن

 چھ   ݜو

 چھٹا   ݜوم
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ا     ݜونکہ

 

 ا  ہیں بھرن

ا     ݜونکی

 

ی بجان

ھ

 

 صی ن

  ، ہوا  کی طرج   ݜوں

 

ہوا  کی ا  و ا ر

ا  

 

 تیزی سے جان

ا    ݜوں کن

 

 ا  ہیں بھرن

ا  بینائی ا ندھے پن   ݜُوہ میہ

 

میں، ن

 میں

 سولہ   ݜویش

 سولھوا ن   ݜویشم

 بھڑن ا    ݜِیال

ا ک بہتی ہو  ݜیگانئی

 

 جس کی ن

ا ک کا بہنا   ݜِیگن

 

 ن

مقامی کھیل جو پتھر پھینک   ݜِل

ا  ہے

 

ن لا جان
ھ
ک

 کر 

 سینگ   ݜینگ

جھگڑے کیلئے بہانے   ݜینگ درانݜ

ا  

 

 ن

 

ڈ

 

 ھون

 

 د

 

 ص
 صبر    صبرُ 

ر   صبُر کورال
ب 
 صا

 صحت   صحت

 صدر    صدر

 صلہ   صلہ
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 صندو ظ   صندوق

ی  صندوکی
 
ج
ق

 صندو 

 صوبہ   صوبہ

 ض
 لع     ضلع

    ضمانت

 

ب

 

ب
 ضما

 ط
    طاقت

 

ب
ق
 ظا 

 و ا لا   طاقتور

 

 قوب

ب     طالب
ل
 ظا 

 پستول   طمُانچہ

    طوفن

 

 طوفان

 

 ع
 عاشق    عاشق

 عاشقی   عاشقی

    عبادت

 

 عباد ب

ب  گھر  عجائب گر

 

ب
 عجا

 عاجز   عجِز

    عدالت

 

ب
ل
 عدا 

    عرش

 

 عرس

    عقل دنتی

 

 عقل کی د ا ر

 عمل   عمل
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ا مہ  عمل نامہ

 

 ا عمال ن

 غ
 غسل خانہ   غسل خانہ

 غلط ا ستعمال  غلط استمل

 غم   غم

 غمگین  غمژن

لام   غولم
 

 ع

 غیبی علم  غیبی علم

 ف
   فارغ وخ

 

ب
ق
 و 

 

 فار ع

 فام   فارم

 فاسق   فاسِق

 یور   جسے   فِتِنِکی

 

 نجیر نما   ر

 

ا   ر

 

چھون

ا  ہے

 

 کپڑے میں لگان ا  جان

 فتوی     فتوہ

 فٹ ن ا ل   فج بل

 فٹ ن ا تھ  فج پات

    فِرس

 

 فہرطت

ر شتہ   فریشتہ
 ف

 فلم   فِلم

 فوم   فوم

 ق
 ل    قابل

ن
 قا
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 مند کیلئے   قارون

 

ب
ل
کنجوس ، د و 

ا  ہے

 

 بھی ا ستعمال ہون

 قاضی   قاضی

    قانون

 

 قانون

    قانون ژُپال

 

 صا ر

 

 قانون

 قبر   قبر

    قبرستن

 

 قبرستان

 قبلے کی طرف قبلہ پاش 

خ ر     قچر
 

 چ

 مجید  قرا نمجید

 

ر ا  ن
 ق

 قسم   قسم

 قصاب     قصب

 قصائی خانہ  قصب خانہ

 قبیلہ   قم

 قومہ   قومہ

    قیامت

 

 قیامت

 قید   قید

 ک
ا  ) بیمار ی (   کئی سر

 

 جسم کا پھول جان

 کہان    کا

 ا لبتہ    کائی

  کا  کابینہ   کابینہ

 

و مت
 حک

 کان     کار
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ر یبی ر شتہ د ا ر    کار شُکہ
ق
جس کا کوئی 

 نہ ہو

 کا د ر د    کار شول

 

 کان

 کے ا ندر  کا یل  کچیل  کار گُو

 

 کان

 میں   کاران

 

 کان

    کارپج

 

ب
ب 
 کار 

 کار کن   کارکن

چ لا حصہ   کارگلوم

 

ی

 کا 

 

 کان

ا    کارمجوک

 

ن
کل

 

ن
 کے نیچے د ا نے کا 

 

 کان

 ، کار و ن ا ر     کاروبر

 

 تجار ب

 و ا لا   کاروجی

 

 چھوٹے کان

 چمچ   کاشوغ

 کاغذ   کاغذ

 چاچا   کاکا

 کوا    کاگلی

گھاس کی ا ن ک قسم جو   کاگلی ژوئی

گندم کی فصل سے نکالی 

 جاتی ہے

 صا ل   کال

 چھ صا لہ بکرا    کامل بیرہ

 کامیاب     کامیب

 کا تیل  کانکئی تیل

 

 ا خرو ب

 و ا    کانگون ماش

 

ڈ

 

 ر ن

 بیوہ  کانگونژامی
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 گری  کاں کئی

ا  ،  کاہلی

 

ر ا ن ُ
خ 
 کام سے جے 

ا   

 

 پیچھے ہون

ا    کایہ

 

 ن ا د  ا  ن

 تکبر   کِبیر

 ٹرا فی    کپ

   کِپ کاپ

 

طت  کے طت  کو خاموس

ا  ہے

 

 ہوجانے کیلئے کہا جان

 پر کیل کے ا وُ پر خول   کُپئی

 

ی ت

 

ص

 کو کہتے ہے

 ن سے معزو ر    کپعاچی

 

د و نون ن ا و

 جو چل پھر نہ سکتا ہو

 کپڑے کی ا ن ک قسم    کتن

ہ میں جال   کتولئی

 

ن
م
بچھڑے  کے 

ا کہ و ہ  مان  

 

ا  ہے ن

 

ن ا ندھا جان

 کا د و د ھ نہ  پی سکے

 کتنے   کتی

کسی بھی کام سے منع  1  کجش

کرنےکےن ا و جود کرنے

 ہوجائےتوا سُ 

 

پرنقصان

ا  ہے،

 

 موقع پر کہا جان

 ا چھا ہوا   

 ، لشکر   کجک

 

 فوج

و ر ا    کجورئی

 

کی
ا  

 

 چھون

 ھا  کُجوبپ

 

گھر میں بور

ڈ متگار ،چھوٹے قد و ا لا

 

 ح
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 کھجور     کجوری

 پسلیون کا د ر د    کچ شول

 کھجلی   کُچن

   کچنروک
 

 پیار

 سڑککچ ہ   کچہ سرخ

 د یکھانے و ا لا   کڅال

 د یکھا نے و ا لی   کڅالی

ا    کڅن

 

 د یکھان

کھانسی ، ا صل میں   کراݜن

جانور و ن کیلئے ،طنز 

شا نون کیلئے

 

ن
 ا 

 خرا ٹے   کرانکہ

ا   کس

 

 کانٹا،طے کرن

 کرد ا ر    کِردار

 کرد ا ر  ، کار کرد گی   کردہ

 کرسی   کُرسی

    کرکرا

 

ا ج

 

 کا ن

 

 کلغی ، مرع

ر ف کا گیند  کیرکینوج
 ب 

 کام کرنے و ا لا  کُرالکرم 

ا    کرم وعن

 

 ن

 

 کام چھور

 ن ا د ہ جانور  ا ن ک  1  کرمار

 

بہت ر

ا 

 

 بح کرن

 

صا تھ ر
 ی 5

 

ر
ب 
 خونر

 کام کرنے و ا لے   کرمال

 کرن ا    کُرن



119 

 

 سینہ   کروع

 گوندھنا   کریشن

   کریکور

 

موقع محل پر پریشان

 ہونے و ا لا

 کالے ن ا د ل  کرینا ابرینہ

 کالے ٹماٹر  کرینا باجنیگیعو

 ا ھی   کسھئی

 

ر
ک

ر تن
ب 
  پکانے و ا لا 

 بہت سوکھا   کسکر

 کھدا ل   کش

ا  ، کھینچنا   کش

 

 کش لگان

 مکھن  کُش گیعو

 بد قسمت   کشکِر

 کعبہ   کعبہ

کسی چیز ن ا  نوا لے کو لپک   کعپ

 ا لنا

 

ہ میں د

 

ن
م
 کر 

ا  ،   کعسن

 

 کو لمباکرن

 

کسی ن ا ب

ا 

 

 چھیڑن

 ر  سے ن ا  بیمار ی سے    کعک

 

د

ا  

 

 کمزو ر  ہون

 مرغی  کُعکعئی

 ہ    کعم

 

 ، میتجنار

 بہت تکلیف سہنا   کعن

 پر  کعنگ لجُی

 

 لڑکی کا جوا نی کے موج

 بھٹا   کعو
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ا ن ک لکڑی جس کے  کعو ،کعیی 

د و نون سرو ن میں ر سی 

ا  

 

ن ا ندھ کر کتے کو ن ا ندھا جان

 ہے

 د ن ک   کعی

 

ر

 

 ب

   کعی دوست

 

ر یبی د و طت
 ق

ر یبی ، ر شتہ د ا ر     کعیتہ
 ق

ا     کعین

 

 سزا  د ینا ، ترصا ن

ا     کعین

 

 تڑن ا ن

 ا ، کنگنہا   کعیی

 

ر
ک
 تھ کا 

ک   ککچہ

 

 کرتے ہوئے ا ن

 

جو ن ا ب

ا  ہے

 

 جان

   کِکر مُج

 

  کیکر کا د ر ج

 گھر    کلُ

 گھر کا ، ا پنا   کُل تہ

   کُل ننوعیں

 

 مالک مکان

 قلعہ   کلا

ر تن   کلُجی
ب 
 ا لنے کا 

 

ا  د

 

 مٹی کا بنا ا  ن

 ا  گ کی چنگار ی  کلشپِک

 کمہار     کُلل

 جھڑا    کلنگل

پیٹ کے بہت چھوٹے   کلولہ

 کیڑے

 چابی   کِلی

 قالین   کلین
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کہ   کمُبعی

 

ن
م
 سلور  کا ن ا نی کا 

 کن کی   کمپن

 کمپنی   کمپنی

 بی   کمدانئی

 

 ا و ر  د ستے و ا لی د

 

ں

ھک

 

 

 د

ا م جو   کمرزیلئی

 

جڑی بوٹی کا ن

ا  

 

د و ا ئیون میں ا ستعمال ہون

 ہے

کسی کے قتل کے بدلے   کمن

د ن ا  جانے و ا لا معاو ضہ ، 

 د ئیت

 کمیٹی   کمیجی

ز یعلم کیمیا   کمیسجری

 

 شی
می
ک

 ، 

 ا س کے پتے    کنئی مُج

 

ت

 

کئی کا د ر خ

کوپیس کر ر و ٹی کے صا تھ 

ا  ہے

 

 کھان ا  جان

 کنار ا    کنا

لاقون میں ن ا ن ا    کنتا
 ی ع

 

پہار

۔ مضبوظ 

 

ت

 

جانے و ا لا د ر خ

 ی 

 

ہونے کی و جہ سے کلہار

و غیرہ کے د ستے ا و ر  لاٹھی 

ا  ہے

 

 کیلئے بھی ا ستعمال ہون

     کنتا مُج

 

ت

 

 کا د ر خ

 

 یتون

 

 ر

 کانٹا   کنجہ

 بٹن  کنجک

 کھائی   کندہ
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    کندے
 

 لاس

 کنڈا     کنرہ

 

کھیت میں فصل کو ن ا نی   کنریلیکی

ا لے 

 

د ینے کیلئے چھوٹے ن

 

 

بنائے جاتے ہیں ا ن

ا لیون میں د و سرے 

 

ن

ا لیان نکالے 

 

چھوٹے ن

ی 

ن ک
ن ل

جاتے ہیں ا نھیں کنڈ

ا  ہے

 

 کہا جان

 کھوپڑی   کنکری

 نوا لہ   کنن

 کیسے   کنو

 ماچس   کݨکی

 پود ا   کوعئی

ر    کھاپر
ف
 غیر مسلم ، کا

کہیں جاتے ہوئے بچون   کھاجہ بانی

 کو صا تھ 

 

 ن ا د ہ صا مان

 

ا و ر  ر

ا  

 

 لے جان

 و  گریبان  کھاجو کھاج

 

 د طت

 پسند   کھاژن

 خوا ہش   کھاژن

ا   کھاݜ کھاݜ

 

ن

 

ی ن 
 ھ
چ

 ا ن ک د و سرے سے 

 ا ندھا پن  کھانری

 کاسہ   کھانسہ
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 ا لنا،   کھانگر

 

بندو ظ کندھے پر د

ا مناطت  

 

 ن

غصہ مویشیون کو  1  کھاواری

ا  ہے

 

 ہونے پر کہا جان

ن ا ر  خور   5
 ض
ن
ا  پیتا ، 

 

 بہت کھان

 کفن   کھپن

 ی   کھپہ

 

 ن ا  لکڑی پر کلہار

 

ت

 

د ر خ

 ن ا  و ا ر  

 

 کی کاب

فہ   کھپہ
 

 خ

ا    کھپہ بین

 

 ہون

 

ا ر ا ص

 

 ن

  1   کھتعئ

 

ب
ل
مال د و 

 چمڑا  5

ا  ،پرندو ن   کھتن

 

ا د ھرا  ُد ھر کرن

 مین ن ا  کسی 

 

کا پنجون سے ر

ا  

 

 چیز کو مار ن

ا     کھتن

 

 تتر بتر کرن

 تتر بتر  وتیکھتی 

 لکڑی   کُھج

  کمزو ر   لنگڑے ا و ر   کھج کھمݜن

ہ   کھُجہ

 

ن

 

ھی

 گ

کوئی چیز پیٹہ پر ن ا ندھ کر  کھچا

ا  

 

 لے جان

ا    کھچالی

 

ُر ا  کرن
ب 
 کسی کے صا تھ 

ر ا ئی  کھچالی
 ب 

 ب ُر ا    کھچہ
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ُر ا  لگنا  کھچہ بئی اینچہ ا څن
 ب 

ُر ا   ا  د می  کھچہ مچ
 ب 

 بُرا موسم کھچہ موسم  

 د یکھناغصے سے   کھچے دڇھن

 گدھا   کھر

 ن   کھُر

 

 ن ا و

 ن کا پلٹنا  کھُر پلجن

 

 ن ا و

 ن کا د ر د    کھُر شول

 

 ن ا و

ا   کھُر نیسن

 

ن
کل

 

ن
  سے 

 

 ن کا جور

 

 ن ا و

 کدو     کھربوزا

 ن کی طرف   کھربیئں

 

 ن ا و

 ے کو بند کرنے   کھرعی

 

د ر و ا ر

 کیلئے لکڑی کی کنڈی

  میں ہموا ر    کھرعی پھن

 

و ہ ر ا ستہ جو پہار

ا  ہو

 

 ی جان

 

 طور  پر متوا ر

ُر ا    برہکھرہ 
ب 
 ا چھا 

 ا   ا نگور    کھرہ جک ، کھرہ جہ

 

ر
ب 
 سفید 

    کھُروݜ

 

ا ر ا ص

 

 ن

 ا لنا   کھروع

 

 د

 

کاو ب
ُ
 ر 

 ٹیڑھا  ر ا ستہ  کھروع پھنتی

 گدھی   کھری

    کھری

 

ا لائق عور ب

 

 ن

 ا     کھس

 

 ر ہ، تھور

 

 بہت کم ، ر
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ا     کھسرن

 

 تھک جان

ا     کھسن

 

 ا  ہاتھ لگ جان

 

 تھور

ا ر نے کا عمل   کُھسن

 

 چمڑا   ا نُ

 ن ا ن ا ن  کُھشانتی

جنوب  کی   کُھشانتی پاش تہ طوفن

 

 

 طرف سے طوفان

ی  کُھشریک

 

 کُہن

 کہنی کا د ر د    کُھشریک شول

 مال ، جائیدا د    کھشوری

 کھود نے کا ا  لہ   کھشی

 کھبا   کُھشی

 کھینچو   کھݜئی

 کمزو ر  ، بہت سست   کھݜل

 کھینچنا   کھݜن

ا     کِھݜن

 

 ہل ح لان

ا    کھݜہ پئی

 

 لیل کرکے مار ن

 

 د

 منگنی   کُھعوعہ

 مین  کھکعانہ بُم

 

 سخت ر

 سخت   کھکعنہ

ر ف  کھکعیانہ کیر
ب 
 سخت 

ا  1  کھکھݜن

 

ر یب ہون
 لمس 5ق

ا مکمل   کھگہ

 

 ن

 کے کسی حصے   کھگہ

 

ا  د ھا ، بدن

 سے معزو ر  
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    کھل

 

 کھلیان

 ی  کِھلاسی

 

ھلار

 ک

ا    کھمن

 

 یر ا  ن

 

 کسی کے ر

ا  ،کہنا   کھُنرن

 

 بتان

ا ک کا یل    کھنرو

 

 ن

ا ک میں یل    کھنروناستہ

 

جس کے ن

 ہو

 سر کا ٹوٹنا   کھنژر

 تلوا ر    کھنگر

و ہ جانور  جس کے سینگ   کھنگر ݜینگہ

ا ن ک د و سرے سے ملے 

 ہو۔ تلوا ر  نما سینگ

 ا  د ھا   کھنہ

 ا  د ھی   کھنی

ا ر یل   کھوپرہ

 

 ن

لکڑی،کمر ا و ر  لوہا و غیرہ کو   کھوپن

ا  ن ا  خم د ینا

 

 ا  نیچے کرن

 

 تھور

شلا   کھوتہ

 

ن
 گھو

 لنگڑا     کُھوجہ

ا    کُھوجہ

 

ن

 

ھی

 گ

 گھٹنے کا د ر د    شولکھوجہ 

 لنگڑی   کُھوجی

 ن کی ا نُگلی  کھور ا نگعوئی

 

 ن ا و

ن ہ  کھوربعوک
 

خ

 

 ی
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مصیبت 1  کھورہ کعو
 ن کی  5

 

ن ا و

 نجیر

 

 ر

گائے بکری د و ہنے کا خاص   کھوس

ر تن
 ب 

 

 ن   کھوسئی

 

ا ن ک کھیل جو ا ن ک ن ا و

ا ٹُھا کر پیچھے کی طرف لے 

جا کر ن ا  ئیں ہاتھ سے پیر 

کی ا نُگلی پکڑ کر ا ن ک ہاتھ 

 ن سے مقابلہا و ر  

 

 ا ن ک ن ا و

جس کے چہرے پر ن ا ل نہ    کھوسا

 ا گُتے ہو  

 بھٹے کا خول   کھوسیعو

 کہنی  کھوشِرک

 عقلمند   کھوشلہ

    کھوشن

 

 خوس

 سمجھدا ر     کھوݜلہ

ا     کھوݜن

 

 کھود ن

 کھبا   کھوݜہ

 کھانےکی چھوٹی پلیٹ   کھوعی

 بتان ا     کھونرن

ا ن ک پود ا  جس کے کھال   کھیپ

ے میں ا ستعمال

 

ی

 

ع
کیا  کو د ا 

ا  ہے

 

 جان

ا     کھیش

 

 ہل ح لان

 ہل ح لانے و ا لا بیل  کھیݜ دن
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    کو مُج

 

ت

 

 کا د ر خ

 

 یتون

 

 ر

 کنوا ن   کُوئی

    کوج

 

 کوب

 کوج     کوچ

ا     کوچن

 

 کھود ن

 گدھے کا بچہ   کُوچݨ

 کون ا    کوڇھی

 کوچہ   کوڅہ

 کون     کورئی

    کوربہ

 

 میزن ا ن

 ہلدی  کورکمن

 ا    کوزہ
 

 کور

 ا  جو کے مجرم کو د ئیے   کوسا

 

کور

 جاتے ہیں

ا    کوساگئی

 

مسجد میں ا ن ک کمرہ ہون

ہے جہان ا  گ ح لائی جاتی 

ا  

 

ہے ا و ر  ن ا نی گرم کیا جان

 ہے

 کی قسم   کوژیکن

 

 یکن توب

 

 کور

 پھلی   کوشی

 ن ا ل بچ د ا ر     کعومہ

 ن لا   کوعنک

 پلی  کوعنکی

 ا و لاد     کوعہ

 بچہ د ا نی  کوعہ نشارہ
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 مرغی ن ا لنا  کوکعو ساتن

 مرغی فام  کوکعو فارم

 نیند   یکوکوئ

 سون ا     کوکین

ہ و ا لا  کول ا نسہ

 

ن
م
 ٹیڑے 

 کولر   کولر

 و ا لی  کولکاری

 

 ٹیڑے کان

ے و ا لا   کولہ

 

ی
 
خ
م
ض

 نہ 

 

 ن ا ب

 گھر میں   کوُلہ

چ ڈ ا ر  و ا د ی ، ٹیڑی و ا د ی  کولی گل
 ب ن 

 مین   کوملہ بُم

 

 نرم ر

 گھر کا   کون تہ

 بغیر سینگ کے نر جانور     کُونرہ

 بغیر سینگ کے ماد ہ جانور     کُونری

 کھٹمل   کونک

 ن ا نچ صا لہ بکرا ،عمر ر سیدہ    کونہ

 ا نجیر  کوِیت 

 سون ا    کویکین

کسی خوشی میں چھوٹے   کیچی بیچیا

ا ،طت  کے طت  

 

 و ن کا ا  ن

 

ر
 ب 

 کب   کیر

ر ف   کِیر
 ب 

   کیر اشُتون

 

ر ف کا ستون
 ب 

 ا  گولہ  کِیر منیرہ

 

ر
ب 
ر ف کا 
 ب 
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ن ا ر ی  کِیر نگینا
ف
ر 
 ب 

 کوئی بھی  کیرا ایس تے

 کچھ بھی   کیستے

 پنیر   یلاعیک

 کن لا   کیلہ

 توا    کیلوش

 کیمیائی پود ا    کیمیا چری

 غار    کین

 لگانے   کینچی

 

ی ت

 

چھت پر ص

 کےلیے لکڑی لگاتے ہیں

 ا وُ ن     کینس

 کینسر   کینسر

 کینسل  کینسل

 ا کن لا   کیول

 گ
 گئی ہو   گئی

 گائے   گا

 ے سر و ا لا   گانژی

 

ر
 ب 

 گائے چرا نے و ا لا  گا چرال

 ا صطبلگائے کا   گا شال

کمرے میں   گابیعو

ےکی جگہ ، 

 

ھی
گائےن ا ند

 ا صطبل

 لپائی کے لیے تیار  مٹی   گارہ
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 گاجر   گازری

ا  ٹکڑا    گاس پھجوک

 

  گھاس کا چھون

ا    گاس لوشن

 

 گھاس ح لان

ا    گال 

 

ا م سے ن ا د  کرن

 

ُر ے ن
 ب 

 ن ا ر ی   گان

ا     گانگرن

 

 سر چکرا جان

 ہمسایہ   گاونر

 پڑو سی   گاونری

 مانگه   گجن

 کالر   گجھان

 منافع   گجہ

ر یب   گِجی
ق
 گھر کے 

 بغل   گُچو

ڈ ی   گُچو
ُ
ڈ گ
ُ
 گ

   گچی گول

 

 پریشان

 

 حیرا ن

 چمڑا     گدرہ

ا    گدرہ نیکھالن

 

ا ر ن

 

 چمڑا  ا نُ

 مجبور     گُدز

ا     گر

 

 یل  جم جان

 ا ن ک گاو ن کے   گرامی

 مٹی کا مٹکا   گران

ا  مٹکا   گرانجی

 

 مٹی کا چھون

 حاملہ جانور    گربیِنی 

 گرجہ گھر   گرجہ
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 و ا لا   گرڅوار

 

ب

 

ب
 ے د ا 

 

ر
 ب 

    گرسن

 

ب
ب 
 

 

ب
 ل

 نیف  گرک

ا    گرگروڅن

 

 د و کوب  کرن

 

 ر

 کبوتر   گُرگلی

 ہل کا د ستہ  گرُگلی مُشجی

ا ر ی کا صا گ  گرگناری څئی

 

ن
گ
 گر

شدن ڈ  قسم کا سینہ خرا ب    گُرگوڅن

ے 

 

ی
 
صی
 ،

 

ے کا خرا س

 

ی
 
صی
ا ، 

 

ہون

ا  

 

  ا  ن

 

 سے ا  و ا ر

 صبح   گرُم

 ن ا د ِ نسیم  گُرم بادُم

 بھر   گُرم تلی

 

 ر ا ب

 ن بنانے کیلئے مخصوص   گرم تھان

 

گاو

 جگہ

 گرمالہ   گرمالہ

 ن میں   گرامہ

 

 گاو

گا     گرن

 

 ی
ہی
 م

 پھیرا    گِرن

 مشکل کام  گرن کرم

    گرنگ

 

 سور ا ج

 کو و ا ضح نہ کرسکتا ہو  گرہ بلِعی

 

 ن ا ب

 کی  ا ن ک قسم  ڙڙڙ   گروڇھی 

 

 شہتوب
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ن لا پڑ   گروس
ھ
 

 

و ہ تراا لی ٹوپی جو د

ک نیچے 

 

گیا ہو ا و ر  کانون ن

 

 

 ا ہوا  ن

  و ا لا   گروعہ

 

ز ے ا  و ا ر ُ
س
 بے 

 ا  ہستہ چلنا  گروگروع

 صبح کا ستار ہ  گروم اشتاری

 یور  (   گریعئی

 

 ا ن ک قسم کا ہار  ) ر

 بلغم   گریگش

 گن لا   گریلہ

ا    گریلن

 

ن لا کرن
 گ

 ن ا ندھنا   گرینجن

ے کر کے ن ا ندھنا   گرینجہ

 

ھی
ک

 گھاس ا 

ا    گرینجی بُجی

 

 ن بندھ جان

 

 ہاتھ ن ا و

 گرگس ، گدھ   گرینش

    گریون

 

 گریبان

 کمزو ر  کتا، کمزو ر     گریون

 بیزا ر    گزدہ

 کا ہلکا 1   گزرا

 

 ن ا ن

 

ر
 ن ا تونی 5

 گھڑی   گسئی

ا     گژن

 

 ن ا د  د لان

 

 ا حسان

ا  د ینا  گسیلی گن

 

 ن ا د ہ کھان

 

 ا چھا  ا و ر  ر

 کون ا    گُݜ

 ا ر ی   گعمرن

 

 ا  ہ و ر

 کھیت کا کنار ہ   گعہ بلی
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    گعو

 

 سور ا ج

    گعو

 

 گرد ن

ا  گلے کا پکنا ، تنگ   گعو پچن

 

 کرن

ا  ،گلے کا خشک   گعو شوکن

 

ا نتظار  کرن

ا 

 

 ہون

 گلے کا د ر د    گعو شول

 ہ لوٹنا  گعو گُج چھینن

 

ر
 م

 ر ا ن     گعوئی

ا    گعوگُج

 

 و ب  جان

 

ک د

 

 ی ن

 

 ٹھور

 ا    گعوہ

 

 گھور

ا    گعُوہ ݜا

 

 کندھون پر ا ٹُھان

لائی ن ا  خیر خوا ہی   گعوہ کھاژن
 ھ
ی

کسی کی 

ا 

 

 کرن

 ی   گُعوی

 

 گھور

 ن ا د ہ ا  گ   گگودا

 

 ر

 ا د یو  5ندی 1   گل

 نیم گرم  گل گولان

لاب  کا پھول  گلاب پُش
 گ

 گلابی   گلابی

 گلاس   گِلس

 کبوتر   گلو

 د شمن   گلیم

 جگہ   گم
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 گن ا ہ   گناہ

ا ہ گار   گناہ گار

 

ن
 گ

ہ   گنڈئی

 

غ
ُ
ا  ہوا  خ 

 

ن
ُ
 سے ب 

 

 ا وُ ن

 گز   گنس

 کہنا   گنن

 گن ا    گنی

 گھاس   گھاس

 گھڑی   گھسئی

 بدبو   گن

 بدبود ا ر  گھاس  گن چری

 گھوپی کا صا گ  څئی گھوپی

 ی بول   گو

 

ر
 ب 

 کھانے و ا لا   گو

 گوا ہ   گواہ

 ی   گوج

 

 گور

 گہرا    گوجومہ

 گہری و ا د ی  گوجومہ گل

 کاہل   گوچام

 ن ا د ہ   گوچن

 

کسی چیز کا بہت ر

 ا ستعمال

 بغل   گُوچو

 سوکھا چمڑا     گوچی

بیمار ی جس میں جسم پر   گودرس

 نکل ا  تے ہیں

 

 د ا ع



136 

 

 گندم کا و ہ گھچا جو   گُورُلی

 

بچے کسان

 

 

ں
ُ
خ 

و ن سے 

 

 ی
ھی

ک

کے بعد 

 کر ا کھٹا ن ا ندھتے ہیں

 جس میں   گورولی

 

و ہ سور ا ج

 ا ل کر کھیلتے ہیں

 

 د

 

 ا خرو ب

 نہان ا   گورےپرین

 گور نر   گورنر

 سفید   گورہ

 ن ا د ہ گور ے ر نگت و ا لا  گورہ بلِ

 

 ر

 سفید مٹی  گوری پھو

 ن ا    گوسئی
 

ر
 گ

 تکلیف   گوژ

 بہت لمبا  گوشیل

 گھاس کی ا ن ک قسم  گوعہ چری

 ی   گوعی

 

 گھور

 ر ا نون کا د ر د    گُوعی شول

 ا ملوک  گوکِھلان

ا  نکھ میں یل  ()بیمار ی  گوگو

ا  ہے

 

 جمع ہون

 گول   گول

 ا  نگن  گولی

    گولئی

 

ی ت
 ن ل
ی

 

ن
 بندو ظ کی گولی، 

 جانور  ، گائے بیل بھینس   گولنگ

ا    گولنگ چرن

 

 جانور ن کو چرا ن

   گمن

 

ب
ق
 و 

  گندم   گوم



137 

 

ا    گوم ا ج

 

 گندم کا ا  ن

 ر یعے   بادُمے پرنگوم 

 

گندم کو ہوا  کے ر

ا  

 

 صاف کرن

گ و ا لا مویشی   گومعیئنہ

 

 بھور ے ر ن

ا     گونی

 

و ن
 ھ
ِج
ی 

 سے بنا 

 

 ا وُ ن

   گونع

 

 ا حسان

 کیڑا    گووک

ا  1   گویا

 

ر ا ر  کرن
ق
ا 

 بولنا 5

 لو   گِی

 لان ا    گیاڅن

 لاکر   گیاڅی

 د و  ، مجھے د و     گیاں

     گِیت

 

 لے جاو

 ا  ر ی   گیر

    گیر
 

 مور

 ظر  ر کھنا   گیر

ا    گیر

 

ن
ض

 

 ھی
ی

 

ا    گیرنکھتن

 

 و ا پس ہون

 گیس   گیس

 کھیت   گعا

ا     گین

 

 خرن ڈ ن

ا     گین

 

 لے جان

 گھی   گیوع

 چلنا   گیون
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 ل
 لائین مین    لائنمین

 د ھمکی   لاپہ

    لاج

 

 جھوب

 لاٹیری   لاجری

 لاچار  ، غریب   لاچار

 مٹی  لاچھی پھو

 

 سرج

 لاچی   لاچی

ا     لاسن

 

 جان

 

 چھوب

ر تنہاتھ    لاسونئی
ب 
 د ھونےکا 

 ر و نے و ا لا   لاکال

ا   لاکہ برکوش

 

ا  د ھون

 

 ر و ن

 چھپکلی   لانژی

بےکار  چیزکو قیمت میں   لاوی

ا 

 

 لان

 ا     لپھر
 

ڈ

 

 ن

 

 د

 مال   لتری

 مہر   لتری

 کنڈی   لج

    لج

 

ضت ُ
 ط

لاشی   لجن

 

 ن

ا     لجنگن

 

 پناہ ہوجان

 گول مگول   لجورہ



139 

 

 لڑکی   لجُی

 

 نوجوا ن

 لالٹین   لجین

 بے قابو   لچر

سرکش 1   لچر
 بے ہود ہ 5

 لحد   لحد

   لڅھوکی

 

 ب
ب
ا 

 

 کی گری ن

 

ا خرو ب

 نکلے

ا    لدی

 

 ن

 

 جور

 بوجھ بن کر ، سوا ر  ہوکر   لدی

 ر شتہ کیلے جرگہ   لدیر

ا     لسمی

 

 ن

 

 کسی کام کو ا د ھور ا  چھور

 شرم   لژ

 شرمانے و ا لا  لژونہ

 شرمیلی   لژونی

ا    لژن

 

 شرمان

ا    لستی پلستی

 

 د ھوکہ کرن

 صا ر ا    لݜ

نسل، ا ن ک ہی ا ن ک   لعئو کھعو

 کے

 

 خاندا ن

جوا ر  پکنے کے ن ا لکل   لعُبُس

ر یب پہنچنا
 ق

 قدم     لاپعو

ا     لعو

 

 گوندا  ہوا  ا  ن

     لعُو

 

 تربور
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 تکلیف   لعوزن

    لعیچھا

 

ز ج ُ
 س

    لعین

 

 شیطان

 لکھو) جمع(   لکِا

 لکھنے و ا لا   لکِال

 ا  ب  لوگون نے لکھا ہوگا   لکِِتھبہ

 ا  ب  نے لکھا ہے   لکِِتُھپ

  نے لکھا ہےمیں   لکِِتھُم

 ہم نے لکھا ہوگا   لکِِتھمہ

 لکھ لیا ہے )جمع(   لکِِتُھوبہ

 لکھا ہو گا)جمع(   لکِِتھین

 ا سُ نے لکھا ہوگا   لکِِتھیو

 ا سُ نے لکھا ہے   لکِِتھے

 لکھا ہوا     لکِِسن

 پہلے سے لکھا ہوا     لکِِسن

 میں نے لکھا   لکُِم

 میں لکھون گا   لکِِم

 ہےو ہ لکھ ر ہا    لکِِنا

 ا  ب  لکھ ر ہے ہیں)جمع(   لکِِنبہ

 تم لکھتے ہو   لکِِنپ

 لکھتا ہون   لکِِنُم

 لکھ ر ہے ہیں)جمع(   لکِِنُن

 و ہ لکھ ر ہی ہے   لکِِنی

 کی ا ن ک قسم   لکہ شر

 

 شہتوب
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 و ہ لکھے گا   لکُِو

 ا  ب  نے لکھا)جمع(   لکِوبہ

 ا  ب  نے لکھا   لکِوپ

 ہم نے لکھا   لکِومہ

 تم لکھون گے   لکِِیس

 ہم لکھیں گے   کیمہلِ 

 لکھا)جمع(   لکِین

 لکھو   لکِے

ن لا   لگِِش
گ
 ن ا د ہ 

 

 ر

ا    لگُعون

 

ش جان

ُھل
چ 

 

 لگان ا    لگن

 مین   للمہ بُم

 

 ن ا ر ا نی ر

 لڑکا  للی واک

 

 جوا ن

    لم
 

ا ج

 

 ص

 ن ا ل   لمُ

 کلپ   لمبر

 نمبر ، ن ا ر ی   لمبر

 شعلہ   لمبہ

 د ن ا    لمپھہ

  سے بنی تولائی   لمڅئی

 

 مقامی ا وُ ن

 کیچڑ   لمل

م   لمِیج  د ُ

م کے نر جانور    لمِیج ڇِینا  بغیر د ُ

م کے   ماد ہ جانور    لمِیج ڇِینی  بغیر د ُ
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 چھوٹی د ُم   لمِیجی

ا     لن

 

 کھوئی ہوئی چیز کا مل جان

ز     لنجر
 

ی

 

ن
 ل

ز  تنا   لنُرور
ص

 

خی
م

 کا کٹا ہوا  

 

ت

 

 د ر خ

کم کھانے کی و جہ سے پیٹ   لنُگ تُرنگ

ا  

 

 بھر کر نہ کھان

    لوئی

 

 خون

 غرو ر     لوئی

 د ینا  لوئی پرین

 

 خون

 ا  لود    لوئی پنِ

 

 خون

 کا قطرہ  لوئی جپِی

 

 خون

 ا نگور  کی ا ن ک قسم  لوئی جومبُکی

   لوئی رن

 

ب
ل
 میں 

 

 ن ا د ہ خون

 

بہت ر

 

 

ب
 ب 

ا    لوئی لگن

 

 لگان

 

 خون

 ا  لود   لوئی مِلاتہ

 

 خون

ا    لوئی نیسن

 

ن
کل

 

ن
 

 

 خون

 ا  لود    لوئی ویلہ

 

 خون

 لوبیا   لوبیا

 لوبیا کا بیج   لوبیا بیی

 لوفر    لوپھر

 ن ا و ر    لوترہ

 

کسی مرد ا ر  پر کوو

ا  

 

 پڑن

 

 چیلون کا ٹوب

 ا ن ک جنگلی صا گ   لوجنِیکی
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 لوج پلوج ہونا لوتی پلوتی

 پر  لجُ پلوجی

 

 جوا نی کے موج

 ح لان ا     لوݜن

 ح لانے کی لکڑی  لوݜن دارو

بوا ئی سے پہلے کھیت کو   لوݜجا

 ن ا نی د ینا

   لوݜن ماسہ

 

ت

 

 بھنا گوط

ا     لوِک

 

 میسر ہون

 نمک   لوُن

 پھل کا لگنا  لوُن

 شا    لوُن باج
و ہ پتھر جس پر نمک ن ی

ا  ہے

 

 جان

 نمک ا  لود   لوُن مِلاتہ

گ   لونگ

 

 لون

ا ،  لوُنن

 

 پنیر میں نمک ملان

 ا لنا

 

 مار  د

 کچا ، کم عمر   لونگہ

 لوہار     لوہار

 کسی پود ے کا پھل د ینا   لوون

 فصل کاٹنا   لیترن

 لیٹرین   لیجرین

ا     لیرہ

 

ھ پر ا ٹُھان

 

 ن ی ن

   لیش

 

 عاد ب

    لیعپھو

 

ب

 

ب
چ لہ ہو

 

 ی

  لکھنے و ا لا   لیکال
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ر ا    لے کھچہ
ب 
 بہت 

 گننا   لیکھن

 گنجا   لینرہ

 گنجی   لینری

 پنڈلی  لینگی

 ن ا د ہ کھانے و ا لا 1  لیوال

 

 بہت ر

 خور   5

 

 ر شوب

 لیول   لیول

 چاٹنا   لیون

 ن ا د ہ ہوا     لے بادُم

 

 ر

   لے شمباں

 

 ن ا د ہ خوبصور ب

 

 بہت ر

 م
 و یسے ہی   مئی 

 مینا   مئینا

 ا یسا نہ ہو کہ  مبادا

 میں پر مار  کر   ماجھم

 

 ن کو ر

 

ن ا و

ا  

 

 نخرے سے ا  ن

 مشک   ماجی

 بح کرنے و ا لا    مارال

 

 ر

    مارال

 

ر و س
ف
 

 

 گرا ن

ا     مارن

 

 بح کرن

 

 ر

 مالا   مازن

    ماس

 

ت

 

 گوط
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 ن لانے و ا لا،حولدا ر    ماسِل

ر یبی ر شتہ د ا ر    ماس گریݨ
ق
 ،

 

 ا ن ک خون

 ظہر  ماسپھِکِن

شا نی  ماش تول

 

ن
ر  ا 

ب 
ر ا 
ب 
 قدر کے

  ماݜنگی

 

ا ک میں سور ا ج

 

 ن ا  ن

 

کان

 خم 

 

کرنے سے جو ر

ا ہے

 

 پڑجان

 کا تیز د ھار     ماݜجن

 

 چکی کے ن ا ب

 ختم ہونے کی و جہ  

ا   

 

ن
صک
 سے د ا نہ نہ پیس 

 ملنا ماݜن

ا م   ماکھام
 

 ص

ا م کا ستار ہ  ماکھام اشِتاری

 

 ص

 مالٹا   مالجا

ا شپاتی   ماموسئ

 

 جنگلی ن

 خم کیلئے   مامیخ

 

جڑی بوٹی جو ر

 ا ستعمال کی جاتی ہے

 ماہ ز     ماہر

ا ب     مُت

 

 ش
 ن ی

 پڑھنا   مترن

ب   1   مترہ

 

ب
غا

 د فع 5

ا نہ   متروچھ

 

ن
 م

 چہرہ   متھعو

    مُج

 

ت

 

 د ر خ

ا    مُج بون

 

 لگان

 

ت

 

 د ر خ
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ا    مُج شُکن

 

 کا سوکھ جان

 

ت

 

 د ر خ

 ی  مج و تم

 

 ا و ر  جھار

 

ت

 

 د ر خ

 مینڈک   مجرک

 ا    مِجکی

 

 تھور

 مٹی   مجھی

 مین  مجھی بُم

 

ی مٹی و ا لی ر

 

 ح کن

 ا  خر کار    مجیک

 میٹنگ   مجینگ

 ز  1   مچ
ہ
شو

 ا  د می 5

ا  لیکن و ہ   مڇُھل

 

کسی چیز کو کھان

ختم ہو جائے مگر ا و ر  

 کھانے کود ل کرے

 گندہ  مڇھوملی

 محبوب     محبوب

 محکمہ ، ا د ا ر ہ   محکمہ

 محل   محل

 محلہ   محلہ

 محنتی   محنتی

 مختصر   مختصر

 مدد    مدد

و ہ مہینا جس میں بچہ پیدا    مُدہ

 

 

ا  ہے ، مدب

 

 ہون

 مرتد   مُرتد

   مرچکئی

 

 مرج
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    مرݜ

 

 توب

 کے پتے  مرݜ پھج

 

 توب

    مرم
 

 جور

 گھور  کے د یکھنا   مرمر

 ن   مرن ترن

 

 جو ہاتھ ن ا و

 

ب
ق
مرتے و 

 مار تے ہیں

 

  1  مرن تھانی

 

و ہ جگہ جہان پر چوب

 مر سکتا 

 

شا ن

 

ن
لگنے سے ا 

ہے
 ا و ر   5

 

سر میں کان

ا نی کا د ر میانی حصہ

 

 ش
 ن ی

گہنر ن ا ر ہ    مرنگ

 

 ن
 صی

 شکار    مرو

    مروچ

 

 کالی مرج

 مرن ڈ     مرید

 ہ   مرینی

 

 مسور

 و ن کا د ر د    مرینی شول

 

 مسور

ھلا   مژومہ
 
ج

 

من

 

 منجھلی   مژومی

 د و  صا لہ بکری   مِژونع

ا  ،    مُژی

 

 حساب  میں لان

 و ا لا

 

 عزب

گہ   مڙی

 

 ن
صی
 ماد ہ ن ا ر ہ 

 میز   مِس

ا    مس بورن

 

 و ب  جان

 

 چاند کا د

 چاندنی  مس پرل
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ا    مس ژاں پن

 

ا  ، ظر  ا  ن

 

ن
کل

 

ن
 چاند کا 

ر ی ، گھر سے د و ر  ر ہنا   مسافری
ف
 مسا

چہ   مسالہ
ل
 مصا

 مستری   مستری

و ہ لکڑے جو چھت کے   مستہ

نیچے لگای جاتی ہے ، 

گ

 

 ن
 صلی

    مسلمان

 

 مسلمان

 مسوا ک   مسواک

 پیپ   مش

ا    مش کارہ

 

ن
کل

 

ن
 سے پیپ 

 

جس کے کان

 ہو

 مغز   مشتک

ز ک   مُشرک

 

طُ
 م

و خی    مشروج
ُ

 

ظ
 بکھار نے و ا لا

 مغز   مشتک

 ن ا تیں   مُشکول

 مشہور  ، مقبول   مشہور

 مشور ہ   مشورہ

 مشین   مشین

 مٹھی   مُݜ

کہ   مُݜجیک
ُ
 م

 مصرو ف  مصروف

 مصنوعی   مصنوعی

    مطمئن

 

ں

م
مط

 تسلی بخش ، 
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 مرد ہ   مُعی

 مقابلہ   مقابلہ

 مقصد   مقصد

ا ن ڈ    مکال
 

 ص

 مکر   مکر

 بندر     مکعو

 ماد ہ بندر     مکعیی

 چہرہ   مُکھ

ہ  مُکھ دڇھنی

 

ن

 

 ا  ن ی

ا    مکھ کرین بن

 

ہ کالا کرن

 

ن
م
ا ،

 

 شرمندہ ہون

ا  ،   مکھ گیرن کھتن

 

ہ پھیرن

 

ن
م

 

 توجہ نہ د ینا  

ا   مُکھاپرین

 

ہ د ھون

 

ن
 م

 ا  منے صا منے  مُکھامُکھ

ا    مکھن

 

 ن

 

ر
گ
 ر 

 فکر،غم،پریشانی مکھندیری

ا    مُکھہ پرین

 

 ز  ہون
ہ
ا 

 

 پر ظ

 

شا ن

 

ن
 کا ا 

 

 جناب

 کر   مکھی

 

ر
گ
 ر 

 کھوا ر  بولنے و ا لے ، تراا لی   مگول

 مولوی   مُلا

 ملا ہوا    مِلاتہ

 م   ملازم

 

 ملار

 ملکہ   ملِکہ

 د و ستانہ   ملگرتیا
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 صا تھی   ملگری

 صا تھ   مِلی

 خالی پیٹ  ملیوم نینݜ

 مامون   مم

 مامون کی بیٹی  مم ژوئی

 مما نی   ممانی

 ممبر   ممبر

شلہ   من

 

ن
 گھو

 منافق  مناپھیک

 ن ا لنا   منارن

ر ہ ، بھیڑ کا بچہ   مِنالہ
 ب 

ز     منتر
 

ی

 

ن
 م

 مندر    مندر

 ن ا لیان   مُندرعی

چ ہ ، منڈر     مِنرِر
ق
 ظا 

 منصب ، عہدہ   منصب

ر     منصِف

 

ب
 فیصلہ کرنے و ا لا ، ا مپا

 منصوبہ   منصوبہ

 منصوبہ بندی  منصوبہ ژوپن

ر  نکیر  منکِرنکیر
ک

 

ن
 م

کھلیان میں ن ا ندھے  1  مُنگئی

ہوئے گدھون ن ا  بیلون 

نمبر و ا لا جو  میں سے پہلے

ا  ہے

 

طت  کو گھمان
 میں  5

 

ر

 

 

 میں د ھنسان ا  ہوا  ستون
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کہ   منگوجئی

 

ن
م
ا  

 

 چھون

 ماننا   منن

    منور

 

 بیچ ، د ر میان

 د ر میانی ا نُگلی  منوری ا نگوئی

 منیجر   منیجر

 کرو    مہ

 

 مت

 موٹر و ے  موجر وے

 ی   موجور

 

 موٹر ، گار

 موجود    موجود

 ا س صا ل   موڅھر

 گندے چہرے و ا لا   مورعینہ

 میٹھا   موُرہ

 ہ   موزہ

 

 مور

ا     موژی

 

 خاطر میں  لان

    موسُلمن

 

 مسلمان

 موسم  موسم

 کھیلنا   موشن

 کھیلنے کی جگہ  موشن تھان

 چوہا   موݜا

 کھیل   موݜن

ا ئی  موݜن دڇھال

 

 تماص

 کھیلےگا   موݜو

 ا  ب  کھیلے   موݜوبہ

 تم کھیلو گے)جمع(   موݜیبہ
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 کھیلو   موݜے

 موقع   موقع

 مولی   مولئی

گ پھلی  موم پھلی

 

 مون

گ   مونگ

 

 مون

 کیل   میخ

    میدن

 

 میدا ن

 معدہ   میدہ

 میدے کا د ر د    میدہ تہ شول

 میدے کا جلنا  میدہ لوݜن

   میر

 

 صلامت

 بےا و لاد    میرت

 بھینس   میکھی

 پھل   میوہ

 پھل کا پکنا  میوہ پچن

 ن
 بےا تفاظ    نااتِفاقی

ا ا ہل   نااہل

 

 ن

 ر قص   ناج

 مست  نجھیل

ک   ناڅپ

 

 ا چان

ا د ن ڈ ہ   نادیدہ

 

 ن

ا ر نج   نارنج

 

 ن
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 ک   نازک

 

ا ر

 

 ن

ا ک   ناس

 

 ن

ا ک پر ا نُگلی ر کھنا  ناس واژن

 

 مہ لینا ، ن

 

 ر

ا ک   ناسعوئی

 

 چھوٹی ن

 پیدا  کرنے و ا لا   ناشال

 

لافاب

 

ن

 

خ
 ا 

ا    ناشن

 

 ن

 

 بگار

ا   ناش کھتار

 

 ن

 

 کام بگار

    ناݜتعوئی

 

ا ک کے سور ا ج

 

 ن

ہ   ناکعو

 

 ن
ی کلا ہوا  ح 

 

ن
 ز  
ہ
 د یوا ر  سے ن ا 

 مجبور ی 5ن ا کام 1   ناکم

کینہ ر کھنا 1   نال
 غصہ 5

نمدا ر   1  نال
 ے کے  5

 

گھور

ر  کے نیچے کا لوہا
ھ
 کُ

ا لائق   نالائقہ

 

 ن

 مین   نالی بُم

 

 نمدا ر  ر

ا ف   نایہ

 

 ن

 گھر میں د ل نہ لگنا   نتھان

 د ا خل ہو کر   نتی

ا  1  نجن

 

ن

 

ی

 

ن
 ا 

 

ھلا کہنا ، د
 
ی

ُر ا  
 ب 

ا  5

 

 گھور ن

بچون کو ہاتھون میں ا وُ پر    نجن

ا   

 

 ا ٹُھان

    نجات

 

 نجاب

 نجومی   نجومی
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ا   نچِھرن

 

 کرن

 

ا ،ا  صا ن

 

 ا  گے لےجان

    نخرہ باز

 

 نخرے ن ا ر

ا  سمجھ   ندو

 

 ن

 نرس   نرس

 کھانےکو جی چاہنا  نرن 

ا  ن ا ک   نژس

 

 ن

 شلوا ر  پہنے بغیر   نژنگہ

سیرا ب  شدہ فاضل ن ا نی  1  نستراوہ

  ا و لاد   5

 

ر

 

ب
ا جا

 

 ن

ا    نسِرن

 

بند پر ا ن ک تختہ ر کھا ہون

ن ا نی تقسیم ہے جس سے 

ا  ہے

 

 کیا جان

 نسوا ر    نسُر

 شریر  نشُ 

 تیرا ک   نشتی

لاف   نشن

 

ن

 

خ
 ا 

ھ جاو     نشِی

 

 ن ی ن

ا     نݜجن

 

 مر جان

 مر گئے) جمع (   نݜجین

    نݜِن

 

ا ن

 

ش

 

 ن

ر  ر کھنا  نظر ساتن
ط

 

 ن

ا    نظر کم بین

 

 ظر  کا کم ہون

 نیچے سے   نعِپھر

 ن ا نس   نعو

 د ن ک   نعِی

 

ر

 

 ب
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    نفرت

 

 نفرب

 نقشہ   نقشہ

    نقُصن

 

 نقصان

 نکاج   نکاح

 نکاج کا بھائی ، و کیل  نکاح برا

 مہندی   نکریزی

 نکالنا   نکِھالن

ا ر  یں   نگایا

 

 ا نُ

 میں ا تُرا     نگُم

ا    نگن

 

ا ر ن

 

 ا ن

ا    نلِ سُرعے

 

 طت  سے چھون

 د ر ن ا     نلی

ا    نلی رل بین

 

 د ر ن ا  کی سطح بلند ہون

 نمائندہ   نمائندہ

    نمِس
 

 نمار

ر ف جو گھوم  نمشناج کِیرہ
ب 
گھوم کے  و ہ 

 پڑتی ہے

ا     نمن

 

 نیچے ہون

 غیر سنجیدہ کام کرنے و ا لا  نمِیلیا

 خالہ   نن

 خالہ کی بیٹی  نن ژوئی

ا خن   ننگ

 

 ن

ا خن کا د ر د    ننگ شول

 

 ن

 نہر   نہر
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 نو   نو

 نوا سہ   نواسہ

 نوا سی   نواسی

 نیا   نواں

 پنجہ   نوُر

 نیا کام، ا نوکھا  نوروگارہ

   نورانی

 

 نور ا نی،خوبصور ب

 عجیب   نوژن

 نوکر   نوکر

 چہرہ   نوکہ

ا ر ا ضگی کا ا ظہار    نوکہ نوکہ

 

 ن

 نوا ن   نوُم

 نیا   نووا

 ہ لال  نوی مس

    نوِیژن

 

 ا  ر ا م، سکون

کام میں نیا 1   نی زانال
5  

 

 ا نجان

 ا   نی زانن

 

 نجان

ا     نی مثرار

 

 تنگ کرن

 نیت   نیت

 لسی   نیِت

ا     نیتین

 

 د ا خل ہون

 ن ا ل کاٹنا   نیجن

ا ف ا و ر    نیس تھانی

 

شرم گاہ کا د ر میانی ن

 حصہ

 بیٹھنا   نیشن
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جوا ر  کی فصل سے فاضل   نیعئی

 پود و ن ا و ر  گھاس کو نکالنا

 بیل   نیعو

 نیکی   نیکی

 نیلہ طوظہ  نیل تھوک

ن لا   نیلہ
 

 ب

 ا  د ھے سر کا د ر د    نیم سرئی

 ھ
م    ھوا  ن ا د ُ

ا    ھوا پورن

 

 ہوا  بھرن

 ہ
   ہائی کوج

 

 ہائی کور ب

 ہار     ہار

 ہاکی   ہاکی

 ہاتھی   ہتی

ل نہیں   ہرو
 ن لک

 ہچکی   ہِکن

ا    ہکی تاپن

 

 تنگ کرن

ا    ہکِی ݜت

 

 سسکیان لے کر ر و ن

 ہل   ہل

 ہل کا لمبا حصہ   ہل بنش
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 مشکل سے  ہلِہ 

  مرنے کے بعد کی  ہمیشہ تہ زندگی

 ندگی  

 

 ر

 ہندو    ہندو

 ہنر   ہنر

 ہیرو    ہیرو

 و
 و ن میں پتھرو ن کے   وئی

 

پہار

 د ر میان ر ا ستے

ا  کسی   وئی جھوک

 

 کام میں ضد کرن

ا     وئیلن

 

 چور ی کرن

ا  ، گرفتار     وارن

 

 پکڑن

ا     وارون

 

 پکڑو ا ن

 بجان ا    واژن

 چرو ا ہا   والی

بیج بونے سے پہلے کھیت   وترہ

 کو ن ا نی د ینا

 مین پر مار    وجارن

 

د و نون ہاتھ ر

ا  

 

 کر بد د عا کرن

ا    وِجیکن

 

 کود ن

 و جہ   وجہ

 پر   وختہ

 

ب
ق
 پہلے ، و 

ی   وِدرہ

ص

 

خ

 ا  د ھا 

 قسمت   ودی
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 پیٹ   ور

ا    ورپھمبن

 

 پیٹ کا پھول جان

    ورزش

 

 س

 

 و ر ر

 پیٹ کا د ر د     ورشول

 کھانے کا شوقین  ورکُھشلہ

 ن ا د ہ کھانے و ا لا   ورگاہ

 

 ر

ر لیس   ورلسِ

 

ب
 و ا 

 ن ا د تی   ورندہ

 

 کی ر

 

 ن ا ر س

 د و سرے   ورے

    وزارت

 

 ا ر ب

 

 و ر

 یرا عظم  وزیراعظم

 

 و ر

 بس ، چار ہ   وس

 چار ہ  وس دس

 و ا سکٹ   وسکج

 خوشبو   وسلین

و ہ جانور   جسے نسل   وݜ

ا  ہے

 

 ھانے کیلئے ن ا لا جان

 

ر
 ب 

ز    وش ُ
س
 گیت ،

     وݜ وݜ

 

 چیر پھار

    وݜئی

 

ں
 
ھی

ا 

 

 ص

 پر   وݜانگ

 و طن   وطن

     وع

 

 قے کی ا  و ا ر

ا    وع

 

 کسی سے تنگ ا  ن
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ا     وعکن

 

ن
ک

 

چ
ن 
 خ 

    وعم

 

 کتے کے بھوکنے کی ا  و ا ر

ا     وعم

 

 بہت مون

ا     وعِن

 

 ن

 

 چھور

مویشیون کا کھڑی فصل   وعِین

ا  

 

 ن ا د ہ کھان

 

 ر

 و فاد ا ر ی   وفاداری

 و قفہ   وقفہ

 و کٹ   وِکج

 جھگڑ پکڑ   وکندے

 معذو ر     وکھتہ

 و کیل   وکیل

 بدبو   وگُم

 مار ن ا    وِگن

ا     وِگن

 

ُر ی ظر لگان
 ب 

 کھولنا   ولن

ن ک بندہ   ولی

 

ب
 و لی ، ا للہ کا 

 و ا لی ن ا ل   ولی بل

 ا  نکھ مچولی   ولیلو

 و ہم   وم

 ا  سمانی بجلی   وِن

 موقع   ونگ

    ووج

 

 و و ب

 پہنچنا   ویبن
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ا     ویچن

 

 ن

 

ڈ

 

 ھون

 

 د

 چھپکے سے د یکھنا،ظر ر کھنا  ویچارن

ے   ویژن
گ
 
ح
 ن ا  غلے کو ا ن ک 

 

صا مان

سے د و سری جگہ مسلسل 

ا  

 

 لیجان

 چھپاہوا   ویلاتہ

ا    ویکورن

 

 پہنچان

 ی
 د ا د ی    یئی

 حیرا گی کا ا ظہار     یا

 ، ن ا ر     یار

 

 د و طت

 گیار ہ   یاش

 گیار ھوا ن   یاشم

    ییت
 

 جاو

 ا س لیے   یتپرئی

 یقین   یقین

 چلنا   ین

 مار ن ا    ینرن

 یہود ی   یہودی

 مان   یی

 بھائی  یی ساں پت
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